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PREFACE

This text has been carefully designed to meet the specific
needs of first-year students of Hindi who are ready to begin
reading Devanagari.

The authors have sought to enhance the usefulness of the pre-
sent text by relating it to two principal introductory spoken texts
widely used in elementary courses in Hindi: SPOKEN AND WRITIEN
HINDI, Fairbanks and Misra (Cornell University Press); and CONVER-
SATIONAL HINDI-URDU, Gumperz and Rumery (Radhakrishna Prakashan,
Delhi, India). The present volume presupposes an elementary know-
ledge of spoken Hindi (the shared vocabulary covered in the first
seven lessons in the two texts previously mentioned), and a know-
ledge of the writing system (letters and spelling patterns). With
either of the above two texts the present work may be used
effectively as a companion volume.

This text consists of two reading sections (with notes) and
a glossary. The first part forms an integrated whole which accom-
_plishes a thorough examination of the essential elements of Hindi
structure, while, at the gsame time, providing crucial practice in
reading connected Hindi prose. In the notes (appearing after
each lesson), some grammatical explanation is provided, with refer-
ences to pertinent sections in the two texts mentioned, where fur-
ther discussion may be found. Part II is a series of twenty-two
essays of two to four pages in length, arranged in order of increas-
ing difficulty of style and subject matter, not according to strict
chronology. These selections afford a broad range of reading
experience, dealing with such topics as: contemporary India (An
overview, Kashmir, festivals, village life); famous landmarks
(Taj Mahal, Ajanta Caves); historic personnages (Lord Buddha,
Ashoka, Akbar); literary personalities (Kalidas, Tulsidas, Kabir,
Sur, Mira, Tagore, Premchand); freedom-fighters (Shivaji, Rani
Lakghmibai); and political leaders (Gandhi, Nehru). Cultural notes
and aids-to-translation provide further elucidation of the text.
All essays but one are prefaced by an Fnglish headnote serving,
generally to alert the student to the variety of subject matter
he is about to read. A Hindi-English glossary concludes the text.

In the preparation of this text, the authors have been guided
by two distinct convictions relating to the reading process:
(1) that the very first stages in learning to read involve control
of eye-movements and automatic recognition-responses to the printed
page; and (2) that fluent reading competence (in any language) is
characterized by an intuitive set of expectations as to the proba-
bility of occurrence of given forms and sequences. In accordance
with these beliefs, more-than-normal spacing has been provided
between words on a line, and between successive lines of type,
so as to increase readability and facilitate comprehension; the
organization and content of the first and second sections was planned
so that the reader could develop such a set of expectations through a

process of systematic familiarization with the basic language material.



Preface (Cont.)

The material in this text is probably of sufficient quantity
to engage students during a third semester (beginning of second-
year Hindi), and should, upon completion, permit a successful under-
taking of texts of intermediate difficulty (such as A PREMCHAND
READER, arranged by Zide, Masica, Bahl and Chandola, East-West
Center Press - Honolulu).

We wish to express our appreciation to Professor O.L. Chavarria-
Aguilar (Chairman, Department of Languages and Linguistics, Director
of the South Asia Language and Area Center at the University of
Rochester) for his helpful suggestions regarding the format of this
reader. Thanks are due to Mrs. Ciaire Sundeen for preparing the
manuscript.

Finally, we also wish to express our gratitude to the United
States Office of Education, Department of Health, Education and
Welfare for their grant which enabled us to carry out this project.

R M.H., R.N.S.

February 1968
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PART 1

Structure-Oriented Reading Practice
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Lesson 1: Notes

Line

1,3 To a considerable degree, forms are written in Hindi the way
they are usually pronounced. However, one conspicuous excep-
tion to this general rule is the direct (non-oblique), singu-
lar form of the demonstratives. Thus, T 'this' stands for
the pronunciation (yea);ag"that' stands for the pronunciation
(voo).

1,3,9 FPor the function of the interrogative particle, 3jT , see

19 F. PP. 3"4; Gc pp- 25-26’ 63"‘64.

1,11 For the auxiliary verb % 'is, are', see G. pp. 22-23;
F. p. 9.

2,4 On unmarked masculine nouns, such as dTATT , see G. p. 23;
F. p. 17.

7,12,13 For the formation and use of marked adjectives, such as

IqT, &Yy, 8 , see G. pp. 29-33; F. pp. 20-21.

9 For a discussion of postpositions, generally, see F. p. b4
G. p. 88.

10,11 On the singular oblique case of nouns before postposition,
such as EFQ% , see F. pp. 50-52; G. p. 93.

10 Unmarked feminine nouns, such as E&HTH , are discussed
1“ G- pu 57; F. ppo 17"’18.

17 gaT = qa4.§¥ . The particle g7 is discussed in
Go Pp- 308" 0; Fo Pc 66.

4 On the plural oblique case of nouns, such as FHIY , see
Go 'P. 177; Fo Pp. 50"52.

7 The emphatic particle WY 'too' is treated in G. pp. 308-310;

F. p. 66.
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2: Notes

:

Note that interrogative words share in common an inizial® -,
e.g.3aT 'what', wgt 'vhere', ¥} §T 'vhat kind of’, ®Y 'who',
and others. Note also their usual position just before the
verb (or auxiliary verb).

T8f = qgt+ A ‘right here'.

T8 - TG + Al 'this (with particular reference)’.

Although writing conventions vary somewhat with the individual,
it is fairly common practice in writing Hindi to join together
certain postpositions with their preceding word. This is
frequently the case with ¥ 'in', %1 'object marker', and

FT 'of' (especially in pronominal adjectives, and , Sqere);
less so, with¥ 'from', and 9T 'at, on'. Sm example,
HTqET 'your (polite)' in lesgon 3, line 113 ' someone's'
in lesson 4, line 1; and g 'whose' in lesson 4, line 4.

The oblique singular of 3T and g% is discussed in G. p. 141
?u ppo 65"'66;

Marked masculine nouns, such as FYET , are treated in G. p. 203
Fo P‘P. 17‘18.

gTEY FT FIET 'sari cloth', like FIT FY LHTT' clothing store’,
{1lustrates a common construction of the type X 7Y, where

the sequence X FT functigns as gn djective qualifying Y.
Other examples include: %ﬁnr ﬁ f%ﬂ'ﬁ 'a Hindi book' ;@Eﬁ T
'the hotel room';¥gv FT F 'housework'. For a discussion of

the postposition T , see F. pp. 31-32; G. p. 91.

Marked feminine nouns, such as fizTsat ' sweets', are discussed
in G. p. 55; F. p. 5l.

Distinguish carefully between the pronominal adjective THHRT
'his, her, its' (see G. p. 2243 F. P. 75) and the demonstrative

L] 'this' (singular oblique of 7g ). See note for line 7
above.

'§ita', a girl's name. The --aa ending in proper names
is not a marker of masculine gender.

On the comparative construction with ¥ , see G. p. 3113
F. p. 163.
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Lesson 3: Notes

Page Line

This lesson illustrates the personal pronouns and their T
adjectival forms (T 'you (intimate)' and AT 'your (intimate)’ B
are omitted here; g 'he, she, it' and 3TFT 'his, her, its'
have appearéed in the two previous lessons). These include
¥ 't 'my':?t 'we', EHTYT 'our';gH 'you (familiar)’
'your (familiar)'; mrq 'you (polite)’, ATIHT your
(%iiite)'; % 'they', I7%T 'their'. The forms for 'my', 'our', ,
and 'your (familiar)' are special forms; the other pronouns c
form their adjectives with the use of postposition &T . »

——_*

Another feature exemplified here is the superlative construction, )
which is formed in Hindi by placing §94Y 'than all' just before l
an adjective., You will note the similarity between the com-

parative (see lesson 2) and the superlative constructions, :
and the degree of uniqueness imposed by - }

1 1 FYET 'Mohan', a boy's name.

1 3 " i’? seoees %’ shows plural respect for the older brother (in
this context). Note also the use of ? 'he' in line 4,

1 4 T gHY an adverbial oblique expression (without postposition),
literally 'at this time'. Often best translated as 'now'.

1 15 Hqmy is a complex postposition (that is, a postposition .;
consisting of more than one element). It equates with English ;
'near' when used with inanimate objects; with animate objects,
it may express the idea of 'having in one's possession' (see .
lesson 8), or 'one's place of residence' (see lesson 35, p. 2, g
line 2).

ot

2 3 On the oblique plural of Jg 'this', and 9% 'that', see
Go po 180; Fo ppu 65"660

2 11 's{’{ 'too' here carries the meaning 'even'. This meaning of
T is quite common (see lesson 29, p. 2, line 2).

lation with the interrogative word. Note that and may
gignify 'there is, there are'. In scanning from left to
right, the postpositional phrase 3ITqd 1< ¥in your
family' should be taken as a unit.

i
3 1 In interrogative sentences, it is usually best to begin trans-
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Lesson 4: Notes

Page Line

This lesson contrasts RrgsT 'whose?' with f¥FdYsT'someone's’', "
and further illustrates the possessive and adjectival uses ‘
of postposition T (note, e.g. ATYFT YT 'your house' and

YT FTFW  'housework'). : }

1 1 fFdIFY X is the singular oblique form of H'E 'some, somecne'.
Here, frdi=la= #“ 'of, or belonging to'+ fFdT 'someone’'. _
That is, 'mmeone's'.f*‘(ﬁﬁ‘should be kept distinct from PF@®I &
(see the following note). >

1 2 ffg  is the singular oblique form of both ¥AT 'what' a ’
#YAT  'who'. Here, Prast= 'of, or belonging t:r:"i-‘%%'q 2
'whom'., That is, 'of whom, whose'. |

1 10 gT 1is an emphatic particle that gives a greater measure of i
importance to the word or phrase immediately preceding it,
than it might otherwise have. The most prominent word, how- .
ever, occurs elsewhere in the sentence, usually following I
gy o Ho%gr the fol%owing contrast: Jg TEHT FATAT 2 vs.
qg ST =\l & | ’

2 8 Treatment of the marked adjective T qT 'which, what kind of' ‘]
is found in G. p. 220. i

2 13 Phrases such as WET F &N and 3%'7 # SN are to be taken as
units, and are best rendered in English as 'the people here'
and 'the stores there'.
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Line

Legson 5: Notes

In this lesson, the simple, unadorned attributive (posuuive)
noun phrase (e.g. dg (H *Tﬂ'(% "This is Ram's house') is
further expanded through the use of adjectival modifiers and
the embedding of noun phrases, yielding, e.g. d% A frr

78 'q'rf T 9T ¢l '"This is my fiiend's older brother's
héuse'.

2 g A oYt AT FT FAIT is a simple expansion of
qTET T FHIT . See also line 13.

4

7

10

12

1,2

IAFHT 'his', in this context, shows the plural of politeness

in referring to the older brother, etc. (see note in lesson
3, line 3).

7%@‘ ... Here, the indefinite adjective Eﬁﬂ some,
one' gated, thus becoming 'no, not any'.

forg® fsg 'for whom' is potentially ambiguous. g , the

oblique singular of both FATand $19 , can therefore mean
here either 'for what', or 'for whom' (see note in lesson
4, p. 1, line 2). The context here makes clear the intended
meaning.

g!{ﬂ'm 'Sushila', a girl's name.

F {12 'behind', § gmWF'in front of' are further examples
of complex post:pasit:ions (cf. ® UTH in lesson 3, line 15).

Translate the interrogative word (and the phrase introduced
by it) first, just as ingTATT ¥ 4T ¢ 'what is in the
market?'.

On the oblique case of pronouns, such as ﬁ% ; see F. pp.
61"62; Go pc 1020
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Lesson 6: Notes

Page Line

Such English sentences as '"How long have you been here?" and

"I have been here since yesterday" are expressed in Hindi by
means of the postposition | (preceded by a t:ime—expressior%
and the present form of the verb. Thus, we find T Jgf ¥4 g?
means 'How long have you been here?'; and¥ gt F& ¥ il

means 'I have been here since yesterday.'

The verbal infinitive in Hindi is sometimes used as a neutral -
form of request. In terms of politeness, this form stands
approximately mid-way between the familiar form in -oo and
the polite form in -iyee (see lesson 24).

” e . ” L ’ . .- .

1 1 et 'a Hindu festival'.

1 12 For the use of reflexive HUAT 'one's own', see F. p. 93;
G. p. 229. Do not confuse AYAT with A 'my'.

2 2 AT g7 illustrates an inflected (oblique) infinitive with
postposition. This particular formation is best rendered
'when (you) come'.

2 3 q;zg’ ' somewhere', when negated, means 'anywhere, nowhere'.
c

(ck. e—ggqg’t 'nothing', 1L qgY 'no one').
2 3 sftt 'and' here means 'else'. It can also mean 'more’,

e.g. 'give him some more money'.
RN FE AT RN

2 4 39T "to agk' is an example of a compound verb. For a
tggqiscussion of this type of verbal compound, see F. p. 30;
Gl p. 304.

2 5 .+ & ggt 'at the place of residence of ..' (either in the
narrow sense of house, or wider sense of neighborhood, city,
or even country). Compare chez in French.

2 8 §gTq 'thing, matter' often has the meaning 'word', and should,
in such cases, be rendered 'words, what people say'.

2 8 g9FT here is animate, and is to be rendered 'of everyone,
everyone's',

2 9 g% 1is often used in time expressions to convey the idea of
'by (a certain time)'.

2 10 is another instance of a compound verb.
& ST

2 11 I aIE Y is an adverbial oblique expression meaning 'like
that, in that way, manner'. g<g & also occurs as part

of other adverbial formations, e.g. JTHI TLE A 'well’,
and d1% d¥E ¥ 'correctly’.
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13

13,14

When g™ gtands alone (often at the beginning of a sen-
tence), it means 'first, at first'.

HJH FFT and ITH FHT are examples of complex verbs,
where the first element is non-verbal. See G. pp. 501-510;
F. p. 3l.
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Lesson 7: Notes

This lesson introduces you to your first example of an imper-
fect present verb form, composed of verb stem + - dT participle
+ % (auxiliary verb). I%;Texample given is éﬁHT ; the pre-
sent imperfect form of &Ml 'to be'. In contrast to?% ,

Nq7 expresses general truth, something that is often or
always the c%se e.g. such_ fagtual statements as ''two and two
are four" S AT ATT T 8. This contrast of "general
vs. "particular" is clearly shown in lines 13 and 14. For
further discussion, see G. p. 133; F. p. 10,

T 'some' here qualifies the following adjective SEXq
giving the meaning 'somewhat, rather' (cf. English "1t's o
pretty important').

%TE 'someone' (when standing alone) + 72l 'negative particle' ‘é
= 'no one' (see also lesson 5). '
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Lesson 8: Notes

—

Page Line
This lesson presepts two types of contrasts: first, between
the two uses of ¥ 919 (gee lesson 3, line 15), involving api-
mate and inanu%t; %ects; second, the contrast between
' someone' and ¥ 'no one'.

1 7 FTHI here means 'enough'. When FTH! precedes (and qgﬁlifiea)
an adjective, it means 'very' (cf. ¥ ), e.g. I8 W% Tt

i ® That girl is very pretty'.
1 8 AT 'Ramesh', a boy's name.
2 5 FTE 3ftt 'someone else' Here, MNT phas the meaning 'else'

(see lesson 6 line 15).
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Lesson 9: Note

This lesson treats several types of indirect verb constructions
("indirect" because the logical subject appears in the dative
form)., The dative (direct and indirect object) forms of per-
sonal pronouns are illustrated. All pronouns have special
dative forms, although, alternatively may be used as a
more formal variang. These are: q‘gaﬁ;r( ),ITR IV ),
gqﬁ(gﬁ’ ), T ), andJTFHT ). The only ex-
ceps.rion is Wfq'you ?polite.)', which regularly uses only

T .

One type of indirect verb construction involves the '"possession'
of abstract nquns, such as THT 'time' and, rk'

e.g. FTH g 'I have work (to d%)' . ATYHT THY you have
time', This may alternate with

Two other indirect verb constructions are J¥Y and H=&T
, both meaping 'to like', e.g. ﬂ'? m%,
q%fﬁﬁaﬁrﬁmﬁr I like the book',

The infinitive +& and the infinitive +IEAT  constructions
both imply necessity, and function similarly, e.g.

| . 'T have to go'. In both these construc-
tions, the infinitive may show agreement with the grammatical
subject, in gender and number, e.g. ¥ i%ﬁﬁli qgAr 31 . For
further discussion, see G. p. 102; F. p. 64.

raga a3  '(at) what time' On clock-time expressions, see G.
p. 202, 238; F. p. 79.

Yq-gg is a complex postposition meaning 'before' (see
on 3).

Here we have a second example of a present imperfect form of
a verb, namely UYSAT g . The earlier example was EWT .
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Lesson 10: Notes
Page Line
This lesson presents longer examples of the infinitive +
construction, and anticipates the infinitive with ™
construction (see next lesson).
1 1 Y= AT 4 & 'right now'.
1 7 Another example of an indirect verb construction wigh 3"’”
ig UTAT§MTto know'. This is functionally like g1
"to like'.
1 10 $ g ¥ 1is a complex postposition, a functional unit,
meaning 'about, concerning' (see lesson 3, p. 1, line 15).
1 10 19 T or FT1Y FATLs a complex verb meaning to 'talk,
converse' (see lesson 6, p. 2 line 25, 26).
2 1 qgT 2 'many’'. For a discussion of the adjectival particle
—m ) seée Gc Ppo 510"512-
2 2 ¥  with numerical expressions means ' among (them) of (thetﬂ'.
Note, e.g.37% ¥ UF 'one of them' (literally, one from among
them).
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Lesson 11: Notes

This lesson treats the infinitive with 9T&TI construction,
which has the meaning 'to want, intend to'. A verbal phrase
dependent on WTEAT always occurs in full infinitive form,

e.8. g HATAT |ATZAT & 'he wantsto come',

X ¥ FTHAT 'to speak to, with X'. The animate object of
FISAT 'to speak, talk' is commonly expressed by the post-
position © .

FF FT AGITC 'yesterday's paper' illustrates again the
adjectival function of FT in this noun phrase (cf. FALEY
HT HHAIT ).

& & 1is a complex postposition meaning 'under’'.
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Lesson 12: Notes

Line

12 X FT TAATT F74T'to wait for X' is an example of a complex
verb with T, For some discussion, F. p. 191; G. pp. 501-510
(see also lesson 6, p. 2, lines 25, 26).

is a comparative construction with JUTXT 'more’.

16 as ¥ wmr
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Lesson 13: Notes

This lesson treats relative forms, all of which shgre in
common an initial V-, e.g, AT 'who', V¥ 'whom', ™7 'whom',
At 'where'. Note that the Hindi order of relative pronoun
and its antecedent igr usua ly the reverse of that found in
English: contrast S 'a man who', people who',
Often the relative word is part of a correlative construction
(i.e. a two-part unit that is discontinuous, in which the
second part mirrors the first): note, e.g. AT .. S¥...

fg... 3 .03 oF fas -

This lesson also presents a wide variety of verbs in the
present imperfect form.

Note that the verb F&II 'to say, tell' can also mean 'to call'.
For example, f&=dT ¥ '"table" #Y} gqT Fgd ¥ What do you call
"table" in Hindi?'

X ~%T , kil , etc. 'of, or belonging to X; native to X'.
See further in G. p. 99.

- JTST affixed to a place-name signifies a residenta_%f that
place. Note, e.g. TST 'resident of Delhi' 7
'resident of Bombay' (cf. FHATST, FYLATHT glaasala=55_
For other uses of qlﬁsl see leuon 14 line 13; lesson 15,

lines 9, 11-12; lesson 21, P. 1, line 2.

Ag7dT ¥ , an adverbial expression meaning 'diligently, hard’,
i(.‘lév:nstra%es a czu::t:rlzypatt%rn o%aﬁ::bdf;?xﬂ.:; ‘;ith
The dative construction with F7®9T means to 'get, receive'.

SRR need, necessity'. Note the family of words: SI3¥Y
certainly’, ?;I‘G'a 'important', and Y6 'need’.

79 @wg can be considered a synonym of & when'.
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Lesson l4: Notes

Page Line

In this lesson we find examples of the connective

'that' which introduces a dependent (subordinate) clause,

linking 1t to the main clause. Some examples are: SITHAT
'I know that this is right.'; 3=%’ aarT

5% T ﬁ'g‘l’ -rga g 'Tell him where you live. Note,

in the second example, that % 1is not translated, as such;

rather, ¥&l may be said to assume relative function.

1 7 Emm AL ‘to seem, app%r usually occurs with a
ependént clause introduced by (cf. %’%'1: seems').

1 8 o "the truth is that...' Here, is not trans-
lateg q‘g% &

1 13 T ARITST 'is on his way.' When -3T%Tis affixed to an
oblique (inflected) infinitive, it signifies immediacy, with
respect to time (something is about to happen). Usually,
IAT is also present. Contrast this use of -dT&With lesson

15, lines 11-12,
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Lesson 15: Notes

In addition to its use with nouns and adjectives, = FT&1
may also combine with 1#3111:1%3: or infinitive phrases.
Some examples are: I€ 'He is about to go'; T T
ygNaTET R 'He is a fruit seller, he is about to sell
fruit.'

a%lﬁ AT § # {1lustrates an inflected (oblique) infinitive
h a verb of motiom. It may be considered a variant of #

q\iﬁ # fou AT §, "I am go n%qo take a walk, for a walk.'
The shorter form (without ) is more common, and occurs
frequently with T , JATT ,A&AT | ete.

YTIH g% 'until evening' (cf.9TX FA AT "by 4:00').

fsréareT 'Sweets seller.' When-3T%1ig used with a noun,
it indicates an individual's business, trade, or occupation.

11-12 gHAAITS 'those who understand' (cf. 1%aTS in the following

13

line). 1In both cases,-dTT indicates those who do the action
of the verb. Contrast this use of-FT™[ with lesson 14, line 13.

E T IED X HATAT %‘lomeone knows X.' This 1ndirect verb con-
struction is a vnriant of X AT 'to know X,' e.g. ¥ f&=a¥
AT E ' know Hindi.'
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Lesson 16: Notes

Page Line
1 5 st 47 'who else?' (cf. line 12, 31T T ),
2 3 FATAT i resent imperfect may signify immediate future.

Thus, Wg JATAT & "1'11 tell (you) in a second';
gg T AT 'He'll be right there,’
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Lesson 17: Notes

g AT a compound verb meaning 'to become.' Note sych
examples as:®® "I g7 AT & 'the fruit goes bad'; 37
§’T AT "It gets late'; FMW gﬁ‘éﬁﬁ AT T

The work gets more difficult.’

E-£4 means both 'time' and 'lateness'.
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Lesson 18: Notes

i‘ﬁ 'distance', when compared with ¥ 'far', showsthe deri-

vational suffix -% which is quite productive. This suffix
forms abstract nouns from adjectives, nouns and verbs. Some
examples are: FH 'less, little', FHI 'lack, shortage';
a7 'good', J=wTE 'goodness'; g7 ‘bad', gyrf 'evill;
dq17  'ready’', a’{Tﬂ' 'preparatiol’; ey 'sérvant’, AF T
'job, employment'; UYFAT'to read, study', y3TE 'studies’.
The € suffix also gorms adjectives from nouns, e.g. FLHIX
'government', ¥ 'governmental’.

Abstract nouns with &TAT ; §HT AT  'to take, require time';
39T war to cost, require money'.
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Lesson 19: Notes

F9T 'ever' is here negated by TEY 'no, not', thus becoming
FHT JgY ‘'never'. For similar constructions, see lesson 6,

p. 2, line 15; lesson 7, line 13).
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Lesson 20: Notes

This lesson gives some examples of transitive, intransitive,
and causative verbs. It should be noted that in many cases,
an intransitive verb (e.g. 9%AT 'to climb, mount') is made
transitive by lengthening the stem-vowel (e.g. J¥THT 'to make
climb').

In the case of a causative verb such as FI3THT 'to cause to
make, to have make', two things should be noted: (1) often,

-~ g-18 infixed between the verb stem and the lengthened vowel

T (317), signifying a causative function; (2) the agent who is
caused to do something is expreﬁsed in Hindi by¥ . Therefore,
in line 3 it is the servant ( 1% Y) yho actually prepares
the sweets (cf. English "I have the servant do that.'"; '"We'll
have one of the boys fix it.'").

For a detailed discussion of transitive, intransitive, and
causative verbs, see F. pp. 372-381; G. pp. 256, 268, 423,
428, 456, 460, 469, 506,
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Lesson 21: Notes

Line

4 g9 forma a correlative construction with3¥ , but is usual
not translated in English. In such constructions,d§ may
often alternate with dT.

5 S~ 'whenever', WY directly follaw}i a relative word
usually signifies indefiniteness (cf. ¥ 'whatever' in
line 9).

5 X ¥ 979 FET "to talk to X.' The object of the verb T FY
is expressed by ¥ . Compare f5rdY ¥ §1SAT 'to speak to some

11 X FT FHYRT F@ Mo try to X' is another example of a compl
verb (cf. XFT 45 AT 'to help X').

12 The singular of Faﬁﬂ 'mistakes, errors' is I.TE'Eﬁ'
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Lesson 23: Notes

Line
3 , is an animate noun meaning 'others, other people.,'
g’( also occurs.

9 8T 1literally means 'that one', but is often to be rendered
"the same.'

15 gTaTafuncle’. The -Slsuffix is a marker of respect
(cf. st 'Mr. Gandhi').

5 gAmT "to tell, relate' is the causative form of 74T 'to

hear'. However, this verb also carries an 'intensive' aspect
in its meaning 'to tell' (a common expression employing this

verb is FFHT FAMT "to tell a story').

6,7 W -1 ’ gY T are reciprocal expressions meaning
o each other,qaro;ni* another’,
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Lesson 24: Notes

This lesson illustrates three types of verbal request (the
infinitive form was treated in lesson 6): intimate, familiar,
and polite. Both the intimate and familiar may also be used
in a disparaging, or insulting manner.

The bare stem of any verb (obtained by removing the infinitive-
ending-T ) may stand alone as an intimate imperative, or
carry decidedly pejorative meaning. This form may be used
among very close friends of the same peer group, in addressing
a small child, or in prayer. The pronoun implied by such
forms isq 'you (intimate)'. Examples are: 9T 'go', AT
‘come', & 'take'.

Familiar imperatives are formed by adding to the verb stem
the ending -o0o, e.g. ATHY 'go', ATHY 'come', VT 'take’.

These forms are in common use among good friends, or when
addressing a small child, or one who renders service (servant,
dhobi, shop keeper).

Polite imperatives add -iyee to the verb stem, e.g. SITZQ
'please go', STET 'please come', T 'please take'. Note
that 9T has an irregular stem in this formation, as do AT
and 39T . Polite forms are used with first acquaintances,
or whenever one is in doubt as to which form to use.

‘one's own' is used here because you is implied in the
imperative form. Compare line 16.

¥t qcg 'like, similar to.’
frr ¥ is a variant of fif7 'again’.

foar x (also X R ﬁF‘l’T) illustrates the complex postposi-
tion #F f¥9T'without'. This expression occurs in the two
sequences given, where X is usually a noun; X may, however,
also be a verbal form. (See lesson 42, p. 3, line 5)
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Lesson 25: Notes

This lesson treats the use 31’%? 'want, need, should'.
This form, actually the polite imperative form of the ver!]
¥Tg9T 'to want', has specialized grammatical function. ¥
standing independently (with the logical subject in the
dative case form),¥ means 'want, need', e.g. JTqHT

g7 9Tfgu ? 'What do you want?' When preceded by a
dependent infinitive, it means 'should, ought to', e.g.
ATTHY AT 9 'You should go'. The infinitive may a;
with the grammatical subject in gender and number (cf. otl
indirect verb constructions in lesson 9). For further di:
cussion, ree G. pp. 184, 386; F. p. 30.

FH Y FH 'at least’.

fr@TqT 'to show' is the causative of AT 'to see'.
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Lesson 26: Notes

Page Line

This lesson illustrates the ¥ ¥lconstruction, which consists

of a dependent verb (or verb phrue) in verb stem form, and

an inflected form of the verb ¥®AT 'to be able, can'. Examples

include: &% fi=qY g% a9 § 'We can read Hindi,';

ag qgt d5 awar & 'He can sit here,’; gg Q‘Hm'a‘r? 'Can
see P.

you see me?' For further discussion, 300; *. p. 52.

1 2 Note that §AT-is the stem of the verb 71T 'to tell' (and
not §AAT 'to hear').

1 5 FTH! when qualifying an adjective means 'very (cf. ), 3

e.g. a% a' That girl is very pretty'; Other- |
wise, it meam ......s ', e.g8. qme %' 'I have . ‘
enough money. ' "

1 7 g ¥ AT §  'it also seems' (gg stands for 'it').

2 7 + ¥HTET 'in addition to, besides' is another complex post-
position.
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This lesson treats the past forms of @ . These areqT ,
¥ ,¥ , @ . All four past forms are used much like the
present auxiliary forms, but are inflected for gender and
number.,
The infinitive +a‘ construction 'has, have to' has its parallel
in the past 'had to' (see lines 4,5,6).
Similarly, the infinitive + HT%Q construction has its past
counterpart, with the meaning 'should have' (cf. English "I
should have known that! and Hindi ﬂ'%’ ag ATAAT ATfgw uT ).
1
8 g% here indicates extent of time, as in ¥z g% 'for a while'.

14 .o .o . In indirect statementec where
AU etﬁe urb 1;11 li:maﬁl clause g.s past, Hindi often places the
verb of the dependent clause in the present, thus retaining

the factual reality of existence in sr;rum: time (cf. English

"I thought you were there" and Hindi¥fXT vqTe w71 fin oo agt & ).
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Lesson 28: Notes

This lesson focuses on past imperfect verb forms, such as

JATAT 9T » which are formed from the imperfect form of the
verb and the simple past form of § . This formation

usually equates with the English 'used to', or 'would' (in
the sense of customary practice for some duration at some
time past). See further in F. pp. 222-223.

. ..qgat §7 "It was...warm'. The verb 99T may be used to
refer’ to the state or condition of a situation, e.g. climate,
etc. As such, it may simply be translated here as 'was'.

9% 7E IR ST 'could not study'. The verb UTAT ; in its
fheaning ‘to be able', closely resembles ¥FAT in meaning and
function. However, YTAT also means 'to find'.

39 gqg & 99T 9T +e. § . On this particular sequence
of tenses, see note in lesson 27, line 29,
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Lesson 29: Notes

This lesson treats the perfect (simple past) forms of verbs.

The perfect form is obtained by adding to t:he verb stem -aa

(if the stem ends in a consonant, e.g. Q’ﬂ sav'), or -yaa

(if the stem ends in a vowel, e.g. HTAT 'came'). The feminine

endings (singular) are, respectively, -ii, e.g. J®T 'saw',

and -ii, e.g. ATE 'came'. The plural endiugs are -ee (mascu-

liue), e.s. 2@ "sav' , STq "came', and -if (feminine), e.g. |
"saw', andHATE 'came' The perfect forms express general

past action (without part:icular reference to time relation-

ships), such as "I came yesterday" ¥ o ATGT: "He just brought

it"gg ¥ Y HTeT; We met him t:here."gq a9y agt A -

An important distinction in perfect formations is that between
and non- 3} verbs. A7-verb is usually a transitive verb

(can take an object), whose logical subject is in the oblique
case marked by & , that either shows agreement with the gram-
matical subject in gender and number (if inan t% shows
a neutral agreement (if animate). 'rhus, e.g. Echll
'I saw the book'; but % ﬂ'é’#r' ST 'I saw the boy'. Verbs
you hayve met, which, although transitive, are not ¥-verbs,
are: AT to meet'!, FTET 'to bring', and AT 'to speak’.

FTWT 'reason, cause' FEY FTWrg 'that is the reason (that)
«ss, that's why...'

, in the plural, is often used to express a fairly long
t interval (not simply a day or two). Compare %{H
'a lon% time ago'. T fag¥ ¥ "for a long time'. For this
use of§ , see lesson 6, and this lesson, p. 2, line 4.

F aF A 'not yet',

When two dative forms occur in the same sentence (e.g. H®X

2GAT 'I have to see him'), there is usually no need,
in translating, to deviate from the regular order of subject-
object-verb. Here, gy forms an indirect verb construction
with &ATIT ., °

97 W1 here means 'even'. It usually has this meaning with an

oblique infinitive e.g. T

qde 'to like' is a complex verb that is synonymous
with, and functionally 1ikeT4g gﬁT .

Note that the verb T@AT 'to put, place' also means 'to keep'.

29T here implies "to give back'.
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STqT AEY. Greater verbal emphasis is expressed by placing {
the negative particle after the verb. Note the contrast: )

g sy 'didn't come! vs, sraT AgY 'didn't come'.
figr  'again'. | !

cee BATT «es (or inflected infinitive+ ¥ qg& ) are
good points at which to begin translation. They form a
logical break in the total sentence pattern.
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Lesson 30: Notes

Line

10 co ol 'on account of, because of, due to'. When i
occurs, it is often best to begin translation with the -

FTWT phrase.

3 g}gﬂ- 0 'Holi vacation' (see lesson 6, p. 1, line 1).
Compare ish "Thanksgiving vacation."

10 g & 'just before'. The emphatic function of & here is
gimilar to that of "just" in English "He came just before I did.

12 ftrr W 'even so, still, nevertheless'. This sequence is to
be taken as a unit, wherever it occurs.
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Lesson 31: Notes

This lesson focuses on the use of the present perfect forms
in Hindi, which consist of the perfect form+ « This some-
times equates with the English present perfect ‘has, done',
'have gone', etc.; in indirect verb constructions with &7qT
(involving bodily states, e.g. thirst, hunger), the present
perfect translates an English present. Some examples are: ¥

| 'I have gone" £ 'She has come'; aﬁar%
"We hse seen'; m I am thirsty'; %7

'Are you hungry?' Occasionally, Hindi will use the present
perfect where English uses the perfect, e.g. IaY fr =ET-

frat foat 0 'He wrote many stories, he
written many stories.

fy&aT 'to receive, get' can also mean 'to find'.

fra-fF7. T is the plural oblique of FAT 'what'. The repe-
tition here has a distributive sense, impl ging the desire to

know each and every store visited (cf. WA FAT - 34T I FAZN?
'What things did you buy? - enumerate them').

FHT 'ever' (cf. FY q-g‘]"never').
3t g% 'until now, so far'.
A7 fFa™ &7 . € here means 'only'.
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Lesson 32: Notes

Page Line

This lesson illustrates the passive voice in Hindi, which

has full inflection. The passive consists of the perfect "

form (past pnrticiple) of a verb followed by an inflected

form of the verb '% d as an auxiliary). Thus, i

for examples, S .% ‘Hindi ifs oken here'; ;
T A fruit is sold'; ¥9E ? 'clothes are

given . 'ET nt (doer) of the action is expressed by the

postposition ¥ , e, g8 AFT AT 7T !The food isné |
prepared by the servant', W TRy AT .

Also treated here is the 'conjunct participle', which consists

of any verb form joined to -*‘(‘(or, colloquially,~-® ); when

the verb s _(r%em is FyLfrom FTT "to do, make'), the sequence |
becomes FIT (rather than FIHFT), This form indicates an |
action that takes place prior to the action of the main verb.

As such, it may be conaidered a stylistic replacement for ;

verbal infinitive + ® T . Thus, for example, JFI ATHT

freT freT , 'After 1 !
g:li here: Iqﬂg ?im% :T%fcaasﬁmlly,l this participial form L
may be rendered 'when...', as in 3§ AR g« Eﬂ‘l"ﬂhen we

heard this, we were sad, we were sorry to hear this'. Quite i
often, however, the conjunct participle is best rendered as 1

the first of a close succession of actions joined by 'and' -

thus, 'X and Y' - e.g. ATHFT Iq TdTHAT f'éﬁ

'Go and tell him that...'; T&IY Rrewz gz 7€\’ The picture fell |
and broke.' Note that this participial form assumes the tense :
and mode of the main verb,

The optative (subjunctive) form in Hindi (see lesson 37 for J
more examples) consists of the verb stem plus endings for

person and number. These endings, different from the pattern

of verb inflection seenso far, are: -0u (lst person sg. ),

-ee (3rd person sg.), -co (2nd person pl.), and -éé (lst and

3rd perlon pl.). Some examples are: 2‘@‘ , AT 3@ , ATC; J

- c ) ;2@ sSTee One of the main ‘Uses of the optative
is to express hypothetical mood. In such cases, the dependent
clma#e is often introduced by HTT 'if', an! the main clause
"then', thus establishing a correlative construction
sse sse 'if...then... (Cfu aa‘ .-oaa' aes “henoco
‘then ...'). In such formations,HTT may be optional
dropped; Y is always retained, e.g. 3T AT AT} Eg &gy &
or:ﬂ'Tq'atg’ ar 2y & g9y T'1f you like, you can take this.'

1 3 ¥ is used here to express the means by which somethmg is

done, and means 'by, through' (cf. Jg Foq ¥ fsmqr 2 'He |
| writes with a pen.'). ;

2 6 JHTAATT 9T especially, specifically' is a functional unik -
(cf. ST 9% 'generally'). ~%
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Lesson 33: WNotes

Page Line

This lesson contains additional examples of the conjunct
participle, and introduces the perfect forms of EMT 'to be',
and the imperfect and perfect participle formations.

The perfect forms of EMT , corresponding to FWT , have an
irregular stem form -, to which the regular perfect endings
are added, thus giving g¥T ,§% ,$ , ¢ . These forms are |
normally translated 'was, were'; they are commonly used to |
express emotion or state of mind (happiness, sadness, belief,

birth, death). i

The imperfect participle in Hindi is a functional unit con-
sisting of an imperfect verb form+ §ST (which may be option-
ally deleted). It functions as a verbal adjective (cf. Eng-
1ish verbal adjectives in -ing, such as flying, rolling, as
in"a flying saucer," "a rolling stone.' Sometimes, the Hindi
imperfect participle must be rendered by a phrase such as '"the
man who...," "the things which...." Some examples are: AWl
aTeY % 75| 'The moving train (the train that was moving)

stoppdd. ' ; a7 gt gt ftrT é%.cm again asking for money.'

The perfect participle consists of a perfect form of a verb

+ §3ﬂ‘ , and functions similarly, e.g. g% &% 35 T |
"Thé girl who had been sitting here got up.' *

1 3 ATTFT 'When we learned' (supply &Y , which is implied).
ATFAT 'to know' also means 'to hear (in the sense of find
out, learm)'.

1 5 HT79T g8T 'had to accept (it)'. This is the infinitive +
qE4T cbnstruction (implying necessity) in the perfect (see
Tesson 9, p. 2, line 23).

1 9 HEEE% 'a long time ago (cf.¥G BT 98® ). For this

'day', see note in lesson 29, p, 1, line 12,

1 13 ?I;ET@T{' 'When he grew up, got older' (cf. AT IFFTin the
same sense).

1 14 T g 'sing, singing' is an imperfect participle qualifying
3  'him' (cf. English 'I've never heard him play (piano)').

2 2 fg@tqT 'toy'. Note the resemblance between this word and
9T 'to play'.

2 5 #Yz7 9T 'turned him away' (literally, 'made him return').
#zT9T is the causative of HYzqT 'to return'.

2 6 AT AT 7 'What happened?' is a fixed expression,

2 8 Iga ATET 'too much’.
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Lesson 34: Notes

This lesson introduces the verb construction corresponding
to English "am going," "is talking," "are looking," etc.
The present progressive (present continuous) in Hindi is
formed by adding to the stem of any verb the perfect forms
of chc verb gl (u:ed as an auxiliary verb) and auxiliary
( q These forms express an action that is
1n proceu at the moment of speaking, e.g.3g Fglt AT W@WT & 7 |
'Where is he going?'; 4T FT @ g ?What are you doing?', |
AR Tt Y s FT R Y ? 'What are you talking about?';

4T yg ¢ ¥? 'What are che reading?’'. Contrast with these
the foll’owing. g% Fgl AT § ? 'Where does he go (ge ra%y)"
qe FAT FQ gT 7 What do you do (usually)?'; &HIT
# T ¥ ? 'What do you talk about (generally)?';
¥ 34T g ¥ 7 What do they (usually) read?’'. |

i

Fg- 1s the stem of the verb m'to say, tell',
Y 'whom?' is the dative form of gF}q'who?'.

Pt 'f£ilm (adjective)'. For the use of the - suffix, see
note in lesson 18, line 1,

4T gY TgT & ? 'What's going on?'.
IT9g A’ 'among themselves'.
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Lesson 35: Notes

This lesson introduces the verb construction corresponding
to such English formations as: "I have already eaten.';
"He has finished reading the book.'; "The train had alreac
left (by the time we got there).'; "Have you finished cles
ing the room?". The idea of completing some action is ex-
pressed in Hindi by placing the perfect (sometimes future)
forms of the verb ¥%T plus auxiliary immediately

after the stem form of some main verb (in the manner of §F
'to be able, can'), e.g. & gT gFT § 'I_have finished eatir
already eaten'; Fﬁ'$'{' FHIT TTF HY 'The servant has
finished cleaning (already cleaned) the room.'

The formation and use of the past perfect is also illustre
in this lesson, equating with such English forms as "went,
had gone"; "came, had come"; "saw, had seen"; "did, had dc
The past perfect differs from the present perfect (see le:
31) with respect to the auxiliary forms of E’FI'T . General
the earlier of two past actions is expressed by the past |
fect: the more recent action may be expressed by the perfe

Finally, some examples of the past progressive are include
here. These formations differ from the present progressiy
(see lesson 34) only as regards the auxiliary forms of @
e.g. W fg=ly N Q& 'We were speaking Hindi'; dg Fgl o

TET 9T ? 'Where was she going?'; & gg WTYT1'I
reading.'. ’

AY @tz gF 'by the time I returned'. This is an example
an oblique infinitive (with postposition) modified by a p:
nominal adjective ( {zT). Compare IFH 1T %' by the tim
he came'. Note, however, that the tense of this formatio
is determined by that of the main verb. Thus, e.g. if th
main verb is future, IH 3T g should be rendered 'by th
time he comes',

# ga1aT & (I'm) going to tell, (I'll) tell'. For the use

the” present imperfect with immediate future meaning, see
lesson 14, line 13.

T ¥ 'along the way' ( TTET 'way, road').

}Y grg 'at my place, house’ (cf. A ggt , and see also
lesson 3, line 15).

ATe%H 21T 'to know' is an indirect verb construction (cf
wﬁgﬁ‘r 't:o know').




g ® is a conjunct participle whose verb is ®JR FIAT
"to finish' (see lesson 32). Note that the subject (if unex-
pressed) of such a formation is the same as that of the
second (main) clause (cf. page 2, line 10).

-— .
[
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Lesson 36: Notes

Page Line

This lesson provides additional examples of the past progres-
sive formation.

1 3 g q-a-a | ' Just an hour before, ago'. Here, WE'\% |
qu a variant a:ft qgdago, before'.

2 5 qert feeft  '0ld Delhi'. The modern city of Delhi consists
of two major sections: New Delhi and O0ld Delhi.
2 11 ¥ qgr qqAT @I AT '] was saying....'. Note that Jgl is not

to be translated here,

2 11 et 'some day' is an adverbial oblique expression
(without postposition).
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Lesson 37: Notes

Additional examples of the optative (subjunctive) formation
in Hindi are nrovided in this lesson (see also lesson 32).
It will be seen that the optative is commonly used in subor-
dinate clauses when the verb of the main clause indicates
wish, desire, or intention. This is especially true when
the subjects of the two clauses - linked by f3% are not the
same, e.g. I ATEAT ¢ 1% # TS 'He wants me to come';

I TEAT g\% gg AT ! 'I want him to go.'. After verbal
constructions expressing thought, or belief, - if the
subjects of both clauses are the same - the optative is also
frequently used, e.g. & &19ar § F Y a7 FI "I think I
should have a talk with him.'. It should also be noted that
in questions, the optative form is usually to be translated
'should', e.g. ¥ FEI AT 'Where should I go?';dg frad A ?
'Whom should she see, meet?'; 34T gH LTS 3 Should we begin?’',

From the optative, the Hindi future forms are derived by the
addition of the future particle (AT , ¥ , @it ), which marks
gender and number, e.g. ¥ Fgl ATHTT 'Where will I go?';

gg Prad RSl 7'Whom will she meet?’;gH FF YT FX TWhen will
we begin?'.

ﬁﬂ"ﬁ 'anything'. T makes F & indefinite (cf. lesson 21,
line 5).

faaaT +fY as much (as), as ma:g (as)' is the relative form of

"so much, so many'.
indefinite.

in line 10 makes fSgHT more

HqT *o++ gegT if....rains'. Note that the perfect may also
be used in an3d{Tv-clause, without any appreciable change in
meaning.
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Lesson 38: Notes

. The verb 8MT 't be' has irregular optative forms as
follows:

§E. zl.
lst per. '~m
2nd per. i- @T'
3rd per. &I %

g3 '(you) will be able'. Note that in the absence of an
expressed subject-pronoun, subject-reference may be gleaned
entirely from the verbal form.

For the infinitive + auxiliary construction, see lesson 9.

7@’ @t 'otherwise'. This is a fixed expression. See also
P. 1, line 6 of this lesson.

g8 =QT W T 'If he does good work...' illustrates the
optional omission of T 'if', whose presence is implied by
gY 'then'.

'anyhow, however you like.' Here, A is the rela-
:ﬁ(}fﬁi} A how? ',

For the infinitive+Y€T  construction, see lesson 9.
%ﬁmg‘llu "It must be someone's, it's probably someone's

illustrates the probabilistic uspect of § . See also
lesson 39, p. 2, line 2,
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Lesson 39: Notes

This lesson exemplified two types of probability constructions
which, in addition to the future auxiliary vhich may stand
alone to express hypothetical mood (see lesson 38, line 15),
are used to indicate probability. As will be seen, they both
utilige the future auxiliary in their formation. They are:
(1) the imperfect form of a verb 4+ the future auxiliary, 3’(’”
indicating "present'" time, e.g. Y I AT @'?T'You must

(you probably) know him.'; and (2) the perfect form of a verb
4+ future auxiliary, indicating "past' time, e.g.

ATTY FEATT N 92T E’FTT & 'You must have (probably) read in
the paper that..’.'.

JTIE 919 SYTST AT gAT 1f you had more time,..."' iilustrates
a conditidnal sentedce in which3TT 'if' is optionally deleted.

H& T & 7 7Ram is coming tomorrow, isn't he?’. When
T is the final element of a sentence, it indicates a 'tag
question' which seeks to confirm the truth or the likelihood
of the preceding assertion, and may thus be translated in
such ways as "isn't it?," "won't he?," "can't we?," etc,

(cf. French n'est-ce pas?).

FIE AT F1% 'some..,or other'. Compare ﬁ’f'@' T $3°|" some place
(somewhere) or other'.

Jg qaT TEaT he's always reading'. For an explanation of
this® construction, see lesson 41. See also p. 2, line 11 of
this lesson.

¥TTag 'perhaps, maybe' usually requires the optative, e.g.
ITTag 9§ AT | 'perhaps he'll come.’.
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Legson 40: Notes

This lesson provides some additional examples of probability
constructions in Hindi, as.well as "contrary-to-fact' state-
m ents.

In contrary-to-fact statements implying that if something
happened certain results would follow, Hindi uses in both
clauses the imperfect form of a verb without auxiliary (to
express, e.g. ''If he came, I would be happy.'); and the per-
fect form of a verb + an imperfect form of gIHT (to express,
e.g. "If he had come, I would have been happy."). The cor-
relative AT ... AT is regularly used in these statements
(HATT , however, may be optionally deleted) Note the fol-
lowing examples AT TG AT T §Q}§m 1f he came, 1
would be happy'; HTT dg ATAT § T g T 'If he
had come, I would have been happy.'; and aTY Wl AT T 3T
gt 'If you went, you would meet

ggt fred |
him there.'; ST AT agh 7T W IT 377 ¥l 'If you had
gone, you would have met him there.'.

It should be noted that if the "if'" clause contains a perfect
form of a verb+ /T , the result clause may, optionally,
replace this sequence with the imperfect form of the verb
(s"e, e.g. p. 2, line 5 of this lesson).
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Lesson 41: Notes

This lesson treats four types of verb constructions in which
a lexical verb functions as an auxiliary (cf. the passive
formation, lesson 32).

(1) Imperfect form+ TEAT ., The verb {&II 'to live, stay'
loses its lexical meaning and assumes specialized grammatica
function in a construction corresponding to English "keeps
on...". The Hindi formation consists of the imperfect form
of a verb -+ an appropriate form of ¥{§4T , and is often sig-
nalled by such adverbial expressions as F {}-F{|sometimes’,
srage often, ust'xally', gARTT 'alway?'. Th;%,- for example,

He keeps on going.'; gg & She
kigepi'm laughing.';g<a TQ ‘(Ea% 'Thegcgildrﬁe%ep on cry
ing.'; QT ¥T@AT AT % | "It keeps on raining.'.

(2) Past participle® FIHT . The verb T I 'to do, make'
loses its lexical meaning and takes on specialized grammatic
function in a similar construction corresponding to English
"do something over and over again, continue doing something.
The first element in this construction is an invariant form
in -aa added to the stem of a verb. Some_ examples are:
g% ATIT HW@T AT 'He always used to go'; & FTT-aTT qEIT IWT
FWT g 'T look at the picture time and
time again.'.

(3) Oblique infinitive with &7AT. The sequence of an
oblique infinitive of a verb-+ a form of 1T has the genera
meaning ''to begin to...", e.g. FTIAT O ST The child began
to cry.';agﬁ g9 ST | 'The girl began to laugh';

g7 §@ &7 |'It began to rain.'.

(4) Oblique infinitive with 37T. The sequence of an obliq

infinitive 4 an appropriate form of 29T has the general mean
ing "to allow (someone) to...", e.g. Iq AN T 'let him go.'

¥ 3= 7 #1'I let them stay.';3 I &l o1 TN They
woﬁ ]-.{gt%l'??m c lf.a.'.

g@ET §9T9T 'to draw, paint a picture’.

gT f'fT is a variant of 3T 'or'.

arg WY 'still, even now' (cf.aqf} 'right now').

'until a few days ago'.
g Y 95 a% s ag

gé’ram‘? T AT FT . The subject of 3@FTis gg , and

the object is §¥ . Therefore, 'When he saw me coming toward
him (in his direction)...'.
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¥ am @Wﬂf* 'He was just about to go to sleep when...'.
For the use of ~T®Twith oblique infinitives, see lesson 14,
line 13, F means 'when, than' in such sentences where the
emphasis is on time-sequence (cf. English "I no sooner left
the house, when it started to pour.'"; '"He no sooner came in,
when he began to ask all sorts of questions.".

s ¢
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Lesson 1: Notes

Page Line

1 2-3 . JfEEEE oo o T HET literally
means 'a month EQ passing after t@vﬁ; %eft India.'

That is, 'it's been a month since I left India,' or
‘I left India a month ago.'.

1 3 =39 'London’'.

1 6 #1997 is the perfect form of the verb FT9T (intran-
sitive) 'to pass, be spent (with regard to time)',

1 11 ﬂgqﬁ' g9 'President's House',

qTf¥gqmve grs9  'Parliament House'. An increasing
number of English words are being taken over into
Hindi. You will encounter this feature of the language
fairly frequently in reading certain modern prose
styles (also common in everyday speech). Compare,
e.g. TR 'museum'; 34T "taxi'; I - FElTTE
'air-conditioned’.

, '"The Red Fort' is the name of an impressively
large, handsome structure of red sandstone, reposing
majestically in the heart of Old Delhi - a reminder of
Mughal times. (On 'Mughal' see note in lesson 2, p. 1
line L).

1 18 94T 747 'Yamuna (Jumna) River', one of India's great
river systems, arises in the Himalayas, and flows
southward (in an arc), passing through or near the
cities of Delhi, Agra, and Allahabad (where it joins
the Ganges River). (See map, p. A )

1 23-24 ¥ ar ... ST ... 'although...'. In Hindi 'although'
is always a correlative construction, with the second
element represented by one of several possible words
meaning 'but, however', such as /g , gv ,dfFF
fgpr Wt . (CE. p. 2, lines 10-11 of this lesson.)

2 5 cee T GTY- TV 'in addition to, besides'.

2 21 HASET GHHT literally means 'considered good' (cf.
English "to think well of..."). Here, the sense is
'liked, enjoyed’'.

2 23 JATA-USENY 'Taj Express',3FAa4A1 'Deccan Queen' are
the names of two particular trains known for their speed
and comfort.




10

15

20

R - JTIAES

The "Taj", one of the 'seven wonders of the world’',
is a beautiful, immense mausoleum of white marble, built by
the Moghul Emperor Shah Jehan in memory of his wife, Mumtaz
Mahal. This fine example of Moghul architecture adorns the
city of Agra. Information regarding its size, beauty, and
events leading to its erection.

FTR #T gowge dee we N gRmy 1 R g gIe - IR
gigwgt ¥ o AN g wge W I X FEE@r 4Tl FET
st & fr gEw we wgw & qEg@ A ST meeRrt X g
@R F@T 9Tl TR agd w4 X N @ A T Aaw
MW%WES@m%m$a,1mﬂ’tnam,
aa#ﬁmﬁ’@tmmﬂwaﬂvﬁgﬁﬂh’mm
FT @RoT | IERTE P for ag % FRA FW oA 4TI IW-
wwmmaﬁmgmmlmmaa%gm
ﬁggaf&rgmmgagﬂwwam%lmm@im
FY AEYTR Y AwET qEm w7 9T ¥ Ram

W%qﬁamaﬁa@gtﬁgml%ﬁa
w33 &% FT SER I Pear @ gw R F I Sw ST
gagwgr,aawﬁmnmﬁaﬁmmﬁmaﬁl
@ammm:ﬁﬁh’i@ﬁmvﬁmailmw
g WI-PRYT ¥ WTR T A FTAR AR AET FW@ ¥
YT Y I gl ¥ gerg PRt st wwex & AR dET
@ * fOMgE AWME CF I AT OPET IR OTET WY AW
mqwﬁ%m@,aﬂﬁﬁnﬁﬁaﬁwﬁtmﬁ
T 1

agrTg ¥ g fmr fF oawe gy dmo ¥ ST
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arg Aty fagdt asl @ @@, s Am|l UewE ¥ @ St

gy dmewT AT mr it fIw g9 A9gT T s % R
M@ OFW FET ¥TE fear) wmgegt RO ¥T qrRt A avg agmm)
g Fut T F Agmm MY AR FAT WRE ™ v d ®F ¥
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gg AFAT UF agg o iy ¥ dmew F :9¥ w9y -
ax gX T gET R owgmR A wEY g St fY s gg
¥ P oM A @R T 9 wmux or @R ¥ Aw X o 1
g HAT [Eg T BT B, PY ¥ ww awed v PR arhae
g M ATl Fag F ARY A A ARy w e ¥ f
I T ¥ sw T g X Y F gEE & ¥ o=mld
¥ ¥ oghe @I t @ ag wwwy ¥ @ WO ¥ T o B
FrooT SR W ¥ ara gEgE X ST g wwr gl @ fed
15 T M ;Y g faFd ¥ i Iy A A g FHWI w5
FE FT FE-NT A U ) T FE IR faefet o E
g oarw X ogex & ¥ IAg, @ @ gw™m w FF S eme -
wgf $ AW F Ig AT Fy AT Fg’ Far & v
I F A qgAT T 2 WH AN A AR T §NY
20 Fm g faed A9 ¥ o qewm N B oawm M TW-g@ @ w
R gu deE F wFERY FT J@AT F@T & wsar wwWr g oA &=
@& af ogd FAv 91, AT WY ™ F F O T gET Smw@r
g ymeegt v gwmrw @ W oI Proiy B, st o wrw o #T odtm ot
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Legsson 2: Notes

Line

1 e "Mughal' refers to that period of Indian history
‘marked by Muslim (Mughal) rule. Such men as Babur,
Humayun Akbar (see lesson 10), Jahangir, Shah Jehan,
and Aurangzeb were Mughal emperors.

11 gt '(;gr) hour.;g' is an aggregate noun, formed by the
ending oo (or noo), ang used adverbially. ,Other
examples include: §9 'thousands'; 1@ 'hundreds
of thousands'.

1 17 ®TIH 'Persia'.

2 1 I(ANTT  'Rajasthan' is the name of a state in north-
western India, whose capital is Jaipur (see map p. A ).

2 10 WTf&i T , an exclamation expressing wonder and respect.

2 17 ﬂqa' & '(you) just enter, as soon as (you) enter'.

This imperfect formation (without auxiliary)

expresses the first of two almost simultaneous actions.
In English, this idea is sometimes expressed by "as
soon as."
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3- g= i XN

Famous medieval Hindi poet who wrote the classic version

of the Ramayana - an epic embodying the religious faith of
Hindus of Northern India.

q@wmh’qmaa‘taﬁ@wfaagh?ﬂvﬁamgwﬁm
FT AW 4 AT ) goR qE ¥ wmEm W w1 W w9 RE -
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g TR X ogem Wl q-gl ¥ f|roa R F FTOT @
AAT-far ¥ = 9t ¥ aEx war far et =) q’rfaw HT
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j 20

E’WTﬁﬁawﬂmf*ﬁ%ﬁﬁaé%mﬁmeng&
ST TF a7 gedl gE FE ART AT ¥ o STET AT
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QT | TW FT fEg AT J9% FT @gH! AT ¥ AT ¢TI F¥ AT




10

15

20

25

139

zwmﬁg?maaaﬁaﬁmagag%mﬁmrawaml
Py 3@t ¥ I W@ BT @ AR AT G AT X ARG
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Lesson 3: Notes

Page Line

1 1 gTag & 'scarcely, hardly'.

1 2 I 'Rama’, Prince of Ayodhya (ancient city of North
India), and hero of the Ramayana Epic. According to
Hindu tradition, Lord Vishnu (the "Preserver'' aspect
of the Hindu holy trinity) incarnated himself in the
form of Rama in order to save the world from the op-
pressions of the demon Ravana (King of Ceylom).

1 7 umafg ATy 'Ramcharitmanas' is the name of Tulsidas'
version of the Ramayana.

1 8 T "Purana' (cf. Hindi purana 'old'). These were
compendia of legends and religious instruction. "The
word purana means 'an ancient story which ought to be
learnt,’ and the literature which bears this name pro-
bably began at the time of the Gupta Dynasty (4th or
5th century A.D.), or a century earlier." (A.C. Bouquet,
HINDUISM, p. 103).

Eﬂfﬁuﬁi 'Upanishad', secret, esoteric teachings in the
form of philosophical and theological treatises. "Some
108 of these lyric treatises have been preserved, rang-
ing in length from under one hundred lines to more than
as many pages. The Upanishads were concerned less with
ritual than with salvation. They looked beyond the
name and form of prayer and sacrifice to the ultimate
purpose of life, to the nature of reality, manm, and God."
(Stanley Wolpert, INDIA, A Spectrum Book, p. 33).

1 10 & fyerg ¥ 'about, concerning' (cf£.F IR Y ).

1 16 TR 'Brahmin' refers to the priestly and highest
class in traditional Hindu society.

1 17 YT 'Shastra' (from the Sanskrit root sas 'teach,
instruct') refers to any of the religious or scientific

P treatises having sacred authority.

2 10 AT "Prayag', the earlier name for the city of Allahabad.

2 17 g7y 'Sadhu', a Hindu 'holy man', a wandering ascetic.
The Sadhu seeks mystical identification with the Supreme
Absolute Being by giving up all worldly ties, and eradi-
cating all desire and passion.




Lesson 3 (Cont.)

Page

2

Line

20

14

16

21

23

'Ramayana' "...is the story of the career of an

THIQUT
ideal king, Rama, and his consort 8ita, who is the pat-

tern of wifely fidelity and sweetness. It is of enor-
mous length, and contains 500 cantos, and 24,000 couplets;
and it has been rendered, with variations and additions,
into the chief languages of India, and is still read by
thousands of Hindus, not merely as fine literature, but
as possessing a certain sacred quality." (A. C. Bouquet,

HINDUISM, p. 80).

'Hanuman', the name of the monkey-god, leader of
the army of monkeys who helped Rama defeat Ravana.

qYTELT  'Dusehra’, an early fall festival celebrated for

nine days. Effigies of Ravana and his principal associates
are burned on the last day of the festival to symbolize
the degtruction of Evil.

A e I AY "no matter fiow much strength he)
Whm.'o see a‘%.o-wq cee '-oomn ifuo.'
occurs in a dependent clause (cf. lesson 5, p. 3,
lines 20-21).

@Y Y ST This refers to the Hindu belief that all the
buildings of Lanka (Ceylon) were made of gold. When
Hanuman went to Lanka in quest of Sita, he destroyed the
gardens there, thus provoking the wrath of Ravana. The
demon-king had Hanuman captured and his tail set on fire.
At this, Hanuman, escaping, went from roof-to-roof,
setting fire to all of Lanka, reducing it to ashes.

TWAT @ a8 'not only this, what's more, more than this'.




143
\(-@Wt‘ﬁt

The celebrated 20th century Bengali writer; winner of
the Nobel Prize in Literature (1924) for his 'Gitanjali’;
founder of Shantiniketan University in VWest Bengal .
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T & foy A A mar) Peg agt e W ot sroer A

10 @, Prdt W Tm Wy W ¥ R et agt A owd =R
f1 ggt ¥ ¥ ante’ ww ¥ AR mgy o ox SR B g
qe B, fe o ‘drie gReR’ ¥ owdlt wImT mml o@E 3
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15 v P &gty W TN TEEt aw Remm
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gF ax|
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® e ¥ fog < W aeEwT 48 g ik aff g S TR
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fwr & swardd ¥ A Wy w9t gl W 9 wET @@m wTh
firr mar otk R gurd ® Py W am fEd T A e

W gmT ¥ A AW gRgy gww Cfasafs gt -
ferr g€l oo By Rl A g T oWTR X SR ¥ oA
fomr soTI WY 0T ¥ @ qEw w Rdw wwt g ek R @
o @g gAR IC FT A’ e ferl ot ¥ de fra- s
T A SN ww. @ dEX M| ogm o wreR ¥ Cdameafs’ w5
wgEg € mr @)

Wy I v ¥ oo ¥ @A sy F@ ¥
Y, fe¥ St wEt ¥ aw fr Fw IR wERE @@ Ik d@er
¥ ot ¥ owr) gl wror ¥ PR SRy TN rewR g F @ @
ag Aeqr ¥ ‘emfe - P’ AW w1 0w RrafgEres @en @
freafrgaren ¥ @ < g @ ¥ Sk wiw ¥ gRmgy FeER
fawerc, ot aTfes agt -4 FT T oMl W @ R A
¥ ‘eifa - Prdaa? gifger, wor, it Ffw w1 fF sT omaTi <y I
@i Wt w=@ HFiewe ¥ gy Arewsr ¥ SRy FE aw afwag
Wt frgT) deT S ¥ g -dm o am ¥ o qf uwr @
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1 9"'10 onomﬁ se s ﬁaﬁ.on"co.oooa'ooa'-
1 16 7% T 'a full year' (cf. the verb wyzAT 'to £ill').
Compare also f¥F WX "the whole day'.
17  ggHT'HSITIq=Tg 'his novel, 'Karun''. Note that .
in an appositional phrase of this type, the word-order
in Hindi may differ from the English pattern (cf. also
YUT: T+ 'the word 'house''). o
2 6 m "Almora', a hill-station (mountain-retreat)
in northeastern Uttar Pradesh (see map, p. A ).

1] ] R 1] 11 ] .
2 9 s} frq 'meanvhile' (cf.T@A ¥ 'meanvhile’) |
2 11 FTT T 'his' illustrates the use of the honorific 'aap’
to express respect (cf. HTY FIT §?Who is (that)
gentleman?'),
2 21 dfawTe 'musician'. The suffix _HTT is affixed to

abstract nouns to form related proper nouns, with
the meaning 'one who does the action of the noun'

Lesson 4: Notes
Page Line
1 1 wH{YeTr 'samindar', a iandlord, or landholder. In
Bengal zamindars were originally hereditary tax
collectors., The British turned them into landlords,
often great proprietors. In the northwest they were
small freeholders.
(c£. PATFHTT 'artist', GTIEAFIX "man of letters'.).
|




Y- WEW I

Events in the life of the great Indian spiritual leader
of the 6th century B.C., (home, family); his spiritual attain-
ments; the meaning of Buddhism.
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Y Er-femy ¥ agw A9 ¥ &k gEw@Td Sk ghame wew ¥
A wgrl Py T wa oW N ger Tl gr Wl qQgenEA
FET QT FT FE ¥ @A TWIM W A WA o
aewdY #Y geig ¥ 9 @ ST fEawm o gETd aviuw ¥ #Y

15 Rari g g et w1 M oft Ry § @9 W @ @ -

[N

I HT FT FgH A8l qHETI
tF R Rgunf o w ¥ dFE og@r At ® ¥
TR ¥ FY ow gt YT faed St gy ¥ ag @I OARH
TG TIOT- [@OT 9T1 SEWT AT Y w@r 9T @ity @ o
20 shdt ¥ @R I @ 4rl Rgun ¥ s Awx ¥ qEr: -
TF| W At FY FAT gET 2?2 a® Aw ¥ a4y
T 9% W 2? [P I g5 I § A aw W sl @




10

15

20

25

27
g% Y TgT: - COEAK| dg safem g €1 QT
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f 2 ¥ v N oYY oy A @ aw f REmi aml W
# gg 9w I gy AT MY qF wEe @ A Al @ )@
ot RguW ux ¥ Pew gl R AW Faw ST A
o g 9Tl

g - R TEEEIR W7 T IR F IR TRR |
TAE TeAT ¥ g @ R At & IET X WA w FET
ﬁﬁ,'ﬂﬂg@rﬁmmﬁnﬁ#qﬁ#ﬁaﬁélgﬂmﬂ
AT AT -f@T & g 9@ At ar @ MW 9@ qAT K OAE
tg’r’l

W@Rﬁmﬁmmwg‘rmw%
dre ¥ W@ FT FE T AT L1 S W@T W F O S6
far : -

‘g T F teg AY wc Tt & W g ar g
fow g oA R g A ¥ ewr ofer @ waw W gl

IOE ¥ IEHT FAR WT P dTer FOHIRX S
Y gt IAT AWME WM YT @WE INI dF JUET FW@ W@l S«
T W Mk WM gt F@ & Ty faed ot aw Amm 4@,
FAT ¥ @@ F@ frarl SRIA @WT- @A @PET AT AraT W
agamg’rtwfé:mlaﬁﬁﬁ’f%wgﬁwqw%mm%
Ty wwer A gt f o T I w AW, AR AT AT
Al ar g7 & @ 7 @ wm, ¥ o w oam R oAl &

e A | R F R Afv-gw F A
Rgurf #t M g gATI I IRIF FEW AT I QT FE T
foar gT1 ot ¥ @ W Tow qgY Fe W I qgw w
Fr ¥ D & A gET aft @ IR F Wl FT @ X
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T g et Mad B wd R A7 R B ¥ eyt ¥ oamo- A
vt s st AT g @ @A X SRR oOAT  qgeT  SuReT
w |l A Rar: -

CPeft ot Mg wr gw ¥ T R0 Gl W e i
A woré ¥ @ ofaw famr =TRw g

R - frm d fore A deqr gy ow€) S
ITH! AAT 0 IF GPA TE q9 R4 FET: -

‘I JW W AL A EWY d g@ F feg AT
gT faw fETIml ¥ @N S§ w1 ogER wifie Y 9Te 1
Y aTRix aF weré @ Farer @Y |

wEE ggy X ot ot ew gEw ¥ & femmi
m%mﬁ’l’#mmﬂaﬁtﬁﬁ:-

‘e A mt WY Fard af ¥, wEleg ¥ P
W1 @iy @ oW o @G ST S g7 FQ@ gL W w
worf A ¥ A T gRW & aW T @ -

fam g9 1 W W TR & g o, Py o .
A ghat & FE [N ¥ dgu-od F A s oW ¥
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Lesson 5: Notes

Line
2 AT "Nepal' (see map, p. A ).
5-6 ;T ISF later' (cf. ggT g 'when (he) grew older,

grew up').
21 m=yF 'Channak', the name of Lord Buddha's servant.
4 oo FI G 'on acenunt of, because of, due to...'
(cf. ... %3’ Eﬁf@fbecause of...").
7 so00 %ooo 'oooorooo' (Cfoq‘r 'Or').

8 “q'ab' T T&H f&tone day (sooner or later)' (cf. FTET FIE

' gomeone or other'; W@l 7 Fgl 'some place or other').

12-13 Tf@TE [T 'to appear, to be seen'. ff@T€ is a noun
formed from the verb T9T . The logical subject of
this construction is in the dative (with koo). Thus,
for example, ﬁ%x ECAES Jﬁ'ﬂ'Tis well rendered 'I noticed

X' (literally, 'X appeared to me'). Compare gﬂf
(the aural counterpart expression of visual perception)
'to hear, perceive'.

5 #qT 'Ganges (River)'.

6 qeqT 'Patna', the capital of the state of Bihar in
northeast India (see map, p. A ).

7 cee Y @Y ¢+ QT ++o ' either...or...’.

22 39T 'Vaishakh', the second month of the Hindu calendar
(approximately April-May).

1-2 FTIUTET  'Varanas'', an earlier name for the city of
Benares (also earlier called Kashi), on the shores of
the Ganges. The Indian Government has, most recently,
reinstated the earlier name of Varanasi (see map, p. A).

2 g7y 'Sarnath'.

4 g=gTdY 'Sanyasi', a Hindu who has renounced the world;
a general term for a religious ascetic (see note on
sadhu, lesson 3, p. 2, line 17).

10 AareTEY 'is (supposed) to give',
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€ -y st O

Divali is the Indian 'festival of lights', occurring
in the fall of the year. At this time, every house is
cleaned thoroughly and decorated with lights. Merchants
worship Lakshmi, 'Goddess of Wealth', marking a new business
year. Holi is a gay, harvest festival symbolizing friend-
ship and thanksgiving. Friends are sprayed with colored
water and marked with colored powder. Historical background
on both festivals is given.

ghat & gr T ¥ A€ T FE @fgw FEww FET 9@ g o@wW
eflgre  REY A gdm F@ WY T, At &g F AW g RN

FTAE Y AR Tl oM X At FE oalge s AR 1 oz e
¥ wrflg awr F ggg v o} it sew s g1 fEet six
gt W wgw T, owrw ¥ oagw gimgy § e @ @
T ¥ fymre ¥ samdd)
Ay w7 & 2, AGY AT FAXI T§ @ER WA
AT F FFF DT X wgar 1) A ¥ g RAEY =@ ¥ &
M I Y A aw F@ ew ¥ @@ oawE o9x o9y @
g A At g Sy F= s FT A ¥ ¥ o Fww gew
gaT Rt Im@r g1 SFE F gwEr siv fasfral @wr gwmEY @
W QIR wT & A -
e # o wa ¥ g ¥ ogmA Sfiv @EY g Y ar
I F R e I 1 w8 F ot # ot sk ¥ O
15 Rt @ 9 1 FRWT @ T A T OF o"ww w1 FE N
FET aT 7 W @ gt ¥ N gvE § I S99 IT 9%
Ry s €, q@ A T @@ & v 21 e ¥ OB @
RaY & am ff v RFast  geat ¥ N7 REN oA oA 210
At #: qd T dAT T 21 RE¥ F ogEwT ¥
20 T AW T T AWT T FFRT FT AAg afgg ¥ SheT ¥ -
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gToT wgT maT $1 @ RF wmm W &@wT F T W@ R
ATT wT waegr @2 ¥ AR oz ot gt ¥ aQtear wr ST

Y yr gd ¥ Rt # wae ¥ gAm™T ATl ®WY w7 wgAar § P
ot Y g wgr g% 9@ wET Jmr gl fEve F IR ¥
sty w1 W yRgy &1 @ TS ATE AW KT CF IWE AT SW
Je® owmrak ¥ Wg@ FTWY ¥V wwm A gor ¥ fEeh ¥ ow R
qg® T @ ATl gEx R 9w % flareht mar w7 swd
gﬁﬁwﬁlaﬂtammqﬂmﬁwﬁl

frareht & RF g & ol At q@T ow @ T @l
FY Wi oW gq w7 ¥ oFEy T owAWTH WW sl A QAT W
g ¥ F@ ¥ v Rg ¥ oW oAg s o s v T TR
gad for g -mel &1 @l 3 X A9 AT Wi oY amm ¥
g ¥ 9=y fermt @ ¥ st wR® S 1 ol I @ wEE
7 qF TEY ¥ AwT Mt smr 1 fEer M g O AN WAl
T afrgre 21 9 # gwrd ¥ @A I §gwr§ # Ny Iw@ g ge
21

O gg wg N WATE AR 1 W AT AR TS FE
T €Y Y1 oWy & @} W A% w@e I AW AT AT TE@T
) Sy, v§ x wE awm Wi X Y A wwe FIA FI[
afgie 7T 9 F oW oatere § faww X W w5 wgifvat w1
aft ¥ oFw Y sy wR S T Y oAt g Al qm
r{gmaﬁ'ﬁarmtgmaﬁfmﬁa”rwﬁmm,qaﬁm
) §g9 # ert ¥ fag RF qwar #Y demr, g @ w1 T @

TF @A FAT W FER P -
garY af g fyvawwaw am T @F AT 4T, @V -
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WTETT ®Y AgY WMAT 4Tl SOWT SFRT GO WA W7 WEA W7
frar ¥ o g W ¥ N ¥ TWTW gY S¥ AT EeAT -

4Tl Ega® ght & wey ¥ Y 9w ggen @ WIT, aw I
Y ogR wgT QUwT W gemmTl ag N A X oggew W 8-
= et gt om ¥ ¥ o€ ey ggew W mar sfe gifew
a‘?mwﬂgﬂuﬁﬁﬁaﬁaﬂﬁtﬁmm%f*
Mgﬁwmmaﬁmmgla‘ra’ﬁrﬁmw
aex ¢ ST SEWET Wi g @ wwT g

o & T R 7gd T ¥ amy wwREt gl W
It ¥ oftx =W wm et @ At ¥ qEd gE ew 9 gl
Wﬁmmmwmﬁg,aﬁt@{aﬁwiﬂm
%lwr«ﬁwm#miﬂaﬂmﬁﬁwamalm
o GfFaT ot W & Ty Y oW 9y ¥ I ¥ agT oV -
Fx AT wqF TR ¥ ot o Pl qor Rederr ¥ @ Bred
%laﬁww@%%ﬁawmﬂmglmamaﬁ
aﬁ@aﬁ%ﬁammgwﬁﬁwgaﬁglmara@ﬁ
¥ w7 atgte R ot & ogel ¥ s ¥
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1 8 *Tffw 'Kartik' eighth month of the Hindi calendar
corresponds approximately to the month of November.

1 14 ﬁ'ﬂ: "lamps' (the singular form of this noun is fl‘lﬂ, and
should not be confused with the perfect form of the
verb &

2 1 1T 'Ravana', the wicked demon-king of Ceylon who
abducted Sita, and fought against Rama (see note in
lesson 3, p. 1, line 2).

2 6 Cucicii] [YT  'Lord Krishna', one of the incarnations |
of Vishnu, and perhaps the most important. |

2 18-19 ...HTTAT AT § 'that has been harvested, is...'.
=T g7 ™Ay be considered an abbreviated form of
ST 14T , literally, 'having come' (i.e. having
come Prom the field, been harvested). IggT§ here
expresses abiding, as opposed to momentary presence.

2 21 %9 'Kans', the name of a demon-king, Krishna's maternal
uncle.
2 23 ¥ 'Braj' refers to the region comprising, approximately,

the whole Jumna valley (including such cities as Agra
and Mathura).

2 24 TFTT 'is as follows'. 9 JHTX , by itself,
E!Tutnsems a1:'.ke this, in this way' (cf.T¥ g 'in this
manner, thus').

3 12 LR N W*T..l 'favorite.t.'.




® - THTEZ TS

One of the truly enlightened rulers in world history;
held almost all of the sub-continent under his sway; respon- "
sible for the spread of Buddhism outside of India. His »
famous moral teachings insacribed on pillars are still extant,
and provide a valuable record of the language of his time.

Rerege ® gy ® amg ff wrw ¥ ow A o wr @ g N
HPA [ AINTET W AEy ¥ WY NMT ¥ A - qw W @
frar oty qrefegey &1 war AT oag s A i WgR W) y
Frt gRE St Wr ¥ §w X S @A IGT U@ w A R
5 fear w® am ag RmgEer o aw s sk wwmtRew o o ,
SERT T & AT wHEyw W vfew sy amgw @ s & R |
gFR ¥ qg wEAT Jw@ T g R ag wRe W qger agm |
@ Wl o A aw S T P ofte ek Ay B am
e wEwT frgEe TET wET) awiw fRgE w1 @ qF T x
10 F Rt # g # @ owwlw T dETI ag Ny
frar sr gRgw ¥ oo qET wHw ¥ oqw N wwoF wr ,
Tgafy SEFT W oagy w@T w7 PRy g X ik Y g |
ITEET 9T| g 9T ¥ wwr ¥ o I @ I g@g@ AN aw |
3 owmmw W ¥ A e @y oow @ oswtw A @R ek
15 Wt WETI O M F P F REY ¥ sy mw e

dwar o7 T PRI Tt AT Fw@T or, R A q@r I o+
gt Al A Y g S w@ ¥, afY wfev-odur @
AT G FW@ ¥ aynw & &wfEw gx =g ww 1 w50
FT AT WY qgg fix 9Tl SE w|@ A @S f§ @ fear oar
0 fF sefm # @t ¥ B oM ag ow @ edwr, Ree o
g wgar &t Staw wET1 @ wiww @ g v swiw W




Tl e @ ¥ sty F fw w A f§ www T
w7 @ @ ¥ o oem ¥ WY afyw HwEdr A
T oSty @R w AT Al @R ) Ml wNw W T R AN
W o@ o # T S gl T @ ¥ oswlw ¥ oEA
5 #t gt gt f1 X g §F fw ¥ a|@ MY T FT FWOT A7
Tl T ey o1 v Sew ago w@T uw fRar @1 kT aw At
W EEAT 94T Fg g O OIHT 4T, vw@ ¥ FaAr gari g, ™ @
¥ for gmum T @ w4T ST sww ¥ adt PRam X g 1
v ffar ¥ o @ T I F T ¥ R war N
10 ¥ U far) s sg = & ofys s 3% v 91
3§ gug W@ ¥ Aigy. o BT guR IR A mEr
Tl g 9¥ 0T &7 agg Fsar &7 AP o Rer aY fawen
A 7§ oft St I FT @ FeAT TMHET AT 4TI IWTEm X Agy
’ ¥ F #flvr FT farl @ a@ g war €7 F gw f aw
15 gf T T FWT &7 TAT1 IE¥ FZUW F XN FT g - qF
P e FT Prgg w7 fouTl o sy ¥ @ g ST ¥ I9RwT
g 9X gIA! ¥ g w1 dEY ¥ @Ewe P o ¥ SR
aTE F wE Jgfag @ T wT ® e ft ghat & w8
W ¥ gy uf 3 awtE™ oW ¥ w FEw W I@ #;T
20 g T BF oz swfw 4 gET AT @ &gy wd @A W 4w
. T &% gETl g @ 0w, gkt st qRer-qf oftmr & #¢
AT F 9T JEr gy AR I Oy [ oM A R
dafr #7 d@igy 9f ST gEe FW@ ¥ ey SHT ANy AT AN
1 g3 ¥ foT gar miw &7 wefugy f§ wrw@ gER w7 oW

25 fagm 21




At gwT W gem guT § feuy ser Wy g
mgmlwww*ﬁ#ﬁ'-m&?mm|

T & RAY ¥ @ WY o gy ¥ o amewm s ¥ W
Y T 9 Yar waam fear mar R @ @R #Y gwe WA
s Bro aml gy g & feu owiw A w¢ (et v W
e A e Ay i N awg et o w o oam ¥ @
7 FRIYT wET AT g § % Aigy oA ¥ foy we s A
frari 3feT ¥ a7 @ ¥} ® T X g wlaeY ¥
B agY w7l SR wrsw ¥ fpg ok g wdl F amNer® @ oft
10 ¥l T IART WY qRT WATS WAT W4T
e #1 g ¥ 3 ¥ gl I wrw g
grgre ¥ ot axg T AdWT e 971 gf & gEw & fer se
e 9x S AT g, SW I @@ w1 gred w7 T owear g

! g7 feEr gaT g REw SeE Agmer & s {1




Page

Line

17

Lesson 7: Notes

b | 'Chandragupta Maurya', the name of an
Indian emperor (about the 3rd century B.C.), who,
as the first ruling member of the Maurya dynasty,
ruled over Magadha (roughly the modern state of
Bihar), later expanding his empire.

q¥€-TT99'Nanda-rule'. Nanda is the family name
of the ruling dynasty in India immediately preceding

the Mauryas.

‘Patiliputra’, the name of the capital of
Magadha (near the modern city of Patna).

femgm¥T 'Hindu Kush', the mountain range north of
KasBmir and Afghanistan, through which numerous
nomadic invaders from Central Asia gained entrance
to the Indian sub-continent in early history.

E?I'HT 'Orissa', the name of a state in eastern India.
See map, p. A .

HTST YT 'Kalinga clan' refers to a particular dynasty
that ruled over ancient eastern India.

qEaT ¥ 34T 19T literally means 'what is (to be
gained) from despairing’'. That is, 'what is the
use of regretting (what is done); there's no use...'
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¢ - gaafy Tl

[ Famous Maratha warrior of the 17th century, who was
responsible for the rise of Maratha power in the Deccan. He
marked the resurgence of Hindu strength against the Mughals.:

gwT #T ek Resh # gmew ® for ghem R
wm%nmﬁﬁtmv%,aﬁrmﬁaﬂrﬁmﬁ
%wi’rg{mma@f%ﬁﬂzﬂ#ﬂ%lmw%
mm%aatﬁt@m:maaﬁ%am#@mﬂ
G @ ww ¥ T ¥ T ¥ ¥ oF g fwmgR) Awg P
mﬁaﬁﬂﬂﬁﬁt@%ﬂﬁ%ﬁnﬂﬁﬁmmﬂ
ﬁﬁ*ﬁ%t@ﬁ!ﬁl{#ﬁﬁaﬁﬁ’@ﬁaaﬁtwmﬁ-
LIRS WYES | qrngﬁh’-'faitaaxﬁ'ﬁwa’mgaa’rmfaﬂv
ﬁﬁmmlﬁwgt%gma’fﬁaa’f%ﬁagwﬂa,ﬁlmgmaﬁ
e ¥ gy T STeRTE ¥ SR @ T dO &7 T
a1 far) Rmreh w= omgEr & g ¥

TETSR wmEx @R ¥ O W@ ¥ T s o
t{?h’lﬂé’f‘eaiﬁqitawﬁftrarﬁ’rmmgmlmﬁm
ﬁuﬁmﬁﬁa,iﬁmmwﬁwﬁmﬁfaﬁarﬁsﬁﬁ
Aar € gx q@r| orar arf agy uiis o st R W AW
%aga}qwnmgagi%warﬁmmtaa#m
7 RaT) 7@ I g #1 feer a1 fyEwl ot a9 1 =@
wvﬁarar{?fugaw%mﬁﬁgmm’f%mn%%waﬁ‘r
amwgﬁ{f%la@’%aﬁyaﬂa@wﬁamml%a%
a‘tﬁﬁmgwﬁﬁ,fﬁ%%agqﬁ$agﬁilmm
90 ¥ @Y IR WA ¥ /- AT ATEAT der & wE, AT g
S wx » gM-gm agh afl S Rmwm ¥ O Y ewr T)@
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w oW - w7y P oampf @f ¥ o agwT ¥ e
Ea g P argrr ghat @ @ Awh Ay oI oAt W=
T ¥ Aoy Wk ¥ AT oA aw @ I Y Rege Wt
groa # qudE ¥ ¥@T St et AT A9 Ry ¥ wTo SeTd
I|ITE ATRSYMTE ¥ @ I%T gfk9g F@T AT Wl 9T, A
wﬁ%mﬂftaﬁwlwaw%wﬁwaw%ﬁﬁ
FaqF ¥ @t REr ¥ ¥|r sty Sy F feu fegar smgT 9T

@ ¥ s fmm ogd s ¥ wWYm S @m
IHETEl T WY ¥ ol ¥ -x@ A IR gx eI o+ fem
1 I e M FST FT AW FIET TATI AGWIW@ AT TET -
T A FEPW F T I OWT F W M@ #} I Rerg
€l 7§ ¥ %@ @ @ gE@wr ¥ frar mam) R s oAt
aﬁraﬁgzﬁmmmﬁmwﬁ%hwy%
f o owT R ¥ o@r A ol ¥ gEr REnh S oage
g 911 IRy i N A, wmieg gemw # ogw T
aﬁ#g&v%*mﬁv’m|w§ﬁmﬁﬁ¢gﬁ?ﬁww
WONT 9Tl 'Y 7g =y ¥ aedr a4 #F ¥ gt gymm W
ge & a gy ¥

W ooEiEl ¥ ‘Amely’ am At m oar w2y
sh eex ¥ s @ftm ¥ Rmr ¥ @ oAmfedl ¥ QR W
#1 RErh A agEgT /T AT arT gEel W Igm T gl S
s X RErh #F gy # g FW@ FT oFEd Rarl @ ¥ gwA
¥ AxrT TTSw W wEEY e gNT R mATRedl #r sgE@r ¥
RErt ¥ @fagr F FE R fw ferl gr w® ogEr o
fege ¥ REm &1 R a@ @1 AT IR F@REAT TR I
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#: d@T @ SN W Ag wET, €, AT Feant g A
ITHT AfgwTe § ATl AR F T@AW F AW @ TF gF A

1 = ®F ©F TQER FT SFHT T AW ¥ JHEM AAN, Ig
I dFr F 911 TR fmErl w# ogwey F ey a9t @R
FFEae @t F AT Rm@rE F A g REr =N fem oow
aF FTHI g g Y1 SRIT AWT eqw YWY A AR @A
gt F AW I IR SEWT ¥ MEAT gre W
FT IGITE &AT| qg JHA HT Q@I | IFT 9T, AN gt
greal 1 F=dl W@ AWAT 49Tl 99 e ¥ flanr ¥ s @Y
W, 3@ gy Rl ¥ dgAg Tk ogx S W il g e
IET 47T T @ gre 1 37 @ a9 aml Sw AiegR X
gt ¥ gwetar @ mar, @@ R@Ewh ¥ o stadw wr iR w6
RT AT @ S A AT ¥, REch A gus s foxg,
gzt &t #Y ANTL oF @ ¥WT R g FG q@T FT ST gaAT
TE® TEATl N gEe dF Y o oyw RF @ A @ <@
el @M -7 FT F F FROT AW FER AWS ¥ IR AW S
Y 9 gF FIo T FeqnT, FiET F, 379d A ¥ o W¥d
RErh ware & @ ¥ gl #fsT v smee F@ ¥ emEET
@t # & W1 F IM K@l A R FwEAR §f 1 Sw®A
argy Sty gy ¥ Fm foITl gmmEw oF W@ SRy emE@r @t

qr ATFAT wx fari ymEwmTr @t agdft 9| g=Em™T ww freerd
W I AT ¥ et wafig F Rar1 wgfg 3
Rt : Bt w7 et A9 gx @ Y 3 N w3 R
Nt e oA, ot T gTREY gx AWeT w1 R@T maT 3w &\
g7 FgET Sgfaq grEwT RErh ¥ @meiar w1 feam @ ¥R
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et ®r 33 PR A o¥1 wrd sy 1eee ¥ Edw 7 Rmrd
#; IJTR A FT Fewr fEm swt ¥ oEFr fem @rm T g
At ¥ P wx for gy ¥fFR gt Mt i = ATl
ﬁ'ﬁmfﬁﬁaﬂ,a:ﬂawﬁlmﬁﬂﬁﬁwtftmsﬁ,
Moy A kY ¥ ygw @F w, ¥} ¥ Ak § T oW oA
STHT I Nt F@ B aqET & WT 971 Jfpw T i ¥ T
ﬁYﬁgqtama‘raﬁamlmmggﬁwrmaa:gﬁ
mref X wgTE # [RR & genr Rge &1 fRer ot =R
e ¥ oo sfywe ¥ @ feami & s og@ o T RmEnh A
agTE  FT |

Fw gF REY &1 ws W FTE O IE T €T
FEIY Aierge St o w1 oW fgEr oomy wR TR
foar 4Tl w 9, @Y ey F RETH Awwer wSw #WOoAgy W2
N1 M mrere, ¥ ghmt g afL A9 9m€ FT T Q@A
AT 971 TE af F ag A@EEN FT IR 19Tl FREWEER R
RETFTANT TOAY &7 §&8 =HFH T AFe €1
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1 1
1 2-3
1 5
1 7
1 8
1 10
2 10
3 1
3 11
3 22
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Lesson 8: Notes

'"Deccan' refers to the plateau region in southern
India, including most of the modern state of Maharashtra,
which divides Northern and Southern India.

X ¥ T gAT filled with X' (from the verbWIAT 'to £ill').

i‘fargt 'Bijapur’', a city in northern Mysore state.

HITST 'Maratha', the historical name given to an
inhabitant of Maharashtra.

FTHT 'Konkan', the region on India's west coast,
bounded by Maharashtra, Mysore, and Kerala (see map, p. A ).

qar '"Poona’, a large city not far from Bombay;
'Bangalore' (capital of Mysore).

HETUS,  'Mahabharata'. "The second great epic, the
Mahabharata, is even longer than the Ramayana, and con-
tains 90,000 couplets, so that it is about seven times
the size of the Iliad and Odyssey put together. The
theme in this case is a great war between two opposing
alliances of North-Indian tribes. The heroes, like those
of Homer, are all god-born chiefs, and the rivalry between
tWo of them, Arjuna and Karna, which is a leading motif
in the epic, recalls the rivalry between Achilles and
Hector in the pages of the Iliad." (A.C. Bouquet,
HINDUISM, p. 82).

FrET ) qwgT 0 HEAmT are names of places in Maharashtra.
gy » literally, 'from this', that is 'because of this'.

is the name of the man who had several
natural observatories built in Jaipur, Delhi and else-
where in India, and after whom the city Jaipur is named.
The suffix -pur 'city, town' is used to form the names
of many cities in Northern and Central India (cf. Nagpur,

Kanpur, Raipur).




V-¥NTT

This lesson presents an overview of India, including
general discussion of topography, climate, agricultural
products, languages, religions, etc.

R ¥WT FT Am W@ R R af g w W ¥ gEmw AW
F TWT VT FW@ Y| AR SER T AWM AW W4T AN AHHT -

Y@ Uw aga Az sty g Twr gifm gETI SE WO oW A
g7 % WET AT ATGH FAT W g¥ F @ T I W ¥
5 gH AT F|T T WIRGA¥ AT W@ wFEgr S| WrRmad ¥ A@ET -
wd @t ftx am ¥ - fegemw shr Reany gr oW fgem am
g T @, =i @y fege ¥}y Qar af Ay femr o
gwFaT B0 X Y @ am MRRTY & Ry oge ¥ oSt @ -
oy Reg Y ¥ ¥ oo owed ¥ Br Ry ¥ @ R Wi
10 fegaEm gaT ST @ X q@ Am ‘wew ¥ ghwam RAww ¥ -
s gy et ot ‘gRear’ ¥ Awm ¥ gwrR T

wTRg TiET # g 3¢ X ¥ ow g1 saw W
FRAT ¥ dwx T X FEEATH aF wH SR @ ggR e
2 o oftmw ¥ qoem ¥ Q@ X SWW aF WA WETE 1s,000
15 @t 21 sax ¥ gt w7 W dur ww Rmres @, WY oRm
2 wd WY ¥ grd dEEY Y oFew F@T g1 Ry ¥ -
wmaaagma‘rtmﬁtmq’rfg@@m-wmﬁtm
@E |l oghr ¥ gEt ¥Wr A gl st ofrwd dmr oY R oW -
mrﬁ%gq%,fma‘wfam’fﬁgwimaﬁa@ﬁtaﬁmt
20 7@ ¥ ATy gMx @ # Fxo wwrd g dF ogar @iw
a7 A Fa@Ee W ghe ¥ wr@ F T oWl ¥ -
afer @t §FaT 2: -

(1) Rmeg ®T 9gEY NW
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(A G w1 B W
(3) THT WT BT WNT

(1) Remea w1 g W -
fes gy qfrew ¥ Rl ¥ qw ¥ @At @w
5 ®AT 1we e #Y wwre ¥ der g 1w shew e
T @ A B g ¥ @ sax v W fm @ aRyat -
drr, feyg st sggyr- Pt &1 @ AR @ ot ¥ @
AaY o A et ¢ shtr foeh ¥t v - o™ o -
St 9wt 1 e mgmemT ¥ serelt qfwr - ofedt AR -
10 g@RT F TF wT YEET g Y TEmr 2 Reew it ww -
e A ® feg € gRmgy X N fgmew ¥ §f ¥ N
qmEE, AW, A, A FT W o A mRy EER ¥ ww -
fir ok goop At g’ ¥ oY & geh &R A {1 smem
Ax IR ¥ ff wrem A o g sftic fgg Y wo gfy -
15 ¥I@ 99 AR B fRmmer v ¥ dow 5§ qw W ewlE’ &t
gaf ¥ ¥gr 0% aer agg @ i F aw f aw Fwr AEEY
® for Y ghge
(R) k& w1 MgEr W -
qw ¥ dwre, swm M gfmw ¥ weqmmr stk
20 s & A wnit ¥ dr, ey s gwryr ARt awd ¥
Fr oAt FEYY ¥ @9 oFwT o AW ww dm oewm sRle R
W WRT FT §E Iq9OTH §3WT Y g Ry ¥ et e -
gmifas gfe ¥ fY ag wmr o wrem F Thewm ¥ amr Rty @
war g1 ¥, IEs, A, f@, g Ak Regm wmt N Ew-aw
25 YJErX
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(TFT T BT WT -

uawmfﬁmriaﬁwmﬁ%qﬂmﬁalﬁ-
mrmﬁmawtmmﬁwmwémal
aﬁ%aﬁﬁ,*ﬁmﬂ,fm,aﬁtﬁﬁﬁmwiﬁm%l
smﬁmﬂ#aw,m,mﬁ,mﬁttﬂmmm
foqr wmT #)

& witx gt wrea ¥ wc mgd <t - o, @,
awsﬁtmlﬂmmﬁvﬁﬁmmwzsﬁt
*ﬁﬁ@'ﬂﬁ‘ﬁmmmwgf*aﬁiﬁﬁiﬁﬂg

10 B % & ghwht wmY ¥ wwer age W ggar R, 9T Iwd wEH
wa@rmzw@ﬂamm@aﬁpa@'wm%
w@wﬁﬁmqwtﬁﬁmmm%sﬁzaﬁ&wﬁ
A ¥ ml ¥ w0 Y 13’ RN aw ofw w@T ¥ IR AT -
@%mzlwmﬁ’ama‘rmwiﬁwﬁuﬂm%l

15 AT AT -d@T uvo wAE ¥ At wmwr g1 agt-
smar Ry g Wi Ao awr ¥ fawr wEew A wmer gfart
¥ 3 CwTem - A, ghEE, oY - cRmTRs, stz ' frewdt - <)
AT - A gRae W R g, e, e At
‘dret, ot ‘fyar @t ‘wefmr gRge w1 ghge ofare ¥

zo’aﬁaL'M‘,‘m‘a’rt'W‘mﬁmama'l'amarmrt
?faqRqah’wmﬁwmﬁaﬁ’rwm’f%meﬂnunw
arswnaa’mmrg'sﬁt«aﬁammwmsﬁta’rw
%l%ﬁwmﬁmm$a‘raﬂaﬁawﬁwmalaa%s%
Wmm%mm%,ﬁ%mamamﬁ'aﬁmﬁ;ﬁ-

zsﬁaaﬁarraalmmﬂﬁaﬁ@ﬂﬁ?ﬁﬁrﬁrﬂsﬁt




10

15

20

gif ® gAY ar® evr @y 1 oomfEY wr oweww s it - o
zz @ Py uthie fmew sl oy ox ¥ R, gEe,
frw, €org, @gw, A1, ogdt oo ol @Al wY oAmy gu At e
agg ¥ frowe @ ¥ ogEra dygm ot o & awd ¥ fed
qg W Ow Tl e §)

st & qgd g ¥ P ik SgEw ¥ agm
Rregr goT wri feg Y - o} R S A dwm owwlt o
@ 81 W N wmanr @ fPahgenr ge 4R ¥, Xt s ¥
sodt R e gwh §1 SgaWt & s N wehr w=wfr gl R
sy, O, ferg, weeker, gifge, ot Eefmt A W
e ¥ aTeY wTwE! @ yomEr gE Nt Y RErd I owEw
afr o lgEre wH d foy wmw ¥ N w wweR g3 T W@
g@ wwE, AgEWN, FEHAT A FEIR ARy RM gy O
U9 §f AU FER gEy a1 R T

AR Y ® fer oY RAdrht ah g oEwe SR
swg, wowal, WEW, wgge A e T J@w @ ahEl W=
@qﬁ@ﬁ%lm,w,ﬁa@sﬁtﬁwﬁmmn@
2 Afed T YaFc T FweEd W T ¥ 9w ¥ aph =T WY
PrreTd St aTowge WY Eaged Y@ ¥ @ R PEw A
g fF ¥Wr gme wen o B ¥ o=t ¥ ghmt w1 e §Re
Wr Paggx Aw F, ox wRAR A T AT gE o wW O IR
Rur A g @Y @Y, @l agEl Wk gl W gRwr e
& for & ggt sl WA ?
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Lesson 9: Notes

Line

9 ﬁﬁa ' Indus’

13 wTedTc 'kashmir', the beautiful region of northern
India (see map, p. A ), whose capital is Srinagar.
: is a common insertion in expressions indicating
distance from one point to another, but carries in
such instances, no substantial meaning.
FITHFRTL 'Cape Comorin', the southernmost tip of the
sub-c3ntinent.

14 AT '"Gujarat', Tany 'Assam' (see map, P. A ).

18-19  f¥=X ATTETIT 'Indian Ocean' (see map, p. A ).

19 7T #T §TEY 'Bay of Bengal', WX¥ TIY "Arabian Sea'
(see map, p. A ).

7 'Indus',w 'Brahmaputra'. For the location

of these rivers see map, P. A .

10 fysag 'Tibet'.

13 FeeT 'Kulu (Valley)', on the borders of Kashmir.

14 mﬁi‘ﬁm 'Darjeeling', located high in the Himalayas
in the northermmost part of West Bengal.

19 $ITS  'Bengal', TITH 'Rajputana’, the modern state
of Rajasthan (see ma)).

20 LA '"Punjab' (see map).

8 FeT-ST separate, different, various'. The repetition
“carries a distributive sense (cf. FEl - Fg! '(in) some
places').

17 WTRA-FIMT ' Indo-European', gfyg 'Dravidian’

~ufyTaTieE 'Austra-Asiatic', Rysay-<fiy 'Tibeto-

Chinese'.

18 $T®T 'Bengali', JrgfigT  'Assamese’.

19 e 'Rannada, Canarese', the language of Mysore state.

3 , 'a Sikh', a follower of Sikhism; §4T€ 'Christian';

'Buddhist', #7 'Jain', a follower of Jainism,
'Jew'; yTedy 'Parsi', a follower of Zoroastrianism.
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Lesson 9: Notes (cont.)

Page

Line

4 frowT has here the sense of 'together'. This use ';
of AT 14 quite common. o

' Jamshedpur', i<l 'Ranchi', fW®TE 'Bhilai’,

mmiy 'Rourkela’, FAMgY 'Durgapur’, gTe gt !

an Nagar'.

10

13 HgAgTaTg  'Ahmedabad’. -;
16 ATY 'Jaipur'.

17 gt<T 'Sanchi', surTs’ 'Konark', Hﬂ‘(‘l‘ﬁ’f 'Khajuraho', ‘
AEIYLY 'Mahabalipuram', 'Madurai'. |

] 13
A parmmtn o

18 sa=qT 'Ajanta'. The famous caves of Ajanta are
discussed in lesson 12,




10

15

20

171

10 - FAFIT HZMH
The great, enlightened Mughal Emperor of the 16th

century; loved his subjects without regard to their reli-
gion; improved relations between Hindus and Muslims;

introduced a number of administrative reforms.

g7 1WE ¥ qeEY aF WRT T FIOT FT AT AT AT T
ﬁmwmwmmhﬁmwwmasﬂﬁm
ﬁﬁmluﬁragmmaag{rﬁaﬁwﬁamaﬁ’faﬁgw
gt ot wd oam @ MR- FA qf T agowue A
% swax ¥@ ad w1 & 91 ot @@ Rmr g W oy @
™| W m pe W Red it e aw @ ATl dTe S
dT # Ut 9T oY WY AErEY & Fear wrl qRemdr W ¥
quE @ ¥ it TR W W www sor TN W @ ¥ AT -
Mg a3 A7 AWl I® @ FEA AW W A ww N
¥ o7 Tl g dR} AET wgrgEt wEar WO T oemTEl W0
% 7g g1 fF sHm ¥ AW dme aF T FRAT ¥ AN
gFET a%F F AR WY e e d AR ar Tl

FFax dix @ F gw o§m gRY FT A g AT
aﬁﬁwmaﬂaﬁaﬁaaﬁmaaﬁﬁmma@
Al Wge ¥ Uwqg wwnd F7 oger fewr w1 Peenr Ramosie
T3 g Fgh At W Pl fadle & owom owamw @ W
mqgﬁfﬁqﬁmr%mgﬁm@aﬁafamlﬁ-aﬁ
¥ owarw werd gf | @l W g ¥ wWnm omw #ogR gy,
3fF7 saT ®T Y ogX oflgT A Y wfeT weTd Sl Wl
w@d g TaqE R ¥ wwe #1 Ry e @ @ Rl
FFaT ® g@R ¥ AR, wWEW I Sty dewe N uwgg  wef
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¥ faawr am gre U ¥ gRew ¥ oswe g1 SEd W W
mmﬁm@ﬁaﬂ-iﬁ#mlm#wwﬁq
N fear atfs e 9T W W R agrge w0 @
iy ¥ gewdt wwAr wEd feg gEEm AT @ wTOT ST

arw ¥ R ot gEewm @t oo F AW @
ot oafyw Y1 wwax ¥ S a7 Ay ¥ PR N g I R
w,%*m#mmm’mw%aﬁwﬁm
@ Rt zg A oag garg St gaT- e T eRT SR
gatmﬂwgﬁgmmﬁ'ﬁaﬁmnﬁmmﬁml
3@ w¢ yrREt Y1 S Pl ¥ s gy egfeat Y @
g Pt ammg ® wgeY ¥ @@ gr T W & Ame ¥ 9N
W1 T four sow sow afge ¥ gt ¥ q@T Fr A1 S
[UT O T S@d FART ARWT 9T q9 AT g A I wm o o
971 UF oYX ag @I ¥ XM Fe@T AT AT @A A} g AT
et 4T ST et 9Tl I fegel o smErd dew
afrar # @Ew FX ATl @ a@ el ox erae 3 wr o
@ gear Tl @ A, S8 s ww ¥ g frm e ¥
R ot ofat® oW fag ag @I IR W e ¥ gEeHE
aw ¥ ghew ¥ g agw a3 IRES W OIW @)

mEgFTRT W@ * e ¥ deww dar wr W
mET A T gaTl ¥ ewwx FT oagn agr Raw fer gem
qT1l e A ATieE fadErd w w1 @) e Y U A
ot Al W JeEnt REr & REw ¥ R s sen deEmrl
gir Prem A st g @ 1 At R o FoIw JEn
m@faméaa%w#%mqgmmlmrﬁmgq_
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wr oag B e W @it 9l w1 osmer o e A @
mﬂrgg&wf*ﬁsﬁw%m%ﬁma’rmlm
ot ¥ awac # o™ X ff /@ gwYy FW 4Tl FHW]  TEQ
uF wgw ST AM maT) vEr g st geewmwl, @ w &,
IAWT -qAWT @ SIRTI WY TS FeoAm wW P ¥ sk
fig afuw | s W w1 Wy R ghat & g o W
¥ semr 21 wd fer ffwT gee A gl @ a9t ?, PRy
ffter g ¥ dRwe ¥ @1 R #Y oguwr, v ogw T
frar |

gy ¥ uwd & I gEE e ¥ & 4Ty ag ey
#F aMT F@ S gy SRy ¥ B gvm wmr swr 9T
g oftt gyl A ghgy fra® 1 @ qgETRR T 9T 3§
g FT Y 9T @ g 9T fF 9@ @ AW T ¥ IR F
@ wWEgR AP AWM T T s @ e gl i 9
g fardft W@ geew wRIR WY ¥ IFFET ST Fgh mar
ftx wgr amr t v o Ay gnfarY ¥ geT @M wWWEE R
FFAT F Q¥ ATl @ or IM weHY JgHI F oam ¥ IW -
IIE ¥ATI IFaAX ¥ qT& WG F A FoT iz . # @AFQ
F ogat ¥ e Rari @R-F @ge @ W Al e’ A
=Y ¥ g1 goT wF fael Q9T IWT 99 WTI ARME A

FEET FT @ R AT & AFA FHT W I |[]A AT AT

ﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬁ“%,ﬁ?,mtﬁﬂ%ﬁﬁmﬁ
gag 7% Sftx I P gm F@ AT AT g @ fAFA F odegd
¥ srax ¥ Re N gz @ A g ar @&t

grif T e X Fwax wf & Fgg wFAT AWTI
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aﬁmﬁm#mﬁaﬁr%a’mmaﬁsﬁta
maﬁmﬁfﬁfaﬁm’fﬁmﬁﬁf&mmlmmﬁ

g w7 s F@T 9T, ¥fws, ag FrgEm ¥ @y AN wwr 9T
m#mmmﬁaﬁaﬁrm@armmmka|
e ¢ ydl # wegrgd F O THEET TH (F AT uX SeH

Y ‘AT - T - TOTH PP HTT T [T sar ¥ arfger A

At FTR s ghl ‘AR Wt mw R F 37 K oam Be
amET &1 oS FA® F AT - - FHEA’ @Y e F dAW FT
AT & 2 oay faw F AT RAY W oowey Ay ®/E W
F@T 9Tl 9 o o=@ sea P oAx gF ¥ e U9 -vfEmw
Y Q@ agg MW O Al | T 9Tl @Y ¥ 1w ¥ e

a5 FT §E¥ (e FREW ware wweY gRm & fer @ mamd
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Lesson 10: Notes

Page Line
1 5  'Humayun'. The tomb of this Mughal emperor
reposes in New Delhi, and is one of the many tourist
attractions.
1 8 U0 'Rajputs', inhabitants of Rajputana (Rajasthan)

who* were known, traditionally for their warring prowess.

1 11 A 'Kabul', the capital of Afghanistan.

1 14 e o AT AT cos AT TM 00T ons '. ..unless...'. S IF
may mean 'while, until'. When it means 'until', an

additional element is required grammatically, 'Tq ',
which has no lexical meaning. (See also lesson 15,
p. 2, line 16.)

1 16 ﬁ-iﬁg'Chitor', the name of a famous fortified city.
1 21 ar iRy e 'Mansingh’ Bhagwan Das',

T odmal Te
2 13 HWT @y 'the birth of Lord Krishna'. Krishna is

%ne of the most popular of Hindu gods. The anniversary

of his birth is celebrated at midnight. The celebrations
are most remarkable in and around Mathura, which has
close associations with Krishna's life.

2 15 dqreie  'water of the Ganges' ( TT 'Ganges'+
A& 'water'), held to be especially holy and pure.

3 1 PFTE 'record' (noun).

&4 4 gy Ty 'himself',the pronominal counterpart of the
reflexive adjective AT 'one's own',

4 7 %Gﬂ' 'Faizi', a great Persian poet in Akbar's court.
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11 - frctarg

One of India's great religious saints, who forfeited
the pleasure and company of family and friends to devote her
entire 1ife to the service and praise of Lord Krishna. Her
songs are considered worthy pieces of Medieval Bhakti litera-
ture (for explanation of 'Bhakti', see later note in this
lesson).

Al &1 9 T F FER AmE ¥ oag ke ® F
I -qr@ AT a7l =g N @ wd far w7 g @ mr e
¥ A AmT Y qeTl 5@ RgEm ogw ot A ¥ R owwr owt
Wt agg R a% Afm =&Y @1 at-Iw #N TS smE W
F Fror At FT T & @R F I AT Fuw ¥ § A
T #7 wrEw ¥ @1 mrl ¥ awel sfiger @ oqfF F g A
Wl w qg goT v R @ ¥ ¥ae @ @ wfm ¥ faw
W Owr MY ¥ Y WEN HET | 1e TS AT IEwr ¥ oAt @
frarg o gt F g W™ ¥ 9w gaTl fEw ar emvy g
a7 feg At F A X wwEW FT R W W@ W T 91T R
g wiawE & for #E g g9 f Al o€l wgw FT Ao
¢ 2 5 fEame ¥ Ra ¥ @ wWouw stx @it w1 gy ofv -
et RaT T @

At ¥ AvN sgEeal ¥ Iw - g Fg o fEToan
fF A fEre w9ww ¥ @ wmEm sAgmer ¥ @ omar o9t &k
wfer & A g ol W st T f oA gl gfEm -
aref ¥ P oreyq gETl R Ry ft sge gEr st Aww
g gl M- gw, g aix ofr @ §§ R 9AF F=
W™ o P T FET FT TP HTC FE F@T A gATI 3
WA FT o st fr A ¥ gy i1 ¥ g gy ¥
Fadr ff, TR ags &1 oaRT @@ wwEE #} w9t ¥ @ Hwwr

g1l qfEr, ofr st @, @@ g5 Aewe Akt ¥ wd TR

A
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AT # WO gx 8 Rar) sw Agwr § T ofr ¥ ok
w-w@mw&mlgﬁmﬁ#ﬁwﬁﬁmﬂ%
g Y -dzwr At ¥ wodr e owY ft B At W e faw
Y ft s ¥ gy Bl st ofy Afger ¥ ReR & feT 9 -
w1 SR @ WY X e [/ AT geaw @ owgt @2

Mt & e A uE Qar WY @ww Sqmr S SerA
qfiate ¥ Y amr A fmEmi & WY a@ AMT ¥]WE AW WT #FT
9T T @ zg T PR ¥ gfe ¥ wd g ot qfEe ¥
gor 1 T@ oW ¥ oA ¥ BF W@ wE oaw W™ W
g & v @1 oWy ot @Y, At g ERwr i -aer w9
freel¥ | 9@ @@ gm@A smeT F wagY & feu @y sgm @
gr1 At W ey w9 g agt oAt ¥ agt agw RAY s
W1 oay Tx Tt g W ggl

F§ g At FT AWM AT IR hE T €Tl A -
WeT ¥ & ¥ Fer wal @1 ¥ AW Am & 1 At TR
TN wEm Ff s X dEr FA | ST R F o mA Arven
dfr wim & Mg amr, R g w8y 4Tl 3@ WA ¥ fey A
giqu wam st T ¥, @ft Akt &7 oame F@ ¥ o@wY &
*Waﬁﬁﬁamﬁ?m?%ﬁiw-mmvﬁgqrqn
Wmmmrﬁaﬁﬁa%milsﬁmmﬁha%
air X st Wt Ff ol a® FY SRt T A9 ¥ gfaEw R
g Y, a8 S 98T f@r mar wr kT At F ww W
ggx T gET 4Tl wW R ¥ fF SR wmwm ¥ & awmn

qT |

AT @ oA, @ vt ¥ Al ® oFwm A
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agT * gw g fear amr @) wrfgew & RgEndt o wha -
fraf ¥ wfar w7 @ 9@ ¥, WE@ @ SAWT ATRT WA WY

@ w@ ¥ M BrgEm awh Ry * 3w g At & AT A
wiw w1 oof o ¥ ¥ Al oAt R oM ¥, S R W
5 gag @ wgt Tl FET Wm@r § B ofmr am W ST o @)
ft N g MY wr fomdt ot @ w9 ow MY 9w w7
R ot ar g ¥ vl wRe & e ¥ o+ ot
W X A} oo At A Ao o @ o W K
gr-uy ¥ T fw o T )

. . ,
[ ] LW p—

. -
A g———
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Lesson 1l: Notes

Line

11-12 wgX ¥T §a&« gg ¢ 'that is to say, by this is meant'.

11 IRTaT 'Vrindaban', a town near Mathura (U.P.).

15 ¥T1EY qgT '24 hours, a full day' YEY means 'one-
eighth of a day, or three hours'. On the use of
such forms as ¥TSY , see lesson 2, p. 1, line 11,

17 W4T 'Bhakti', free, but fervent devotion, according
to which anyone who displayed the necessary earnest-
ness, could have immediate access to God, and needed
neither priest nor ritual sacrifice. This intense
loving devotion to a personal god is an important
element in Vaishnavism and Saivism (see also lessons
3 on Tulsidas, and 18 on Kabir).




10

15

20

180

1R - HIT W TEN

The story of how India's famous cave-architecture

came to be discovered with descriptions of the caves and
paintings depicting India's great teacher, Lord Buddha.
orar @ 9¢ oqgd AgraR gAXT ¥ qewlE qmw @ ¥ 9™
e ¥ oot AT oft gf @l oF wwEx Y R w1 o
gftes wr1 uw AT ag oF gET wT fwr FA gL @@ X e
TqTl T T @rgt Ak a® wtear gET wew  mar Sk AEAY
# e ¥ agr Preer A @ g afY e a3 @ 9@ ¥
RN 971 Tg @ & ot O * ag 99 X F@ awewm et
@ I AgAr Frg WY @ Tl @ |WT PR oag o HR
g ¥ ww X @wer R oqw fF N I w®W® AT FEAT qEAT 9T
W9 Fg YATY TR ¥ IWA ST @ @ Jwwd w7 f&FT oA
W I T FF oamd ¥ wgmw ¥ e A gf ¥ oS &9
Tumg et wA W 1 oamy, X ¥ e v, @ifyet wO .
stx e F g@ETEY , ¥Ry, A agd AR g s€r qgffat
gt 7§ P qERY A FW FAR F A S gmer T4
Wt gt g€ ¥

IAFIT ¥ Fgr R # ¥ ¥ atyr siw ARt =y -
FT HX TEATI Fgt @ AaT gew ¥@T FAed I ¥ Fg sy ¥
W A &= @war 9Tl AT g [ET P WA GgAT q@ qgr wT
T @FT qg gAgd @ @Y qrii F1 AR awE - P
Y ¥ mgw W Y P ¥ & oagm wEE® ¥ o ¥
srar 91 fF fax anfY- anft FEwT date gmw ¥

IHgT 37 fAAY FT WHT g FUT F @ wx Se
¥ oar #E Nt A wwEr) T ¥ o frey wrd st S
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At fawdt v et s g aEY TATE? wg® @ Sy R
A qET v g gRT X @ Y ¥ e ¥ Rmm ¥ g
aw w™r el R oag o ¥ Wr ¥ gfw mr @ dfew 9w
N gz fware @ qa1 F SgAar gt AEY @ T § T ag
gEq e ® e ot maTl A9t WET 9T A9E ATRC IEX a
W @ F oat ¥ oqwmEr) g ¥ @ AW I ¥ s
AT ® swary ¥ dw ¥ Mt ™ ¥ g PR gwrd @
@ e ® WA § Py e e

FamT # qER &@WiwT fa@ W Y mew o ax
Jerts AWM FT F YW g, Agt ¥ Fwwr A [EEY qF oF
gre froviler @@, e @ew o€ gf 1 TR ¥ ameRr A
et ¥ W A ¥ ¥wE gam ¥ S sfw gEm @ @R
N R e HIT & Qo wgE REr ¥J|r 21 @ ww X
FamT F TR Y1 ¥ qE PR WgE™! FT FTe FI IATE
T Y1 wH Fo T R O N W T faad amr Al ar
FFATI TF @ T # AEH FT FEHT 9 AR ST qffat
g 7€ ¥ @ qwEey #@ fEry gx digu-ud § g faw
¥ gr ¥ o, ¥wEr aet A amg_ e Y au A W 1o
aF 78 freg a8 € v ¥ P ¥ qEWd ww oadft | @ RgEw
W OI@ WRE! F FE FT oww T oFE W wT e g
TETET FT AT aF Mw P gag ¥ O, gt I ¥ € QY-
g fF @ g g® @, g omEr qr1 AN far ogam &
FW I ¥ e gATl Pad A A Y FEww ¥ar oemr ¥ OB
wa far @Y g Y’ ot ‘gomr’ we ¥ faT ¥ @ @ A
w Y DG ge A g, @AY I d faxy woFe @

199
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& ¥
W oqwr Pl ¥ e ¥ Agw # wegar ¥ o™

I T At w7 g fear &1 T - gar, it - wdw, ¥@aT -
g, o -gew, qEe, @, wy-wf, ewr sfte qrew awe
gits far SR Pre g 31 oY far WY gu oam Ted ¥
aﬁﬁﬁm‘,ﬁtwrﬁgqaﬁamrn#ma’hlm
%?ﬁﬁ%ﬂﬁtﬂﬂﬂ%@#ﬁﬁ’ﬁaﬁtﬂm*iﬁaﬂﬂ
mmmﬁa@'ﬁﬁmlm%wﬂ@qﬁag
fF Y@} & Ay ¥ Y wWrgaT ¥ @ @ W qEE & @
%:Wg,wm,mgﬁ,mzmﬂwa%m
it =2 ¥ gyt wmEw qgy ¥ Maw A OpAw 9T F
Y ¥ Remr mr {1
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Page Line

1 18 ATE-a<g & 'all kinds of, many kinds of'. The repetition
here has an intensive character.

2 2 ET AT GET 'seemed’.
2 4 g gy mar ' (he) real ized'.
78Y @Y &3T®  'had not lost (consciousness)'.
2 15 ATGT 1is the past participle of the verb FTHT 'to go'.
2 20 T 'Gupta' refers to the Gupta Dynasty that ruled

Midadha (about 4th or 5th century A.D.) and the neigh-
boring provinces.

2 24 Q’I‘T 'Sungas', the immediate successors of the Mauryas.

FHET 'Kushans', a ruling clan in the post-Gupta period.

3 4 o 'householder, husband', the second stage in the
raditional life-path of the Hindu.

3 9 sff o 'to want, wish'. F} , by itself, means
mind, life, soul'.
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13 - ThREY & %

A discussion of the life, economy, administrative
organization and developmental projects of India's many
villages.

¥gT W fF, wrew wEY w1 ¥ R, @ gt Ay @l @ ok
N T AT AW -FTS O™ F FOT L1 @A WA @ Jfuw -

»

|
|
|
ARG # ST o gREW wwar alY ¥ owdt 1 whw iR o |
!
|

gx frgm ¥, WY RN F@ dgAT FW oweR TN o R X Ww
ATRE st dear® @ gy A Rrowe @ 1 R smEge ¥ 2
et wmr B, ¥ o @ A ¥ wma R

A ® o X feae w1 her wge wwmr @ '_;,‘
m,wﬁﬁ,mmwyﬁmﬁaﬁwmi‘amwn J
affaTe @W AR oY PrewY #r R ™ P X sk @ ¥
Far N $ g @ aM FgAT FW T FRan ¥ /A F@OFT
iwﬂmqrsﬁtﬁﬁaﬂ‘aﬂﬁr%ﬁmmﬁaﬁt%
g o+ FIRT # ant @) we gy gar B feamt @1 FAE
aﬂﬁﬁ?a#aﬁmlm#ﬁmﬁwﬁﬁam
tﬁlm-q@vﬁ’ﬁwﬂma%mm\'aﬁwgﬁﬂ
aﬁmﬁﬁwﬁlﬁﬁwm%mﬁ#’m%
A Y ¥ ofrer ¥ ofedd e @ QI §R A IRy @
AETEIR T | aMgrd @ gaw FT N ysaEadiy  @EaR’ &
@ra aEY ¥ e, fewer Ar AN F au A F ogEW
$T$m¢p§mlmm@mﬁmﬁaitaa%aﬂ?ﬁ
T qr ot ea REr 9@ Tl ST W@ & T ¥ ogrg

F AT FTH g F Iwm & TE R
aft ot alE F ST ¥ gur A SEEET R
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IO fed ¥ gEd R @ g @ o AEW Y g ¥ oW
X - e R gEEY A dear g AT W O AWM - B
foq sredl wEd ok W ¥ A TR Nt @ A1 ® YT AW
T frgma st st &1 afew &1 Reg &Y s w1 dr it

5 ﬁgﬂmaalzgaaﬁqﬁﬁm@a'sﬁmﬁw,amaﬁt
37 AY i F fraw’ A g av dv ¥ QN F@ TN wEET
FTOT 78 &€ BF W@ @ fram & g @A 4ot agY B ag
gz wdy ¥R ey @ g - ¥ @ AR/ wwr 1 A
N = * for gpw 7 G sx g FT WY IW

10 frar &, o AN A FJEvEwarE’ T WA gE oFg Y 9T &
21 TUT AT FGR T FE PN # wgw@r ¥ @@ OF FE F-
a Wi frr ¥ stx & & A gAY @ feg Wt SIRWY
F AT & T e & @fF F Fu T A aEwETR ?|]W
Mt I Max & 3t WY =@y A R for ‘e Tawwde’

15 Y F oweaT g R q@% ol X o am-¥aE w@r R, Y
T - ARFREY FT vlEare’ # JAEIGHIT oIk X T@ET 2
AT WF Y FTQ NG YT W ANy ST qu v ¥ @A F@ET

CiglE Cic e
B @ WR ¥ Ffus AN FEEEe Tk w7 A
20 T 21 gsuE! ) E® framY #Y sy @ef &t Proem @
for Fagf@® N ror AN et f1 sm AfuFar @ wsEE!
F oamr @ W N E R mw W gewt RN T wmEmm R
gt FfuFTd vl @ g T R WY s=R § fu oemw
At Y € FW F@ 1 AR A ayPw s T oARmwr ¥
25 ARG @I 3 N I wum H1 frg , & @ wsd @ sie
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ggU dEwTd ghREY A wmEr g /@ sk - gEel ¥
R gu ¥ cPom aw gem B dee Ry AuowwAY T SwEw
o7 ATem Y wATl PR A PR Y w oawm ¥ feg sgmEn
fgr fF ¥ ggerd Ad e W oaft av @ Rem ¥
T ot Al gar 1 AN F ag ARy F @A F ey
¥ Nt Wt wEr 1 @ifer g ¥ ™ W Y|-W ¥
gewTd ot Y @Awar Tt | ggwTa gRfvat alEaret @
goey ¥ @t Sedr ¥ g g gl & sgwl v oafifv &y
qyﬁ%mwww,wsﬁr@eﬁﬂﬁ%m,ﬂf%ﬁ%l
w A F oz ff Rwr anEt g F oaw v fral ¥ gwm
qear ¥1 ¥ afrfrat S =R & ¥ ww @ ¥ Ak TR wmT-
zar ¥ wRY ¥ = sgiw N W @ ¥

s aF gA em X v’ #: gea T §ER A7
AREH T @ Ra BTl o @ w1 wTo A W @
R 2, R wTor ot Y Al | @ =R oAl § o
g FTT dF -

1- 7l & &' & g R A Y N F 2
Thifsg ¥ & au gryA’ F @dg ¥ fmwr 1 g 59
JsT ¥ B, Prg o=t Rmr ¥ swm A frem qum Y
A g F@ ¥R AN F Fror At A A’ W @dg
Pram wig adf wF@Tl

3-RmrE & for s ¥ T, EIw, ST Al
T goew %Y Prar 3, PRy m ogeey ol ot g a1 e
B oagg ¥ ol W Y, Ry ¥ g A g R A
qTE #Fr A, = F g ¥ oafyw, swm o fnfr

3-wtgare’ ) RN ¥ g IRE™ [ F & FT




et WY wfuw @ wgrT W1 gwari e W W@ gRawund
My s ¥ A @t Prem &R ¥ Aw ¥ Ag dm ATAT &R
W ¥ Fm-aym alEY @ arffs faiy Y Wt oAagqg wwwT Qe
et ¥ w37 9T fF @EesaT w7 ogwar ar ool
geaT T @& wkY # grem agm Sedl g7 ATl g@Ard §%R
mvﬁa‘«m#rwm%%qaﬂmwmr@%l
ag R afys g 4@ w9 R TR g T ¥ gIR™ g i
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Lesson 13: Notes

Page Line
1 9 T gr3A ¥ 'lent' ( fFTmT 'hire, rate, fare').
1 11 GIFTT R AT Y  'by the govermment'.
1 17 g9 afat  'five-year plans'.
1 17-18 & F31IT  'by means of, through'.

2 14 woTh fEA®qAVT 'Block Development (centers)'., Every
district is divided into several administrative
sectors (''blocks').

2 15 ¥gTH-¥TF  'Gram Sevak' refers to the office in charge
of coordinating village life and development programs
in rural areas. He is a representative of Government,
and acts as an intermediary between the Block and the
village.

2 20 TSHTqd 'Panchayat', literally, a council of five
persons. Term applied to the traditional village
councils of rural India.

3 22 'tube-wells', that is the whole system of
pumping devices, pipes, and wells used in irrigation.

3 26 EaTEY FY AR ¥ qv aPare @A Y w7 7719 oY T

FfyF gy FIT AT TFAT | 'even today (now), villagers
cannot be said to have much understanding (knowledge)

of farming methods (to be) found in foreign countries.'.

4 2 77 ¥ 7y 'newer and newer, more and more modern'.




T el Wt wfuw A wgr W ewaTl gTewe W ¥ gl

sty wgrr ¥ faad @y frew @ ¥ Ag ¥ Aq & FJwT o wR
W # gm-am Y #FY ATt fafy #Y W A9gg sAET g
st % wgr 97 B w@wewmT w7 @At O o

5  gedaT gMT wa TRY @ grew age Sedr g ANl gETO 8K
TR & gy g @ ¥ fer gw WIRmWT w1 R
ﬁﬁ#mitaﬁaammgtmtgmmﬁm




Lesson 13: Notes

Line
9 Prr g A X "lent' ( fpTmr 'hire, rate, fare').
11 FTFIT T AT Y 'by the government'.

17 gsaasiig NAATE  'five-year plans'.
17-18 %FTTT 'by means of, through'.

14 w5T% fEASYNIT 'Block Development (centers)'. Every
district is divided into several administrative
sectors (""blocks").

15 ATH-A9%F  'Gram Sevak' refers to the office in charge
of coordinating village life and development programs
in rural areag. He is a representative of Government,
and acts as an intermediary between the Block and the
village.

20 9YSHEEW 'Panchayat', literally, a council of five
persons. Term applied to the traditional village
councils of rural India.

22 'tube-wells', that is the whole system of
pumping devices, pipes, and wells used in irrigation.

26 THaaTeEY FY RBRATI ¥ g AT @ F Y FT A A A

Ffyw agY F3T AT THAT | 'even today (now), villagers
cannot be said to have much understanding (knowledge)

of farming methods (to be) found in foreign countries.'.

2 qT ¥y qq  'newer and newer, more and more modern’.
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1¥ - FRHAR

General description of the beauty of 'the vale of
Kashmir', with description of house-boats, shikaras ("float-
ing shops"), and the magnificent Mughal gardens.

FRAT WRT F A -qREA ww ¥, Rmwew @ g ¥, F@r
g9 ©F Wgg gax waer R0 gfmt & a€ Wl F g dewh
gT O wwA /™Y A Y1 g w7 g% ¥ FEr gEIREY, &R -
R dEY sitr W-fAd g F fer gRmgy 1 gt | oAev
F o% gt ¥ RN gu F0 F w@ gagw A ge} om |
ggt wfEY ¥ ot ¥ &€ gedt g1 oaEY ¥ @Y wEl g @
Y, T’ A gd ;T w g Y I @w St g1 FRAR
F T WX ¥ foug w T A § omwr far } oW oww
T¢ s ot 2 st 9 aw e fREr ¥} O ¥\ -
Y qE-I® P F@-FH ¥ ovAw@ © 9 1 @ gwy agt
F£ Wl *F gt Wt Rerf W

FRAT FT gEy q@T Y AR g, Y T OMRT A A

—gr WY ¥ 3@ T Pen At F gAY PR ox sar g1 AW
" A ge oA g ¥R g ¥ oamT F WW A oy ow@ T
IET ¥ ©F 9 ¥ @ W 9w & fer 4 wd 1 IR
¥ aPe® grlt Pow A ¥ f o w T ow A e 9H
@ agwr dem g7 AW gu AEET #Y ¥EER AWAL wwT gRIT
W R Fr greEee FEd Pl s & e w = Rrewn?

#ga L1 T -FF AET F Hux FHG P FE FAY FAH I
Y F EW F1 ot ghud et M arr 1 Ae 9%

W M-a¥ B awm A g W™ qmm W ew

R aEY ¥ AgAT W %Y I gIeEEel @ 9w Wi € sl

aEit SRt we@ w1 g @dgy §
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e e @ @ dWie } R Cemrw oW de
g7 ¥R R I a1 oW | geg W wgrhREr * @ ¥
g@ ST ¢, @ wEwr Pl ¥ @ d@e 9w oS g1 o#e
¥ % gu we & g M T ik w@ At 1 AT WY
vg fyae Y afggt 9w S ¥, @ @ ¥ oEr O add,
uT%, g, T, % & AN wumt R} o ¥ dAiw oW
g T @ g g@ om 1 oEw #@e A wgy gu & AN T
FRAOA oW wwd F oaeEl @Y e e g g &R ¥
MY 37 T O @ B Tewt e /oW T

FRAT A Iw-Firx ¥ feg ard ghat ¥ omwr-
g B e st Pre agt ¥ gy am Y wEr wmwT
2 qwTT S FY FRHER P TEF AT X SENET 4TI
gttt & ¥ ik T g awEmT Sk P o wm Y sd@ &
STEET| 9§ g 9% FRHIX AWT 9Tl @ ¥ IgHr IW  qTagt
W oA 1 eI wke Y wET ST wee Ay AT g
Aghfix ® A ¥ R dv fegwl’ ¥ gher mw™@r gqr1 §gwy & T
fgmr sm WY & fog 97 @@ 911 A9 F fGA ¥ IR
gg T@T 9T MY @y R@wr s@r fRwr @y & feg avi oW
W AFFY @ PR & sy ¥ oW oam F o§my ™ @i R
At @ MY dAsae #AY wElRat 1 owmE st s @
g ¥ ST AT qg W agm FRY omr g1 w@ Ww- Hd
Tl W wE Fat TowE oaw ¥ @ ogwt 3 oW F@
FT gl #% Gt ¥ Fwx I et R

frre am get & s ¥ erig T oant ¥ gl

FeaT 21 WM wET wy q9 Ik e 3t Tw 21 Prema am
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D R ¥ aw AT @ R wWiE AT BN W FTHT-IW
TR ¥ oW frm ¥ A o A uw AT A ¥ A
21 wgt ot frear & Y ¥EEY weEa® @ gr 1 wwEry $
I Wk @ gd 3@ oty g F @@

FRAT ¥ ww, A, HT AT W F FI§ TE
R ¥ oagt ¥ ¥, shr ATy we ok A|m, s@de Wy
W gz ogr aF AQ G 1 FrA F oame At agg gh|y )
gt & & Ag, gFfat g ¥ ST AF T F@ T oA
tr WRY FUEl T wS W oENR FRAR FT WA FT AT -
g7 21 ggt ¥ & sxH Sir I o TR &1 N wW
FR T
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Lesson 14: Notes

f{SH  'Jhelum (river)'. See map, p. A.
G -'-T? "large and small’,
®FT  here may be translated 'with'.

€Y 'pal (lake)', perhaps the best known and most
beautiful of Kashmir's many lakes.

QITHHTT  'Shalimar', fqQTT@  'Nishat' are, perhaps,
the two most famous gardens of Kashmir, which draw

great numbers of tourists each year.

Aghftt  'Jahangir', son of Akbar the Great, who
became the fourth Mughal emperor.
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1u - g ;T A wwETE

Courageous 19th century Queen of Jhansi; "India's
Joan-of-Arc'"; fought to preserve her kingdom from seizure
by British Authority; died fighting for the cause of self-
rule; led the first successful revolt against British rule.

g STNT UF & F@ af gES F IW@ g1 WP g7 FOFWRT
% & gw oF @er & vl Bl @ ol ¥ OARNa AW AT 0F
FEAT @7 9T, ST FTAIE JqE@T F WTE JMT §EE * ggt
AFX F@T 971 T IX 1€ ATEI T 1430 FT wAETE FT A=
gaT | qmT - Rar @ gl #Y @I FEHT HFRA SN | AT gTEA
M g F I ANG qwA g wier I ik it m@ETd #Y
3T FrivE WEAT F g fazy wF Agl wf A AT T A
grs #1 @ ff fF gy At &7 I o marl g Rar ¥ g
1 @ FEYEr ¥ gwT, fF ¥ wt F 4@ HT g@ T AW EW
7Y |

FTAIvE IgE@T F OFE QT T 9T IFIA AANERT  H
Mg & fear g1 A7 Sl AWWET oY SEAT ST oF @ A1 d
gAY uF g P ogm @ ¥ 1 @l FOT AT FF A AFNEREE FT
A ot FW FQR F|AT, I gg ot FET ATE | E [T AW
glgd gMY 9T @aTe g gan e oag ¥ ot g™t gx deAT
Tl fFg @ X §m et & @ ft, i gMt gx e am
fzmT &tk am1 98 & N gftwang A e o q@ sER v
¥ owgr, g T gy wT @, ¥ ot gt gx N 1 ™R e
far gpft #Fgt ¥ SN ? &) Y FGT TEET, 9T [E ™ AT Tl
gl fEr ¥ &lgwe Fg Rar, W owmw ¥ ogeft @Y g owg %
q@ 39T Rar, W wrg ¥ o A, 3@ gt §1 W wear X
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T T & B oA faafht geT N sa Y sfus gl ek
grgdr T o
A afte A ¥y A e emAT ¥ MY agam @@

g 9T I AVNERET ¥ M § M JEAR GG, W W
ATy AT AT o F Ih-¥w Wt dfw fegy e F oan ¥
AT I FAfyF vwT SWT 4Tl ¥ F FWY ¥ @ ggwr aqfymw
et & F o

@ RA & g @f§ a7 $7 famw @& & o
YT @ Y O Mar It W oA S¥RT gMEEr o m WY §wm @
€1 IF § AFNERT F IN ISR fagdy wgH 7 A1 s v
ag @it # T SRt N1 g7 1w ¥ wndiET WY ¢ @
g gaT, PR oag Mt Al @ETI o ¥ oA ¥ dmTyeegEl ek
WX WY S| Fq FHT Y AaT FTOART A W q7 S|
sefeTE 3t gy Al Y @ ¥ IHET W@ OAWE IEF AT
Mg & foar) @ s@Ee g & ¥W FEmEY T 9T YT WE A
At gFR FT F 9 ¥ fowr F @3 g qWRT W@ FFT A
g W, a9 g% @Y TS HT FRT gory orAlerd d g ¥
WITI WP I R #1 Fg 7 7§11 PRy @t s 7
gWIEY @ FT ITF ¥ AE AT

welETd o it F A T g@ oq® AT T W4T
ff fF gy v 2 @I gx M ¥ Hwar T AT fRIm
gt = WA g ¥ rer foar war gr1 oA ¥ sl Raww
e afw Wt AT, X FE T A gATI I[N S {gAT
afyF wmm qaAr ¥ f Fam R @@ W § aw @WT ¥ FE
= wwEt w fY ggr feart @ @R sac vt X et &
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fgord aEy IBF SMI1 TR ¥ MBEY w7 Ay Fwr Sfew Y
war, g B9 P S fwawm F@ Y dEw Al ¥ o
T SF ¥z HWEER [T, a9 S @ W FT AWT gEey A9d
g A @ feuri g FW oW W g s’y I ogwmw @Y X
FE T FHEET T 9T

TR * W W ¥ M9 gy Pyg g st S=EYR
g AN FT OF @ w IFT @R A9r By ¥ o# aw
IFT A g3 Joak ¥Fx Frwe A€l g wwrd W R aw
gt Wl g A A=Y et Y wedETE F oam o wW s @
frg 9T #1T aft W71 R F™ TR A DA T T ST &R
ey R 91 wiwr oy gEl MW 9 qx @R W}
farfgaY «t femm sgr W@ A1 Sfvs @ e ST ¥T mER
¥ g3 Al Mg ¥ gy Mg feg =@ W fis gx gty fear
M 1 g Rurfggl = 3wy MpAr W oo @ @

weflaTd ot d MW ¥ gaf AN ewhr A1 R
SR THedT ARY ¥, BT ¥ AW Iy ¥ ogwwEr A ¥W|Tr oA
A g€ Free 0 sitt wET - wm@ 10 fie wewr Fd o=
gt T AfyFTe FT B P g MR ¥JT FeR A} oA §Fh
TF are fre ogrd gfl @St ¥ omt g o€ O, g o
G fgrdy ¥ NI ¥ qoaw IASTHEY wHETE @Y 9IS ®7 2T
T WRY oy g7 = Bz w1 g ¥ wy swfEr A osEx
W qm& Fr N oy SR ¥ ST F R Y A RErg,
ag wTg gl ¥ smy @i




Page

Line

9-10
12

16-17

117-20

20

11

16

~

14
15
17
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Lesson 15: Notes

gqTyT  'Satara', the name of a district in Maharashtra.

TS<Tg YgTaT 'Baji Rao Peshwa', a proper name.
STYT 9Te9  'Apa Sahib', a proper name.
ﬁl’é:( 'Bithur', the name of a town in Uttar Pradesh.
! ]
T ATH g9 9TU (she) would (might) not feel'.
U &7 'the same'.

ces ITEATT .. BT T '...one thing...another'
(cf. .. . TF AT ... ZFJA I J.

TF WY 98) §47 'did not listen to one (word)he said'
( '§T9 is understood in this expression).

E@IHAFT Fg f&ar, literally, 'was'angry and said';
better, 'said with anger', said angrily'. Occasionally
the conjunct participle may be translated adverbially
(c£. 39FHT FZT '(he) said laughingly').

«e. g ... is an optional grammatical element that may
be found in comparative constructions of this type. It
carries no meaning.

gMaTST gqaT  'elephant-related dream'.

E LT 'Jhansi', the name of a city in the southwestern
part of Uttar Pradesh (see map, p. A ).

HAF GH eee T oos 'until.,.' (see lesson 10, p. 1, line 14).

gT IS 'Sir Hugh Rose'.

&FT 'with'

5‘1’7’ 'Durga’, a Hindu goddess known for her warring valor.

FTHYT 'Kalpi', the name of a place in Madhya Pradesh.



1€ - ¥ FATqA

January 26th, Republic Day, is a national festival
noted especially for the colorful processions in Delhi (the
capital), held with great pomp and gaiety, and viewed
annually by numerous visitors and foreign dignitaries.

E IR WA T ULNT @gR g wWH g @A) @EewT d
g &1 nF sgEpt wm o qET gET gl ¥ ¥ af qgd
g R wEr a8 @ At oF ogfywr & a€ f ARy w o+
T 9T1 3IWT B @R [T T FIATIETS AgS F¥g F AT FQ
pmRr @ ¥ SRy G gt # gaeR owen (@R e
F RT om fim I W g |WT AT T @@er AT @ A
FX o W X Wy MWT ¥ g ag gAWT A G aF WA

@ T & YT, q¥ JH, TI IS \E JA@A #wr yg  ghywmr

FEAET AR W 1w FTE Y IRYe FT AT @@x g Tar
At i 3k g ke IT@A @ WRwe F ogw PP oEr @
ol fyferr g & =T & wAr 9r, HwW IF® dfyyw ¥ W
geFrl e mr) @ RF ¥ 9l Rt w1 oFar dfyum
ST T MY oz fF #Y mrer- Ry wwr oam s

W oIed A1 WY FE TR O @ s @ 9w
21 Y ® SEawm ik T FHETd W -RF F FE AT
FA & A aw FH amwx Jariat @ T oo Y I W e
T FER WP JO qvE ¥ S P fvu gwm durfat s E
W YR S A W oIy ¥ WY e B oaw @
TR 9T Twgel g w g1 W A freter = @ W
FwE@l g T F feg =R, R, &N M raw o #RwT
FR LI ST FT Jo@ T OUR} Y AWT Bl Jo@ N wEd amr
W Jam w €1 T@ RE, F@ WY AT FA &R
W@ Y owm ER X o wed ¥ Y @ 92 e < ¥
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¥ g% gamT amr ¥ wWR HU7 S\ At qanr ¥
T MY D @ F ogurd ¥e¥ wAw ¥ wgw Pew W}
¥ arr @y agm @ gRY gwr 2
AW F g @ UGy ¥ fou ww dw v T

[T & o A, F@TA gAY Y owAmer @ &M
P o XY o} A IR ¥ g o=glr wT w F@T
2 Y S 9 &R} P oW R ww g W e @
Al s ¥ M gl & T ow ¥ ofwd ft oy wef
IM TFFT TIH FT @@ FW@ T UEgRr w® A W ogew
ot o B WP AR T weer wgemET amr g siw ot
yow freear s @ar &1 @ ¥|r F owEw Rt X ST
FoT @R 1 7 @ Jg@ & M Sy ge s w2 AT
W FT ygaiged I ¥ MY W Iw @ oy ¥ AwwT ¥
Y # ofeat Riw art ¥ [T oewmr } MW IR IWHRT Ww
Rgm wver =g wl 1 @ I A W-T@ R A
R AR ¥, faa RA M @ W@ ¥

| @ O WYY F R @ S g1 syl - waw,
d9g - waq, x ThEgT AT fyaedly F T ¥ oFEr =\ T G-
A Tt N WA ¥ oy A oAy o oetaT WY I
21 T smEr g Ryeelt ¥ age ¥ R weiew o N ¥ .
faad FJ|T-RAFYT ¥ S -I® Fe™R A FOERIT FT g
F@ 1 oAt @ Redt ¥ ghewm & A - AR o oM wd
¥, g w A gr gt ot @ G w93 S
21 o w IEA F FeET W Redt # oa=w angl F F@W
TR T AR 3T ¥ ewlrer, omr-afey, ewE,  OKghn -




waT, g waw Sfir [ A qgt N ghgy o ¥ gt
Y A A g wh w f

UTOTF®T JI® I|IME  TEIgt ¥ JEET 4T &
Ty ¥ T N R T f§ X ewFer wgr IEr g gy feer
AT A ® R oo @ it @ ‘fEm-g-am ik ‘flEm - -
AW’ Ay ¥ v ¥ ¥ @ Y1 wmr ARem ot oo qwd ¥
it gf O At g @ sy @ e v oo o oww @
T 9g §pY E) owowrE N @t o @ e oo @ # oY
X g ughEr wgrT afelt A wofy s g€ g agt ¥ @A
fl X T N mEe™ gy M N eTeaggr wmeR | @ -
gt €1 w1 AN ! w® g oww @ feg Wr-fRer @
o sty gRgy AT W SR Y1 gl -vEag ¥ owrw d ouwg -
ofy @@ ¥ 3k d@g-wag ¥ SwawT At Ut w1
grY 1 Reelt ¥ Afle fredier & g o [ oA 1 ol
ifae arey z@ fare #Y FWTE wmwa ey dAex & st - &tw
AT FAERY Reel F F myEgr a@w T oggeT FEY ¥ AW
T ¢ oir guer Y ¥ @ gqEr W@ at wgar o PR s -
Dy el §f @, TR X ART FT @Y FwET IR L
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Lesson 16: Notes

Line

5 I7EY 79 'Ravi River', a river in the Punjab.

7-8 See note in lesson 10, p. 1, line 14,
13 TTa-fa9 'Republic Day'.

15 % FT® 1is to be taken as a unit meaning 'as one,
together',

18 TTA9Y 'Rajpath', the name of a major street in New Delhi.
2-3 ¥gH ¥ FgH o s a' 'walk along together, step-by-step'.

18 gEgq®= 'India Gate', the popular name given to the
War Memorisl Arch (near the Secretariat Buildings in
New Delhi) that commemorates the Indian Army soldiers
who died in the first World War, and their names are
inscribed there.

25 YT 57 4 'especially, specifically’.

®TS PF®T 'Red Fort', ATHT qftaﬁ 'Jama Masjid’,
TITYTE 'Rajghat’ g7 ° "Rashtrapati Bhavan'.

1 _ 'Sansad Bhavan' '"Rutub Minar'.
dag-waq ) FW A

5 NIH-T-ATH 'Diwan-i-Am', the large, public courtroom
in the Red Fort.

5-6 a"lam-q-@'w 'Diwan-i-Khas', the large private court-
room in the Red Fort.

10 OTEgIg < gTreft  'Lal Bahadur Shastri', the name of
India's second Prime Minister, who succeeded Nehru.

atg+t A% 'Chandni Chowk', the old Mughal bazaar
located near the Red Fort, which still continues to
flourish,

FTe o9 'Commaught Place', New Delhi's main shopping
center, is named after the Englishman, Lord Connaught.
Consisting of three concentric circles (roads), its
shops range from modern stores (with windows) and air-
conditioned restaurants to simpler, open-style shops
(as found usually in the Indian markets).
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W -agrefy  wifege st argmeT

India's famous poet and playwright, whose ‘Shakuntala’
won him a distinguished place in world literatare; perhaps
India's greatest poet; admired by Goethe in 'Faust'.

T ® 9w ¥ qEgd T A ¥ g@ oaewl ¥ gifew dewm e
@Wﬂia@ﬂl@ﬂﬁﬁfﬁraﬁtmﬁﬂzﬂ
ﬁmmﬁwﬁ%’mwmm@wmaﬁ
FRT T W@ ¥ @ g AR wivgm A syl qres &k
e fem @ ¥ wifmm w7 ¥y W @ s ot Rg@EEt @
g ==t qgd’ FT FROT dqT gEr g, Py e gEw’ # oagr-
T F oAt ¥ PR W ot Ry ) o w ogeEr & oam ¥ ¥ -
| ATofawtiafmy |
R freadeiiay ATER
3 ItWAM IHwSy
¥ WIERTH = Lty
4 AugEy
€ AT - §9aY

i

AETHTEA

v YA |
$mm$wzﬁfhwmamhﬁmrzl

‘aefERAieg B R & o afeEtm stk Ried @ cegEma

aefET Y ¥ oFur Fr N FIEEW X ATew FT vy fRar g
W g A g Arew ¥ W oYY gewEr st R A ar
w1 ggrer fsar &1 AW A A o wwr JmoA @ B, Py
IEFT IT & S F1 ‘afrwm amgeey’ wTRRE AT @Y Swan
AeF g A vl e & A, fem ol ¥ O Y o
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Be Aww AFT T 31 AETER N (Goethe)  (Faust)wy wad ¥
a1 weT § P M P gy ¥ wifegw @ fer femT Sw|T wTd
W Aes w1 BNt s ax Rfewm ¥ ¥ fear e s o@
waT e ghat @ g o v ¥ O§r a0 R

g ST Fg AT YFT g F @ s ¥ AN W-F0
w @ o &1 W gEwm uw fgw w1 frar @ gr e ¥
g ) free ARt Y1 gt mfw s @Y gl gE wwwr wrgeer
F IEFT T W WM FA oW Y guww F O IW F IQ
et fY gEr str @ @ @ )1 oAg guRm w®oar o
foadY 8, frg oo AF 9O ¥ o@d T Tt §§ TgW AW
2 9w gwm AR g™ &t R}, @ @ @ oAam @
ur ®f a® F1 owrlm demRy ¥ gEler w1 Y @@ET AW - 08
AT R gEw A g ¥ qE g egmer ®=fw o Fr sfwa @rm
T FT Yl @ g gnT & B o=mfw oy ¥ st 9y e
R ¥ AFigmrar o ¥ o W, @@ @ I ¥ PR o
ﬁ‘@%#%iﬁ%‘%aa@mmamﬁ

™ W9 ®NM Fg g R § @Y e arEr #
T ¥ ¥ gww ot ygwer ¥ §R AW 9w w9 ¥ oawd @
Rref & gm grp=eT ® owaT & o M9 ¥/ AT dEeT WX
3 ¥ @l ogmer It g gf sgwr A, fee W IW
For gAT ST feu @ g@ A Am A ygwer Ay gEr oAt
I ag oo AR gt gfead’, aw @ dru¥ &tk o] - R
grery a1 W ATl w7 IrpeT A qgEl a9 gEher § 3T
F FIOT IO RN TEAWM T 9l Fa F ORma¥ ¥ IR oagw

AT 9T G [ET F HUT AL JET G gHT, @ I gt
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#1 Fff BRFT agE S JI T A9 ogEwr At ¥wEr aJrg six
S oFgw aw ¥ )

I ¥ 9 AR gHE IR wT oow oy ¥ wrgen
¥ oAgEr N 9T AgR ww oIJgHEr It ¥ ogmw W f gl o
gt ¥ frr @Y 1 ST MR FY F owwh ¥ ¥ ¥ PR weoe
¥ qETl 9% Rorfgd? §F ¥ Sew AP g w1 v s N
g@Rk ¥ o@Er, @ AR WY f owwmr Fr yH g agmeT I
AT Tl AT ¥ RN fPA A Agw FRWRT A, g O v T
e |

FE WY P I SR QR F NI W AT agEEdT
? for sg@t ¥}|T afge w&F dmT W@l St www ¥ oardfy =mfw
F oggt Wt il agt o @R W FY i FT I Praar Faww
SR g ARSI gaTl oY Fgt erpmeT AT wE | I@T FY a3 9N
FT qG gIN g€ T T a==1 swT §f§ g ww 4T

AR ¥ FTRE ¥ wRdly wIAT w7 oa@T @ A9
gufr Prar @1 =mgeY 1 ¥ WY wx @ gwE wEar §, @Er Sk
FT wam B 37 ¥ mr 1 CRugmm' W Y o W PR e
gty Prar @ P ot ool ¥ wem @@ FT e WhET @ T
g1 ¥ g Tl FT WYY A9 AT FOT aqET 9TEAT £l 9X §ONQ
4?7 qgt FTSEE A FeET IFHET AT FE B ag IS+
AET @ FAHT AT ) CgETR - d9F ot Cagder’ Y wgT -
Feg g AT @ P X F ¥ sy N wrferw N AT
Rarf ot 21

g T 9T FfT ¥ B FIhmm e=@ aewEw ¥ oar
sz g @ N XN ¥ awe Rgy g €1 MW, gRwr, R
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Lesson 17: Notes

Line

2"4 Wm’h ene gﬁm}r aee 'On the one handoooon the
other hand...”'.

2 qmiRTfr 'Panini', the famous Hindu grammarian of the
5th century B.C. whose 'grammar of Sanskrit' is still
today the model, par excellence, of linguistic description.

2 yg=afes 'Patanjali', the name of Panini's most important
commentator.
16 77 'Vidisha', the modern city of Ujjain (in

Madhya Pradesh).

3 g7 fyfsgy §¥9  'Sir William Jones', the first great
European Sanskrit scholar (1746-1794), who dispelled
the old notion that the European languages were derived
from Sanskrit, by pointing out that these, together
with Sanskrit, were divergent later forms of some one
prehistoric language. Jones also gave the world its
first English translation of Kalidas' Shakuntala.
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12 - FEIT T

The famous 15th century poect-saint, who devoted his
life to improving Hindu-Muslim relations (attacked evil
practices among Hindus and Muslims); developed a new con-
cept of religious devotion (Bhakti), which did away with
external formalities, and stressed personal faith; a leading
exponent of the Nirsuna school of Hindi poetry.

fet aifiem 3 thgm ¥ wam SRy WY age sET @wm R
AT 1 FAT W W ¥ ogr ¥ I waa¥ ¥ T ¥, fuawr

AT waar #wT X oar 9 X @ i@ Sml o gFwr v oY
FON I A RS At Fgy W oew W g ¥ Famry wh=
F @ X YT AT FT WT & @T | FEHIT WET  gHTA
¥ gom gewx oAt @ gt X @ an g1 s W a4 Ay
FEIT YA FHTA 9T Fer Frrg <@ SRYY @R #Y WiEE
FT FAA 7 w@ET MY I whw w1 owmmr wwr N K@
FAT P AT F I ¥ 3T Wt F€ g@ F I
g 9 &1 wfuwar oW ag amy ¥ BF sAwT 9w @g 1eke X
AT 9T X [ ¢ ¥ FIRE P I SEWKRT AW FT TF
grer a7 afg g1 @Y ©E gem F fFAY FAT W F gOR
F gIET 9T S I P gg wHr AT FT O OFF af N1 I/ §Hw
FT 8T 4T IAfF ag Rgar 41 JorR & ar ¥ @ FAw &
g ST F9ET FTAT  SAWT WHX FT ATl FEA MY Fow ¥
STH e @ a8 @ ) wed 3w & F ¥ s A1 sTHY
et FT AWM @ 4T A [A FT AW FE®I| T WY F ™
FAIT TF JITOT AGHT FT qg AyaT Sgq @ 31 7dst ¥
W Sad =wx g’ FT 7 A/I FWT 4T SR IF=a @@ fYaw
AT 9T, WS § FEAIT AT I gh@t # AT @A 93 qnygsy
F @ g a1 5 FEIx wim FT Aaew @@y o iR SR




3ﬁ§qﬁﬁ€¥atmmﬁﬁaamh’aﬁ€www@’
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ST Te FAET ST AT AT § o #}Oguw’ wr o I
¥ e fam oy whw w1 @Y Jar anf ReEewrt sw aw &Y
5 waT 9T PF ¥ oMY Y| G- A X SRIN ST F@ W wf -
e 3 w7 ¥ FEr, ¥ I war ¥ few fear am ¥ @
@@ # el fear mr stk gEw w1 s7 ¥ far mmi
FRT $ FAm A W@ o freegy @R ST W
qT| 78 T@W T @y osaT uf AT 97, A} g gdaret
10 $’r$€.’r¥f$?’ragrwqu?m§-éwr~%fg=ga’f¢rm#’r
FETEITC PFaT 9T, g ReeeT @y ¥ FmmEwR ¥ FA @1 9T
gmifgﬁaﬁwgeﬁﬁmgwﬁﬁguma%mrﬁﬁﬁwﬁ
3 oW oY ouY J@arn T F @ ¥ SwmT s @v) 3w
ggent T ¥ o Reg weml Regel ¥ owd oY R mem
f 15 YaT 7 4T ot ARg Fr fem 9™ ¥ OF & s affar &y
| @%aarm|wﬁﬁ%mt%§am@'atﬁah
g1 dfer oY wEw oo qffaY Y @ gy ¥ T I &,
35 T SN FT favaw Y RF gwar T oyd ¥ WY femm @
AN gy fege ¥ & A A 9N HW ATRAS s Ay aria-
20 g ¥ ogom w@ ¥ gErd st gfE XT Sm@r wrosE ow ¥
W#ﬁaﬁﬁtma%mwazgaﬁ%ﬁﬁr-ﬁam.
9% @ ¥ Fwm oy ¥, IR ¥ feg & v gEewmw, IWW, AT
@l @R A gd ey §g W N oW owE Wy g A [
wag e ot Ry FRwT A fF feg-geewmr ¥ o oa3 i
ga # gaEat X g1 W F GURY AT Wy oma vwr wha
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®T O AT, P S FT Rwam oot Wt o ¥ @@ aw A
¥ qHET 9Tl

FHIT F AR otr ARmEY ¥ wha® faw A
A ¥ T F7 Tl IT99T FEgAT 91 F fyaw & ¥ w@ar A
TF X SR fErgelt &7 vt v -mar & fer ster @ @@
AT ggenTr F W g@wm A gumr F fou wewwRT1 I femg
¥ off agg Jw@e ¥ affix oY @ Y @ ¥ ¥ eiw @I,
FIE AT AT g@gF ®IT FT @AFAT FAT F @y q@ 9T ¥
ar @y Ay ¥ PR S gl ¥ YW oFw@r g o w=@ o+ ¥
WET #1 I F@T g, g @@y F©T wamw g1 Sfwr s @
wrEE g a1 AREEY ¥ Y war 91, g @™ o#@ g S
¥ 99T AT AT1 SEHT QAT H Few@ a8y A, ag @ Jgy  waal
F W ST fATETA FT M@T 9Tl Fg W AT 9T, FOr AT 97,
ggT T a1 T W AT 9Tl @ @7 @R & Jye 91 fF ¥
I Prg am ¥ FTRAL FAX F uf FT waew § oAAT gvi TN
ar gy #gT fF oRew i gear 3 Wy Y wmr }, X sw
R FE o f T ORIl @ oaw v ¥ ) fig Sk
gl FT A ¥ BewT W OFT =NT UWT SqET
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Lesson 18: Notes

Nirgun (nir 'without'-+ guna'chief quality of all created
things in the universe'), God was to be worshiped as the
Nirgun (i.e. transcending Virtue, Passion Ignorance),

the Absolute, the unrevealed, the indescribable (cf.
e 'without blame, innocent').

W% 'Bhakti', see note in lesson 11, p. 2, line 17,

e NTE q-ﬁgrq-r{iterally means 'he had no con-
tdct with paper or pencil'. That is, 'he couldn't read
or write'.

TAT-THT T 'from time to time'.

foregT @Y 'Sikandar Lodi', one of the rulers of the
Lodi regime at Agra and Delhi, who maintained loose con-
trol over the plains from the Indus to Bihar in the
early 16th century.

T &7  'Tamurlaine', the infamous Muslim invader known
or his extreme cruelty and rampant destruction.

cee B ATA T ee 'evein the name of...'.

3T 'Vedas', from the Sanskrit root vid 'to know',

is the generic name for the most ancient sacred
literature of the Hindus, consisting of four collec-
tions called (1) Rigveda, hymns to gods; (2) Samaveda
priests' chants; (3) Yajurveda, sacrificial formulae
in prose; and (4) Atharva veda, magical chants. The
Vedas are classified as revealed literature, and con-
tain the first philosophical insights and are regarded
as the final authority. The Vedic period is conserva-
tively estimated to have begun about 1500 to 1000 B.C.

QT '"Puranas', see note in lesson 3, p. 1, line 8.

#ITT 'Quran (Koran)', contains the revelation of Allah
“o His Last Prophet, Muhammad (570-632).

T  'Gita' refers to the Bhagavad Gita ('Song of the
Lord'), which, as part of the Mahabharata epic (see
note in lesson 8, p. 2, line 10), is a philosophical
dialogue between the Lord Krishna as chariot driver
and the warrior Arjuna who was reluctant to fight
against his relations. The doctrine is that of action




Notes (cont.)

Lesson 18:
Page Line
3 14
3 16
3 18
2 23

with detachment, the performance of duty without
passion or desire. For many Hindus today it has
something like the authority of the Sermon on the
Mount for Christians.'" (Percival Spear, INDIA, p. 35)

TEIH  'Rahim', a Muslim way of addressing God.

cee BN ® FHITYFee ... (it) was according to,
depended on the people...'

gfdeg 'Pandit', a learned Brahmin, also Hindu priest.

qeeT 'Mullah', a Muslim priest.
fi®s 'together’',

qgf 'Purdah', the social custom of secluding women
by concealing their faces behind a veil, whenever they
appeared in public.

9~ e
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1R - gOETE

Early 16th century Bhakti poet, who was blind; used
to sing in the Temple of Lord Krishna at Mathura; his
thousands of songs have been collected in many volumes.

gar wra ¥ wie o € g gfwr ¥ STl o wewY
mgur st g N geeirard ¥ qwr-qfdw w7 agw @ §RX
3T T ¥ WY Tl wwr- qfw @ @ Rde awr o gie -
arf’ w7 AM T amr & @ v & aEaEm® @ faw w
Wm%ms’tma’lwﬁwa‘»ﬁqua’fam
DT qget smawawar §1 A # Iy wmAT w7 ¥¥ ey #
foq W w1 wgrr feut ww@r B owwm @ wm W O w w7 ww D
dar ¥ wg I fwax ¥ foy ghr § Sk & g & fer wa
wEm o @, qfr, fw, v, a1 A & s ¥ ¥war R
g geewmad ® frw ¥ geww A oy ¥ A w® osM
# wRgy ¥ wWOT T FT FW PET| @ W W@ owaw T ¥
M @ @ # ‘awgm’ w1 fer ger am ¥ Rgr mam e - Al
%Ww‘wmwr’ﬁmhmglg%wﬁ
whET ¥ Wik # g @ gW IEEr agr wY Y sy At wv
fror wAmT) gwr-wfw  shgw ¥ g WY Agw WFT owE AW
arr & ot R wfm & g ¥ R meR wEwR TN
frar S@T R

g -  wEf ¥ dma o W fey @
ﬁwaﬁw}ﬁa}h’a%qu$aﬁh’ﬁa§aﬁaﬁ
aft g% T aem A AT g 1 WA FW IR X IgW A
FgT & oftx ot wgr ¥ Se¥ @ RARYT wr agY weAT) 9w ¥
SN IART w7 1ves ¥ Ay 1 Qe BFosAd am ¥ @
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Lesson 19: Notes

Page Line

1 2 geINETS 'V-1labhacharya' (1479-1530), founder of
the Krishna-bhakti cult near Mathura; the greatest
single influence in the development of Krishna-centered
religious devotion.

1 3-4 W "Pushti marga', the technical name given
to the way (marga) in which Divine Grace (Pushti) is
acquired, according to the devotees of Lord Krishna.

1 10 st ATgST 'Shri Nath ji', an epithet of Lord Krishna,

1 12 ey 'Ashtachhap', or the 'eight seals' or 'diestamps',
because they were the eight acknowledged masters of the
dialect in which Krishna-poetry had been written. All
of them lived and wrote in Braj.

1 13 UG 'Bhagavata Purana', 'The most influentisl .
and widely read (of the Puranas) is the Bhagvata Purana, -
which was probably composed in the eighth or ninth .
century A.D., and is concerned with stories about the
youth of Krishna, the alleged avatar (incarnation) of s
Vishnu." A. C. Bouquet, HINDUISM, p. 103). :

2 7 TS ©Te 'Gaughat', a place on the benks of the Jumna .
River in Mathura. i

2 20 ST 'Lila', that is play, sport, pastime', but has
also the sense of '(Divine) surplus energy’.

3 2-5 AT FH  .e....BET FH. Begin with FT FW 'what...'.

3 5 qTY 'ocean' has here the sense of 'encyclopedia'. }
93T ®T§  'One and one-fourth lach; 125,000',

3 8 ga‘rf‘(sm '"Dwarika', a place in the state of Gujerat. -—l
episode with the milk-maids of Braj, and their sub-

sequent pangs of separation. The Gopis represented

|
|
3 16-17 MY eeseo-J-FyST refers to Krishna's sporting
the spiritual aspect of Krishna's personality.




v - AgTAT e

Fearless advocate of 'non-violence'; 'father of the
Nation', who won India's freedom from Britain, and, individ-
ually, most influenced the new nation in its first years of

independence.

TR ®1 QU am AW weEe TR arl Fwes ot o
REAT T AW 9Tl T AW JATW TG F REEI AWE W
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20 At ¥ & frgwm ¥ gREr A gea@ Wt s=dlt o7 df fer ot
qheiist & sawg ¥ A swe T@ dmaTl
SURASEE B E et Dy FwmE HRe A @
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Ry ¥ gl we ag st sgm@m@rE 9w @
@Y S owETer F RREEY qx G w7 SgaT T SWNER YE@E
afeftsft agt mo ot gt N gwEear ¥ SR wdAlw ARy ¥
TET HIT ®H ¥ RAT) sw ¥ | R R F aw frewt wt-
e F FHI F I W ¥ S Rrm-ggy F w@ waw
RN F IR ft F gy w9 F I A g
AT #T AR T M| v 78 IrRm yo ¥ fo o s
ﬁawﬁm%wmw@’%ﬂgﬂa@almﬁgm%

—— -




10

15

20

25

ﬁlwrﬂﬁﬁﬁﬁma@'@z@ﬁﬁwmﬁwﬂ
@léﬁﬁ#m%ﬁmﬁmaﬁm%anﬁrawﬂ,ﬁ@
gaTy e oY - gewr ST ¥ AR T g ¥|Wr X FER D
m*mﬁagﬁmaﬁw{lama‘r@a‘rmr@ﬁ,
Fg st ¥ st o wg AT
aﬁtamﬁ’mﬁwrmﬁh’gilmﬁwﬁ#

ﬁtﬁﬁmwaﬁaﬁmaﬁmmmnﬁm
Wamamlmgﬁ‘mﬁﬂmmaﬁmmwﬁﬁ
ﬁﬂﬁﬁ%ﬂ%ﬁ%-*ﬁ%ﬁﬂilaﬁwmrﬁa‘rmmﬁaﬁ
At g ‘HgEdT FOEEr &A@ ¥ w® FMI W F qF
sy | @ ST a3 AT N @RI g ST TS
ﬁ%ﬁa?ﬁmmh’wnﬁmg’rﬁ%alaaarmvﬁ@,
Eﬂmﬁimmioh’rﬁaﬂ%ﬁmﬁmﬁ%qgfamr
gt #F gREr #

qI@ & mEAR SARe 3 At #Y (T ArRIed
mm%ﬁamaﬁalmﬁﬁ#aﬁamﬁmggﬂ
Al e ¥ W W RER F@ F ey ‘vee-We FHE gl
fry #Y¢ QT ag gATL e ¥ et -amET’ F M TE
T SREIeT (s TRATl W AFRred 1 Agew Bt §En

%mgqﬁw’fﬁwm%mwwmmlmaaﬂfa‘r




qEd ‘e - Aam wiEE’ gf Afvw ag Y ¥wme wfh whedAst 3
g ¥, Rl figY & wwm ¥ g o™ A, gefar w1 v ¥

gx wg Rideft ww@ A P a9 e greee el ax -

X X g foewg frar ™ = &1 gmeg wfw # ogny X R
Rar am1 w9 aw 7 1w ¥ sy M W@t g @)
T w gET AgERy gATl S ¥ W g
¥ g g ffar ff wrm & Wt gy YV e wm et @@
@ st FY Fgg 4 M FE F R ¥ I mT FWR T
freag frar st g1 s R gEwr ¥ Ram sy kv A

‘e’ W B R SwEE W F Y I aOY SN oagw @

Tl T VW d@T Ru ag v ¥% wr feg mgy alAsR R
W o am’ w7 fB{dy fearl ¥ awew ¥ i &Y @@l
FIT AlF amy ¥ APy F g@ oaw WY g SRY WY A
¥ ag ¥t far) vy s@ R w®@ @1 3 g57 91 % 9@
F AT o faqr sm @ @ AT W AW o ATE, qJ
1RYe Y W@ @ae¥ g 14T

qefist s weaAfy ¥ fF Jar 7 ¥, ¥ g R

W T ¥ Ay ¥ oYY wwem o9 o 9k Rar s @

W P T XN oSy W OwF g ¥ W ow@r Rmwmr arfy
AT gAT-TW F ¥ Fded 3 AN Rt A o=t ¥ Of O3
@ Y st R Oe= dw ¥ wwr Ren ¥ fyg it gaeww
g MY W, o et ¥ AgN 9w aF W wY AT )
WRE # it e € ofit @ owmar g B a9 Siew
FT FW W T F mrl qmEg @y Kar ¥ 2 9T@d, §q
1RYe FT IR I9T g FoT AT

o o @




Lessun 20: Notes

Page Line

\

1 8 g7 'Ahimsa', literally 'nonviolence'. Used
negatively by Mahatma Gandhi to describe his political
tactics and positively to describe his doctrine of
moral or spiritual force as the dominant principle
in life. ‘

AcgTHE  'Satyagraha', literally 'hold fast to truth', ]
was the name Gandhi gave to his technique of struggle; |
the Sanskrit word for truth, satya, originally meant
"the existent," or '"real,'" and those who lived entirely
by the laws of satya were supposed to attain supernatural |
powers. i

1 15 ITAHRIE  'Rajkot', a small city in Gujarat where Gandhi
was born,

2 4 AT 'Natal', 7% 'Transvaal', both provinces in
the Republic of South Africa.

2 9 freffaTr  'Pretoria', a city (famous for its diamond
mines) in the Republic of South Africa.

2 11 €3 'Durban', a city in the Republic of South Africa.
2 19 F¥TT  Champaran', a district in Bihar,
3 5 AT 'Amritsar', a city in the Punjab.

3 13 JIGETINT 'non-cooperation', Note the force of the nega-
tive prefix a- (cf. zhimsa 'non-violence').

3 23 g - a™T 'Dandi-trip' refers to Gandhi's defiance of
a salt-tax imposed by the British, by walking with
masses of peasants from his residence to Dandi (on the
western coast near Bombay), and engaging in the illicit
manufacture of salt at the seaside. The lumps of salt
were the symbol of the national struggle, in which the
masses (most directly affected by unjust burdens)
actively participated.

4 3 g G®TE refers to the huge bonfires characteristic
of the Holi celebration (see lesson 6).

4 8 YT SFT 1s the antonym of 3r=gr wyqT 'to like'.

A 10 SIS WTd SEY  'English, leave india' was the slogan
shéuted even by the children, 3MSI! is an instance
of the vocative plural usage.

eos AT .. JTSY & 'began to shout...'.
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N - AT AT

India's first and most popular Prime Minister (held
office for seventeen years); builder of the Nation; endeared
himself to the millions; close associate of Gandhi's during
the Freedom Movement; embodied the aspirations of the new
nation.
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Lesson 21: Wotes

{FITTT! 'Allahabad', a city of southern Uttar
Pradesh, located at the confluence of the Jumna and
Ganges Rivers, where the Nehrus had their home.

£ 'Harrow', the name of a college in England which
young Nehru attended.

NTA*g-Ha7 'Anand Bhavan' ("happy villa') the name by
which the Nehru home in Allahabad is called.

@T¢ ATavz e 'Lord Mountbatten', the last British
Governor-General of India.

, *T 'erown of thorns', symbolic of the res-
ponsibility and authority of the nation's chief statesman,

FEWHTE G2 'Vallabhbhai Patel', first Deputy Prime
Minister of India and Home Minister under Kehru, who
was responsible for the integi ..ion of the princely
states (more than 500) into the Union,

ﬁgtﬁ 'as flrotn'w




R - qET

Popular 20th century writer; 'father of the Hindi
novel'; wrote penetratingly about village life, and social
interaction in upper- and middle-class Indian society. !

et wT g ¥ YW W agw ST ww R owmr g
I® qE® * R Sgmrel ¥ oow @Y el weqET T oMTE R
sy g@ S T dEw w qoEw ¥ dwh oW e g1 W
JrTE 9T UE Qe sty wAmr awr § O ey Wt st AR
s T ¥ @ weamw g1 Ofwr @ whRA i & feg, woT am
W & fF oo R fgll wrem wr w9 Y W @t W@ 9Tl W
g M ¥ g W e W e st wie - 8w ¥
w57 Ta@T @Y1 WYY Y@ wW w7 ¥@ @ avwmr ¥ feam seTR
fx @ ¥ wfyw wgriat i g Somme R o gy
0 afer ¥ st sfe@t weAmtl ¥ wemt st R wax - AT @ |
WNar & agg «f ¥ aw gwy o Y1 swWr T AW I i
¥ agt w1 Nar-armr fewr f dYEwT @ Rar omr @ dwEw
T o W Py ¥, w4 A R W Ry oh1 wE o B}
agﬁgmf*wﬁwm#a{%ﬁmmmaﬁt l
15 ST WIT SremT™ O wTen # w4y &7 vE 3@ w1 Pw@ &
g F R somme sk wgEt ¥ Rew A AT e ¥

Qw0

g e ¥ W@ ¥ oUE @ R ¥ 9w gl
g g F ¥ oot Pmr A @ @ € sk gfaEw #r ogwea
20 w%ﬁfaéﬁakmaaﬁﬁaﬁmﬁvﬁaﬁlqﬁr
zﬁq@ﬁﬁmz@ﬁlﬁﬁgﬁafmn%%:-

‘glr ¥ @ 7 ¥, ¥} v gfm w9 A ¥ AEA




10

15

20

25

wor ft, f@ ¥ ¥ ot ¥ ww ¥ ¥ A7 4@ gEH fed
Wl vt & =Yg w9 ¥ qgar w471 FTWHTRT ¥ WE ATE WY
@ @ gaEgm fax g 91 e X ‘s ¥ wrw, o wER W)
qFr T W4Tl WY B 4% gl ymrl o gt ¥ AW €y ghw
Mo g qr1 Ay @R qr ot o % ¥ gg® w7 T qfw EwATd
gTwTE W1 g ¥ R w3y ¥ wear gear €1, wHY ogE@ ¥
@ 7 qgEaTl W w W wTd - o-ggy dr die A
am ww @ wmTl Rer o w9t guowrl

g gE 7€ Sty Jwwwm w@e AR @ QI A ¥
¥ we ¥ A -delwmer W a1 Wy W owm W A
gt st agw R T &g KRR ¥ WA wHEer  feafgaes
¥ e gw frTl e Y o 1j0 X femAr g feami o] ¥
Yqamm 'R Aam ¥ fEY R k¢ ¥ A® F vy IR I
e ¥ W Agw w g1 o RAT ¥ S|YY awh gRmy
Fgrirat  fee |

IR ITEW ‘@AY -FaT F g ¥ Im wY feari
Wag ¥ Ryerw, WY FY g w1 Rfdw FW®™ A W@ I/ FT
WY, I ST qaT| wng o @war 97, A 99t ¥
A€ gftem g @ fF A ot Py, R g@E® F @@ ¥wER A
FTaT @ WY Y Y ‘A ' R oam ¥ Pewar e Rar s
‘Yraeg’ @7 Ul arg ¥ ¥ AFA @EFT TRE WA A A7 SRrN
Yo @ fearl sm ¥ BT we @ W AT FW OFQ@ A IW@ A
7z - w1 T gt Rt A w7 STRT w@AT Afyw FW
FET 99 78 97| @meg @« 97 zW@iog e gfesm ¥ SR A7
FET AT Joq 971 Y ¥§ FWHFC FY W : -




5

10

15

20

25

L

‘e’ @ ¥ @ X gmT §1 WU N wE-ow oanT deT geT R

‘yrf av w&T w37 gog gEAT T gsd ghT g1 gEex M &

AT wT ¥ agx wk ¥ ww w0 & amr )1 gy N fewar-
qgar g ik Ew ¥ gRR == w it wwr-wmr {1 wd
Ty e =T §1 mEmT-wwT g1 SR o m ¥ oamr §0 R ¥
ATHT TF YT qF weur ¥ AW wF@I g ------- | @ g §E
s @t a7 @ ¥ Sy gw oA gw Near fowgar oA aW
IHT WMT WWT g1 TF wer §F sy F=ar 1 owwAr @ ¥ X
IR o 7@ PE-w@l W O g g g PR ogw 9@ @ amm
gEETd gE TeT WY AT gwar }, 9 TRIRT & emer A Y

AT gwATl W @Y wrr o fraar wm fee ewar {0

¥ o fac ¥ wmr § fr owm @A gar W stk R sl .
T~ (- Rraerr 3, = w7 ¥)

‘““%‘

aﬁh%a"rﬁﬁmﬁmmlhra‘»
@IAT AT #FT §w 3 fer =N ‘dw’ st ‘amor’ smar
P g o R &7 AT 9T @, Iw g Y dEIr Y @
imnﬁwmaﬁwﬂlﬁmm%ﬁ‘éa’w
g W 1 o RmhEr F @ A CdE e feear |
TS FEET, 1R3E FT JwEw A | @ TN

draeg ® Symmel X Ywrsw (e, ‘angfr Tmea)
Aty ‘T’ ey gigy 1 STRIG SR ‘MW @ §EgE SR

AT 2 W SrEr ¥ SRy s 9t Ak ¥ @™ w1 @ J
g @971 @aET aTRIeT #Y W 3% Sy=meY X sfem w J
Tl g # guEl ) ¥FT @7 ¥ IR Alew W @ AT -

gute, Rivar- fEwr, a9gd sk Arfesl &1 sy @ feaml w5t J




10

wm-mwﬂ%m«wﬁmﬁmﬁml‘mﬁ’
¥ 7 # T w7 §@ b Rear &1 frem ‘9’ st sew
qeft ‘yfygt’ # e FaT WY dwT Y Y Fgr mar R, I W
TR @ wEEr 21 N qeed- w7 ¥ AW §N U @ wer AN
2 oot g e A M ¥ WY Rl W A I A Al@ PEAY
;N A e 1 e femr ¥ W s N Py sl €
Y grw & g ¥ ¥ agw M -wEE @@ W ¥ owwT R

fr g7 1w -3 & df FT IX W § W IWW F R
Y oghw @ @ o W gy it @ 8 w wmml w§ A%
@ g W §A W@T T TR R w T sy Swar 3TN
21




Lesson 22: Notes

Page Line
1 1 FqT grigew  'fiction' BE}
1 2 ITH g 'before him (his)'.
1 2-3 ooo@a} ooow tee '..-On the one handonoon the .;
other...'; '...for one thing...for another...'.
1 13 3{ 'Urdu’, a language that shares essentially the E
same structure as Hindi, but draws its learned vocabulary -
from Persian and Arabic, and is written (from left to .
right) in modified Arabic characters; the language of .
Muslims in India (although, today, not entirely so) -
was sometimes also called Hindustani,
2 3 at9 ® wreF » the name of a place in Benares. _:’
2 7-8 TIW s @ fixed expression, without subject, which ..
means 'who knows (rhetorically)', or 'no one knows'. &
2 8 fema st ge T '(I) kept up my courage'. _
2 9 q'a"rii.;iz ¢ 'studies were behind him, were over'. j
2 10 fecdT dalaex 'Deputy Inspector', that is 2 Deputy to -y
the District Inspector of Schools. j
2 12 alo W 'B,A.'. Note that the Hindi system of abbrevia- .
tion employs large periods. : J
2 16 - is the name of his first novel, written ,
1n°Urdu. hd i ’
.
2 17-18  gYer 'charges' is the logical subject of this sentence;
&N #Y is the object of ITT AT inciting the people. )
FFTT is the object of YTy FTATI f
2 22 W9  'Press', that is a 'publishing house'.
3 3 fsa™T - TTET -§‘\| 'I teach (everything including reading _!

and writing)'.

3 6 FH T FE Compare FHTE 7 Fg 'someone or other'.

3 7-8 WA X AR Y 7 f%fa-rral 'this is the only time
I have to read and write',

3 11 @187 'Leader', the name of a popular English Daily
of Allahabad.
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Lesson 22: Notes (cont.)

Page Line
3 15 'Swan', SITTTT  'Awakening', both names of two of
is newspapers,
3 21 METT 'Godan' refers to the Hindu custom of offering
a cow to a Brahmin as a gift, with due ceremonies, for
the purpose of gaining salvation, especially at the time 1
of one's death |
|
3 24 ces BT T +oo carries no meaning here. (cf. this lesson,
P. 4, line 3).
4 2 g’ 'Hori', a proper name. |
4 7 g - FAFTT 'carefully and thoughtfully, with care and
thought', This is an instance of a conjunct participle
used adverbially.
4 9 <o TFX BT W AT '...and keep reading (it); read (it)

again and again'.
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INTRODUCTION TO THE GLOSSARY

The English glosses found in the glossary are not meant to be
exhaustive of the semantic range defined by a given Hindi word;
rather, the meanings given are those most appropriate to the contexts
in which the Hindi "equivalent" is used throughout this text,

The traditional Hindi system of alphabetization is followed
here, with but one exception: words beginning with the letters
8 and W are listed at the end of the glossary, after the

jast items included under (4 .

The following abbreviations are used:

M
F
Adj.
Adv.

Conj.

Pron.

VI

masculine noun
feminine noun
adjective

adverb
conjunction
particle

pronoun
intransitive verb

trangitive verb




AT

TGATI

FEAT

AT

e

HAEST

TATATY

sfy®

FARyFIT

FrFTH

A€

I - AT

Adj.

Adv.

Adv,

Adj.

Adv,

Adj.
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ring

grape

British

English

darkness

alone; single; only; unique

often; usually

newspaper

walnut

suddenly

strange

(military) post; location

cruelty; torture

more

most; majority

officer

study; investigation




HRTAT

AT

HETTT

HARUT

AT

afrag

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adv,

232

innumerable

illiterate

improper

experience

translation

many; numerous

difference

guess; esatimate

blind

one's own

to make one's own

insult

appeal, (legal); request

Inhabitant: of Afghanistan

officer

now

lack; shortage

acting

immortal




AT

T

HEWATS

HTT
Frr ¥ oY ggAr

T

HATITY

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Idiom

Adv.

Adv.

Adj.

rich

meaning; import; economy

separate; different
opportunity; occasion
age; state (health)
influence; impact
true; real
non=cooperation

(see n. lesson 20)
hospital

non-violence

(see n. lesson 20)

eye

courtyard

mirror

last; final

fire

to deteriorate further
(situation); to worsen
ahead; in front of

today

independent; free




mm ) 4 independence; freedom
T 4 habit
g M man
AL M honor, respect
oy P et cetera
AT M movement
HTqq & Pron. among (themselves)
:ﬂ’ﬁl‘ﬂ‘ F population -;f
AN M mango :
AT 9% Adv. generally X
ATEAY F income
T M beginning
l HATTH M rest; relief
E FTifer Adj. economic
ATATTH Adj. important; necessary
HATALTHAT F necessity; need
AR F hope; expectation
IRad M surprise

ATHITH Adv, near; close to; around




BT FEAT

A FEAT

S e

ITT

Adj.

Vi

Adj.

Adv.

V1

easy

ease; facility

order; command

to gather; to collect
to gather; to assemble
desire

honour; reputation

so much; this much
history

here

to refuse

to arrange for X (kaa)
Indra

(see n. lesson 17)
building

examination; test
arza; domain

gesture; hint; sign

therefore




Ifaa
IEHAT
IATAT

IATST

SAET

Y= g

SEAL

Vi

Adj.

Vi

Vi

Vi

Adj.

Vi

Vi

Adj.

resignation

sugar cane

honesty

God

Jesus

finger

to rise

proper

to jump; to leap

to become desolate; to become
barren; to become abandoned

light; dawn

to rise; to get up

that much; so much

to descend; to get down

to be born; to grow

festivities

enthusiasm

sad

industry

.
i e




YT Adv.

iy ¥
IqATH Adj.
ST M
BWﬁkﬁg M
ST M
I M
ST VI
gAY , IH F
g F
SE4 F
I&AA F
SHET Adj.
HE M
S M
FIT Adv.
i N
T N
g N

there

progress

fertile

teaching; lesson

Upanishad (see n. lesson 3)

novel

remedy (regarding situation);

device

to boil

age

hope

Urdu (see n, lesson 22)

complication

high

camel

wool

up, above

season

loan

sage




N
AT
RG]

o

¢
FAga
FTqT
FEITIT

COCT]

Adj.

Adj.

- ¥

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

unity

historical

such

direction; side

tool

woman

average

many; several

court (legal)

immature; unripe

immaturity

difficult

hard; difficult; strong

chain

Trow

story

step; pace

tomb

Mg o




et M control

FHY Adv, ever
FHT - FAT Adv., sometimes
FH Adj. less; little
FHAAN Adj. weak
Y TH® M lotus (-flower)

FH § FH Adv, at least
FHY F shortage; lack
a9 Adj./Adv. ne~r; spproximately
FOE Adj. 10 million
FAAT M official; employee
Ly Adv, tomorrow; yesterday
HOH M pen
HeT F art

’ TN M artist

’ Feqqar F imagination
wfy M poet

’ poetry

coffee; cocoa




HTTA

TS

FH A®TET

FH AT

FTOT

FTETAT

FTANT

Adv.

vT

M

Adj./Adv.

M

Idiom

VT
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story

somewhere

thorn; nail

paper; document

to cut; to bite

law

many; much; very

Kabul (capital of Afghanistan)

control

work; deed; action

to get along; to cerry on

to use X (see)

reason; cause

factory

architect

Kartik

(see n. lesson 6)

schedule; agenda

period; time; age

book




frax

Adv.

Conj .

Adj.

VT

where

but

(river) bank; edge; side

ray

fort

installment

farmer; peasant

expensive; precious

well

to crush; to stemp out

prince

princess; Miss

chair

in all

kindness; favor

Krishna
(see n. lesson 6)

center; head office

banana

saffron (color)




HYHT

FET

FIYRT

a4y %
FTY
AT
@gT gl
HISE

qaH, @™

"AAT
qFa

CRYC

Adj.

Conj *

Vi

Adj.

Adj.

prison; jail

prisoner

Konkan

(see n. lesson 8)
corner

soft; delicate
attempt; try
flower-bed

why

because

———

anger

treasury

to stand; be standing

ruins

finished

danger

news! information

pillars

bad; spoiled

expenses




g

g™ - 9H
qTT

FMT - a7
FTEAIT 9T
fae =T
fawTE
fastar
Y=9qT

qrHAT

VT

Adv,

V1

Adj.

VT

V1

VT

Adj.

Adj.

Adv,

Adj.,
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fertilizer

food habits

food

to eat and drink

specifically; especially

to bloom

against; opposed

toy

to draw; to drag

to get annoyed

one's self

to have (someone) dig; inscribe
to have (something) dug; inscribed

excavation

happy

content

blood

much; a lot

beautiful

quality




Ra
&Y

KT
WA

®Y AMAT
®wYgAT

® T

®TSqT

T

T - oS

MTax

TS

vt

vt

- Y

Adj.

Adj.

Adj.

farm land

agriculture; farming

to play

search

to look for

to dig; to inscribe

to lose

to open; to untie

thought, opinion

river Ga: 8

water of the Ganges

serious

yard (measurement)

Republic

Republic

throne

dirty

poor




-

TaTe

T

Adj.

vl

Vi

Adj.

Adv,

Vi

Adj.

poverty

summer; heat

mistake

witness; proof

deep; dark (color)

song

Gramsevak

(see n. lesson 13)
to count

to fall

to tear down
arrested

song

quality

times-fold

cave

balloon

teacher

to echo; to buzz

saffron
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vheat

circumference

bullet

M
qeAT
qAT
QYT
Uy
qTeT
gt

HTaw

UHT
YRTT

oo

ST T TR T T T T W R e R T R T

a3

o

Adj.

VI

Adj.

Vi

pride (e.g. of one's country,
family ete.)

event; incident; happening

thick; dense

to worry; be disturbed

house

loss (e.g. in business)

valley

wounded

clarified butter

horseback riding

curve; curvature

to walk; to ride

hatred

siege

horse




h

i

wITE FAT
a1l
LAY

TAAFETT

TRET
afer

waf

qST ATT
4T

AT

1T
g
qJTITE

91

Adj.

VI

Adj.

Adj.

Vi

clever

rock

to attack

to offer; to put

platform

shining

shining

skin

character

publicity; mention

to go away; to leave

to set in motion

(eye-) glasses

gsilver

uncle

tea

bed; cot

gait; speed

247




qT AT

i
B
; o

<YeT

Adj.

Vi

Adj.

M

V1

Adj.

248

rice

even if: whather

smooth

to get annoyed

worry

worried

mark; sign

picture

painting

thing

to tear

to repay

to elect, to choose

election

to be quiet

to steal

lime

theft; stealing

wide




VITTg

AT

AT

SAqTT

Vi

Vi

Adj [ ]

VT

Adj.

width

fourth

roof

to be printed

to spill

shadow

to print

touchability; untouchability

rescue; relief

vacation

to depart; to (be) given up

small; younger

to leave (behind)

forest

place

people

population

of or pertaining to a woman




250

Sl M birth
S| Adv. vhen
AR FIAT VT to confiscate
R ATAT Vi to become solid; to congeal
AHTET M age; time; period
FHY gTY M landlord
aHT F land
ST Adj. a (little) bit
AT Adv. certainly
?'6‘& Adj. necessary; important
AT F burning
AT F youth
AT M answer

M poison

Adj. poisonous

Adv, where

F caste

M magic

F life




knowledge; information

to know

ATAT
AT - TEATAT
PagaT

Fagdt
fadard

faeT

AT

AT - AT

AraT

SIH ™
©

SAEqT

De
JoTRT

&y

(4
2

Adj.

Adj.

Adj.

VT

Adj.

VI

Adj [ ]

VI

animal

know; familiar

as much (as)

stubborn

responsibility

district

victory

to win

alive

to live

life

living; alive

gambling

a cold

to be added

weaver

procession




T

Sar
A

AT

Adj.

Adv.

Pron.

M

Adv. /Adj.

M

252

shoe

pocket

like; such as

as (if)

which; who
companionship
emphasis

to emphasize X (par)
barley

(too) much

flag

fountain; waterfall
reflect

shrub

lake

to bow; to have (someone) bow;
to lower

leaning

a lie; falsehood

to postpone; to avoid

o e




ST

SET

GET LT

SRS

[

GEES

garqg ST

aft ar

qATET

VI

Vi

Adj.

Vi

VI

Adv,

to stay

plece; part

to break

cold

to stay; to stand

place; where about; limit

fear

to scold; to chastise

method; manner

to search for

trouble

plank; board

river bank

Penance

to enjoy; to take interest

for this reason; that is why

slap

tobacco




qaq FET

qThd

T

GG

fraar

qwhTd

qw™ AT

sy
2T

AT

qF ST

Adj.

Adj.

vT

Adj.

Adj.

Vi

VI

254

decided; fixed

to decide; to fix (a time)

kind; sort; manner

sword

strength

crown

temperature

lock

pond; tank

a place of pilgrimage

third

storm

to create havoc

sharp; keen; sensitive

rapidity

ready

to swim; to float

festival

to get tired




F ot

THIT
a7

qqT
TE

F@TAT

gt

gt

gaT

qRTT

g

gha - ¥+
gTqT

qTS

G

Adj.

Adj.

south

punishment

adopted

office

kindness

compassionate

Royal Court

door

pain; anguish

mountain pass

appearance; philosophy

medicine

condition

tooth

strategy

grandfather
lentils; pulses (split peas)
feast, banquet

female devotee



< B

E

Adj.

Adj.

Adj.

difficulty

to show

day

mind

heart

interest

direction

(earthen) lamp

wall

sadness

double

world

lean and thin

enemy

to repeat

messenger

milk

a kind of green grass

far; distant




§3'*$THT
qT M
]

3q

| -
3T
3T

L]

CALS |

vt

Vi

Adj.

Adv.

M/F

257

distance

to get rid of X (koo):
to do away with

to disappear; to cease

golid; firm

scene; depiction

sight; point of view

care; responsibility;

supervision

gift

time; lateness

god

goddess

country

body

death

both

noon; afternoon

blame; fault

friend




UL
g

g+

qF YT

>R
gq
YT
T

WY - o

g T

TR RN

TAETH

Adj.

Adj.

Adj.

Adv.

VT
Idiom

VI
Idiom

Adj.

heart-beat

wealth

rich

profession; occupation
fortunate; meaningful; blessed
Earth (planet)

religion

current; trend

religious

slowly

pomp

dust

to deceive

to be shattered (e.g. hope)
deception

attention

carving

near, close

At gt




T

AT

qTHh

T

qreT

frwTEarT

VT

Adj.

VI

Vi

Adj.

VI

result

river

have (someone) measure

Mohammedan form of prayer

new

Title of a Mohammedan ruler

canal

to take a bath

dance

to dance

play

relation (kinship)

name

angry

rivulet

boat

breakfast

come (go) out

to take out/to have (someone)
go out




THATT

AT
CIEE

AF

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

sight

reproach

to honor (commitment);

to keep (a prorise)

invitation

law; principle; regulation

innocent

dependent

construction

token

decision

foundation

low

policy

blue

loss

leader

servant

job; employment; service




ECIAY

qeT
qE Y

qgT

qaT

qaqT ASAT

ey T

Adj.

Adji.

Vi

V1

arbiter

concrete, solid

birds

£ifty

to regret; to repent

Village Council

(see n, lesson 13)

fire-cracker

band, stripe, column

plateau

to fall, to be

neighborhood

neighbor

study

to have (someone) read

knowledge, address

to learn, to find out, to surmise

husband

stone




gfayg

g™

qfesm

gfEr

QT

vt

Adj.

VT

wife

position

shadow

tradition

to care about X (kii)

to pay attention to

introduction, aquaintance

result, outcome

(hard) work, labor

change

family

Eairv

disturbed, worried, bothered

purdah, veil, curtain

(see n.

bed

cattle

west

liking

to wear

lesson 18)




qgT

qTT &HET

qTeq

Rrasar

RragT

Adjo

Adv,

F/Adj.

vt

vi

Vi

three-hour periou
(see n, lesson 11)

first

aspect; facet

at first; first (of all)

hill; mountainous

reach

letter

correspondence

foot

craziness

lesson

water

sin

to cross

upbringing; support

passing (grade)

to melt

to be backward

father




ar FE@T

ST
qHTAT

qaTd

qXmT

qssr

q@T S«

Adv.

Adj.

VT

Adj.

vVt

VI

Adj.

to pursue X (kaa)

behind, in back of

to drink

yellow

to call

devotee

prize

Purana -
(see n. lesson 3)

old (with inanimate nouns)

man (generic)

bridge

book

son

to ask, to inquire

capital

prayer, worship

to be revered

east

entire; whole




TFRT
Ty

g

Adj.

V1

Adj.

VT

Vi

VT

Adj.

Adj.

complete

full noon

stomach

tree

to be in attendance

forty-five

to produce; grow

crop; produce

to be born

money

to coat

plant

love

thirst

thirsty

sort; manner

light

published; printed

nature

265



266
TE X M publicity
qAT ¥ people; subjects
AT M democracy
gl M per cent
gy F pledge; promise
ittt F waiting; expectation
ki Ad{. each; every
* L L) Adj. first
w7 F custom
gely M exhibition; demonstration;
agitation
73T M province
T Adj. head; chief
qaey M arrangement
gaa M influence
qaTq M effort
gefar F | praise
w_H M 'question
gigy Adj. famous
yTET Adj. ancient




3

g ¥

Adv.

Vi

Adv,

Adv.

Adv.

early morning

to obtain; to attain

to be obtained; to be available

prayer

almost

love

Printing House

mendicant (Muslim)

to scold

difference

fruit; result

fountain

crop

to hoist (flag)

profit; benefit; advantage

Iran

worry

then; again; yet

nevertheless; however; even 80
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Hr M lace; ribbon .
kAN ¥ leisure
R FAT VT to throw away ™!
deTT VT to spread -
dgen M decision; judgment .
A F army .i
T - R
-b
T Adj. Bengali .
| .
t qTAT VI to be divided o
| . :
{E LCCERY) M division .
|
; T ¥ goat
LRIy F side -
[
TraT M garden -~
| pkll Vi to be saved %__l
Tq9+ M childhood J
E T_qT VT to save R g
| j
!
| T T M child i
qTqTa M partition ]
T'T Adj. big; large; elder

l
{




e ¥

FATaE
g FET

g gHT

qeeq

T
TG
ITWT

AT FET

VI

Adv.

Vi

vVt

Vi

Adj.

Adj.

VTt

F/M

to increase; to proceed

encouragement

light

to change; to alter

(in) return; (in) compensation

to take shape; to be formed

composition

to close; to end

to be closed; to end

monkey

(sea) port

bond; tie

ruined; wasted

rain

equal; same

to match X (kii); to equal

utensils; dishes

strength; basis; emphasis

bus; control




270 1

LCE]) VI to be situated; to be settled N
. |
T F locality
LI F sister }
L F argument; discussion >
-1
] Adj. brave -
CEACE vVt to shed; to make flow 1
(R M Braj ]
(see n. lesson 6) ‘
wtearT VT to tie; to fasten -
TteaT VT to divide .
s
aTHY Adj. remaining N
3,’
C I F thing; matter; saying
bl
L
™ M cloud |
TIRH M almond nut 4
T F occasion; (single) time ;
FTRHT M brahmin
(see n, lesson 3)
faas F electricity ‘;
fastaT VT to instill
fammT VT to spend (time) l
i | M seed '




vl

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

to be spent; to pass (of time)

wife

i11; sick

old age

wisdom

to weave

bad

evil; bad quality

scolding

drop

old (age)

useless

wife (Muslim)

to sell

disturbed

son

foolishness; stupidity

unlimited

faint; unconscious




LEL]

whar

WTEATT
WTEa
wTT
WRET
WTT ST
WY
WTAAT
WTeIT

PragmaT

WYeT
war
Wﬁ?
WHAT

Ne

Vi

Adj.

Adj.

Adj.

VT

272

building; house
sister's son
brother
brotherhood

Bhagawat Purana
(see n, lesson 19)

part; role

to run away

to take part; participate
fate; destiny

feeling

language

to have (something) sent
to have (someone) send
crowd |

inner

severe; oppressive
hungry

error; mistake

to forget

contact; meeting

L4

nd bod 4 & 1

]

1 by
Gornd Wprevs

!i«m-’“ Y




TToATS

G

w faa
AT
WIAT
WTHTT
AT
WIHT
HATTH
WAT
LRS!
Ry

WOET

WHTE

Adj.

VI

Vi

vl

Adj.

Adjo

VT

Adj.

Adjc

Adv.

colloquial

to speak; to talk

meeting; session

to sit

ox

devotee

bhakti

(see n. lesson 11)
Lord

prayer - song

to deviate (from a path)
to wander

to incite

terrible

terrible

to fill

full

filled

hope; reliance; trust

welfare

even though; despite the
fact that




WroAT

qEq

RT ST

Adj.

Adj.

Vi

274

to send

sheep

difference; secret

to suffer; to undergo; to feel

food

dais; raised platform

tomb

house; building

maize

fish

worker

strong; well-built

negative particle

meaning

help

middle

mind; heart

to get interested

[
gy




AT VT to celebrate

afegT M temple

T M minister

qET VI to die

AT F fixing; repair

"Iy F Marathi, language of the
Indian state of Maharashtra

qHSAT VT to rub on

S (o | M fisherman

HAYTRI Adj. famous

AYTST M spice

q‘ﬁijq F mosque

H'é"ﬁ' F expensiveness; high cost

UEE P Adj. important

HE® M palace

Hel Adj. great, world (war)

CARAL] M epic

HEg| Adj. great

CEARCL F greatness

A M month




Adj.

mother

demand

motherland

to accept; to agree to;

to believe; to consider

to forgive; to excuse

gituation; matter

maternal uncle

average; general; common

to strike; to hit

garland

master; boss; owner

gsoil; clay

sweet

to be joined; included

pepper

friend

friendship

mile

clerk




q3q

Se

AFT

qeT

(1diom)

Adj.

Adj.

F/Adj.

Vi

Adj.

face; mouth

to desert; to refrain

law suit

277

main; principal; primary

Mughal

(see n. lesson 2)

free; gratis

muslim priest

Gifficulty; difficult

Muslim

trouble; difficulty

to smile

statue

death

table

unity

fair

a dry fruit

guest

fat




|

AT
A
At
A
AT
agafy
art
arg
Ty
Tt
am™T
Tt
I
2
FrvaT
AT

Adj.

Conj.

Conj.

vt

278

car

affection; attachmant

opportunity; chance

present; in attendance

field: plain; open area (out-doors)

although

or

memory

to remind

that is

travel; trip

traveler

war; battle

although

competence

planning

[




T ETEAT

w - frd

TAAT

W|MET §HT

TTAFATI
s - fag
AL
TAYTAY
AR
TAARE

gy

ITAT

Adj.

Vi

Adj.

color

to spray colored water

multi-colored

protection

composition; creative writing

chariot

to set out

juice; the taste or character of a
work; the feeling or sentiment

prevailing in it
demon

ashes

prince

royal emblem

ambassador

capital

politics

political

member of the warrior class, Rajput

king




ggagégéagag

aAfy - Pt

JHAT

st

JIIT

Y

L1

Vi

kingdom

night

queen

opinion; advice

National Anthem

President

Father-of-the-nation

way, road

way, path

princely state

relative

custom; practice

to stop; to stay

interest

rupee; money

form; appearance; beauty

Russia

train

silk

L]




AT

T

Adv,

VI

VI

Adv,

vt

Adv.

vt

Adj.

281

disease

diseased person

daily

bread

to cry

light

wood

affection; attachment
to be applied; to feel
approximately

to have (someone) apply;

to have (something) applied

constantly

to apply

boy; son

girl; daughter

to fight

war; battle

creeper; vine

long; tall




whaar

@] W7

®IgT AT
ST

ST

Adj,

Idiom

VI

Vi

height; length

to jump over

one hundred thousand

to establish (e.g. policy; law)

1
]
]
]
1
]

modesty; shyness

—

red

to write J
Leela 1
(see n. lesson 19) d

to loot; to rob :]
but :l
article; paper '

Lower house of Indian Parliament

people

i 4

greed

iron
to face; to challenge; ‘
to confront

to return g
to turn (someone) away; ‘
to bring (something) back

dynasty




g%

G

g AT

=T

fafan

Vi

Adj.

legal practice; law

lawyer; advocate

time

promise

forest

boon; favour

mile square

description

year

promise

to return

development

opinion; thought

unusual; extraordinary

student

foreign land

revolt

scholar

widow




fyerg

T

T

Adj.

Adj.

opposition

]
England _]
marriage

1
special; specific -
specialty , .
universe g
university 34
belief 1
subject; topic i‘
detail g}
courageous e

§
courage |

1
Vrindaban o
(see n, lesson 11) . -~

L

Thursday
Vedas

(see n, lesson 18)

prostitute l

2nd month of Indian calendar
(see n, lesson 5)

X ___ &

person :

personality




IMET

i

ITH

LTHg

Adj.

Adj.

Adv,

behavior; treatment

grammar

business; trade

strength

century

word

wine

a clarinet

city

marriage

magnificent

peace

curse

evening

included; part of

perhaps

woolen shawl; a kind of tree

rule

Shastra
(see n. lesson 3)




a4 -

-

o FET

VT

- VI

Adj.

Adv,

hunting

education; teaching

disciple

mirror; glass

auspicious moment

to begin

to begin

gero

lion

style

beauty; splendor

interest; fondness

title; Mr.

foremost; best

(in) short

number

marble

music




&

faam™

=IE

<97

AT

gty

gag

SEA

ik

M/Adj.

Adv,

Adj.

VT

Adj.

287

musician

satisfaction

message

congtitution

parliament

culture

friend

truth/true

truly

true; real

punishment

to decorate

live

road; street
surface

truth

gatyagrah

(see n, lesson 20)

member

year




TRy
qHFAT
SEEICN
g

qH T

Adj.

Adj.

Adj.

Adj§.

VT

288

saint

offspring

doubt

saint

(see n. lesson 5)

dream

travel; trip

successful

white

whitewashing

all; every

(green) vegetable

gathering; meeting

presiding officer; chairman

to understand; to think

agreement

time; period

problem

society

grave

£




AT HET

TR FT

HEaT

AT

SER L

e THT

gar

g EHT

qaqTe

VT

Vi

Adj.

VT

Adj.

Adj.

Adj.

\'2¢

289

to finish; end

to finish; end

committee

ocean

entire, all

to incorporate; to include

editor

relation; connection

emperor

government

governmental

leader; head-man

foremost

salute

one -and -a -quarter

to mount (a horse)

question

father-in-law

in-law's place of residence




111

qgTT AT

143 %4 3

qTaToT

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adj.

Adv.

Adj.

co-operative

to endure; to baar

helper; assistant

help; support

with

precise; exact; correct; proper

snaks

ocean

sari

companion

means

average; common; usual

Hindu holy-man

(see n, lesson 3)

clean; clear

intact; whole; proved

in front of; opposite

things; material

whole; entire

year




CRC RG]

7

3

|

Adj.

Adv,

Adj.

brothar-in-law

careful

care; caution

mother-in-law

courage

literature

literary

irrigation

stringed instrument, gitar

star

proved

to be proved

soldier

head

only

boundary

betterment; improvement

to hear; to listen

golden




Adj. beautiful

4 beauty

4 morning

M (muslim) head of a province

vt clarify; to solve; to explain .

Adj. pleasing; beautiful

M pig

F army

M measure of weight
(approximately two pounds) (seer)

M apple

F service

Adj. thirty-seven

M soldier

M touriat
VT to think

M/VI gold; to sleep

™
o
e
T
geaTT
N1l
N

i M interest (financial)
A
AT

T

(|

T
¥
e
Yot
AT
g
gTorg

Adj. sixteen




Y qar VT

# Adj.
dxr M
o M
™WTqAT VT
T Adj.
e T F
@ P
AT M
af M
AT M
@ty M
aTen M
@RI FEAT VT
o F

g -
ger VI
g Adj.
geAT VI

to entrust

hundred

deal

place; position

to establish; set up

independent; free

independence

one's self

self-rule

heaven

welcome

Swami (title)

health

to accept

woman; wife

to laugh

one thousand

to relent on X (see)




Adv.

Adj.

Adj.

Adj.

294

to remove
to have (somesns) Tremove;
to have (somsthing) removed

to swallow up; to take over
(e.g. money, land, etc.)
bone

weapon

extent

week

attack

always

every; each

green

to defeat

greenery

plough

light

air; wind

elephant

defeat

condition

L

]

—




%?-%%%;ﬁ"‘ﬂ”ﬂ???’i?ﬁg?

VI

Adj.

violence

to hesitate

Hindu

courage

deer

account; reckoning; point of view

part; portion; section

diamond

order

heart

to be accomplished

Holi

(see lesson 6)

consciousness

clever; intelligent

moment

knowledge




